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Глава 1


Я была всегда готова к бою, но не могла оставаться хладнокровной во время схватки. В ушах стоял рев медведя. Горячее дыхание било в ноздри, раззадоривая меня и вызывая желание пролить кровь. Я слышала, как юноша с трудом, прерывисто дышит позади меня. Ему отчаянно не хватало воздуха, и во мне поднялось чувство такой острой жалости и желания защитить его, что я впилась когтями в землю и снова зарычала на огромного хищника, давая понять, что пройти к мальчику он может, только если сначала сразится со мной.
Какого черта я делаю?
Я улучила момент и быстро взглянула на юношу. От того, что я увидела, сердце бешено заколотилось. Правая рука его была плотно прижата к бедру, на котором зияли огромные раны. Между пальцами пробивались ручейки крови. Ее было так много, что джинсы успели пропитаться ею так, что, казалось, были сплошь покрыты пятнами черной краски. Обрывки рубашки едва прикрывали растерзанную грудь. Я зарычала еще громче, присела и приготовилась к атаке. Гризли встал на задние лапы. Я приникла к земле.
«Калла!»
В ушах раздался крик Брин. Из чащи выскочила гибкая бурая волчица и вцепилась зубами в незащищенный бок медведя. Гризли повернулся и опустился на четыре лапы. Изо рта его стекала слюна, он искал того, кто так неожиданно напал на него. Быстрая, как молния, Брин увернулась от выпада. Медведь размахивал лапами толщиной со ствол дерева, но волчица всякий раз оказывалась на долю секунды быстрее, и медведь никак не мог достать ее. Она использовала преимущество и, как только появилась возможность, снова укусила его. Медведь опрометчиво повернулся ко мне спиной, я подскочила и вырвала кусок мяса из его задней лапы. Гризли качнулся в мою сторону, вращая глазами, полными боли.
Брин и я, крадучись и прижимаясь к земле, кружили вокруг огромного животного. В пасти все горело, я чувствовала вкус крови медведя. Тело напряглось. Мы кружили и кружили вокруг него, все ближе и ближе, как будто затягивая петлю вокруг зверя. Медведь следил за нами. Я чувствовала, как в нем поднимается волна страха, он уже не был уверен в победе. Я показала клыки, сопроводив демонстрацию отрывистым хриплым лаем. Гризли фыркнул, развернулся и убрался восвояси. Было слышно, как он ломится сквозь чащу.
Я задрала морду к небу и завыла в знак триумфа, но послышавшийся стон вернул меня к реальности. Юноша смотрел на нас широко открытыми от боли и страха глазами. Любопытство заставило меня подойти к нему ближе. Я предала моих наставников, нарушила правила, которым меня учили. И все ради него.
Зачем?
Опустив голову, я понюхала воздух. Из тела мальчика ручьем лилась кровь и стекала на землю. Резкий запах ее, похожий на запах меди, дурманил мозг. Я боролась с соблазном попробовать ее на вкус.
«Калла?» — предостерегающий крик Брин заставил меня оторвать взгляд от лежащего на земле юноши.
«Убирайся отсюда», — я оскалилась на Брин, которая была меньше меня. Она легла на брюхо и начала подползать ко мне. Подобравшись совсем близко, она задрала морду и принялась лизать мою челюсть снизу.
«Что ты собираешься делать?» — спрашивали меня ее голубые глаза.
Ей было страшно. «Интересно, — подумала я, — она, видимо, решила, что я собираюсь добить юношу ради удовольствия». Тело мое наполнилось ощущением стыда, и я почувствовала себя виноватой.
«Брин, тебе нельзя здесь оставаться. Беги. Сейчас же».
Она заскулила, но послушно затрусила прочь, прижимаясь к земле под низко растущими раскидистыми ветвями сосен.
Я подкралась к мальчику. Моргая время от времени, я стояла и смотрела, как он с трудом дышит. Боль и страх исказили его лицо. Там, где в бедро и грудь вонзились клыки медведя, остались глубокие раны. Из них продолжала хлестать кровь. Я знала, она не остановится. Потрясенная хрупкостью человеческого тела, я завыла.
Передо мной лежал юноша примерно моего возраста, ему было семнадцать, максимум восемнадцать лет. Каштановые волосы с легким золотым оттенком беспорядочно падали на лицо. Отдельные пряди, мокрые от пота, приклеились ко лбу и щекам. Он был стройный и сильный и пришел с другой стороны горы, невзирая на трудности пути.
Туда, где мы находились, можно было добраться только по крутой, труднопроходимой тропе.
От юноши исходил запах страха, пробуждавший мои животные инстинкты. Но сквозь него я почувствовала что-то еще. Тот, другой аромат был похож на запах весны, древесных почек и оттаивающей земли. Аромат, полный надежды. Возможностей. Тонкий и манящий.
Я подошла на шаг ближе. Мне было ясно, что я собираюсь сделать, но это означало во второй раз нарушить Законы Хранителей, на этот раз гораздо серьезнее. Юноша попытался отодвинуться от меня, но боль пронзила его, руки подогнулись, и он остался лежать, судорожно хватая ртом воздух. Я разглядывала его лицо. Его рельефный подбородок и высокие скулы подергивались в агонии. Даже искаженные мукой, лицо и тело его были прекрасны. Мускулы сокращались и расслаблялись, обнаруживая недюжинную силу, тело его боролось, не сдаваясь перед неизбежным концом. Его муки были величественны. Меня охватило желание помочь ему.
Я не могла спокойно наблюдать за тем, как он умирает.
Я обернулась человеком раньше, чем приняла решение. Глаза мальчика расширились, когда он увидел, что животное, которое наблюдало за ним, вдруг превратилось в девушку с желтыми волчьими глазами и платиновыми волосами. Я подошла к нему и встала на колени. Его тело свела судорога. Я наклонилась к нему, но замешкалась на мгновение, удивленная тем, что мои руки и ноги дрожат. Он пристально смотрел на меня. Никогда еще мне не было так страшно. Отрывистый хриплый вздох заставил меня отвлечься от потока нахлынувших мыслей.
— Кто ты?
Юноша пристально смотрел на меня. Глаза у него были очень красивого серо-зеленого оттенка, такого цвета бывает мох, растущий на деревьях зимой. Какое-то время я не знала, что сказать, глаза юноши требовали ответа, несмотря на боль. Я молча поднесла руку ко рту, подождала, пока заострятся клыки, и впилась в тыльную сторону запястья, покрытого нежной кожей. Почувствовав вкус крови на кончике языка, я отстранила руку и поднесла ее ко рту юноши.
— Пей. Это единственное, что может тебя спасти, — сказала я тихо, но твердо.
Юноша задрожал и отрицательно покачал головой.
— Ты должен, — прорычала я, показав клыки, которые еще не успели исчезнуть после того, как я прокусила руку. Я подумала, что он будет сговорчивее, если напомнить ему о том, что я только что была волчицей. Но юноша не был испуган. Глаза его были наполнены удивлением. Я моргнула от усилий, которые мне пришлось прикладывать, чтобы оставаться спокойной. Из прокушенной руки сочилась кровь, темно-красные капли падали на землю, покрытую прошлогодней листвой. Юноша закрыл глаза, лицо его перекосилось от новой волны боли, пронзившей его. Я приложила запястье к его приоткрытым губам. От прикосновения я почувствовала пробежавший по венам электрический разряд, кожа на запястье в том месте, где была открытая рана, загорелась, словно от ожога. Я едва сдержала возглас удивления, таким неожиданным и новым оказалось ощущение. Он вздрогнул, но я быстро обхватила его за спину свободной рукой и держала, пока кровь стекала ему в рот. Когда я прижала юношу к себе, мое сердце учащенно забилось, и кровь полилась быстрее.
Он хотел воспротивиться, но сил оставалось слишком мало. Мне захотелось улыбнуться. Хотя мое тело реагировало неожиданно, я могла контролировать себя. Юноша схватил меня за руку, пальцы его крепко сжались, заставив меня поежиться. Теперь он дышал ровно. Медленно, но спокойно.
От желания, зарождавшегося где-то глубоко внутри, у меня задрожали пальцы. Мне хотелось провести ими по коже юноши, легонько прикоснуться к заживающим ранам и ощутить его мускулы под кожей. Я прикусила губу, чтобы преодолеть соблазн. Нет, Кэл, ты достойна большего. Такие вещи не для тебя. Я убрала руку. Из горла мальчика вырвался стон разочарования. Я и сама не знала, как справиться с возникшим у меня желанием дотрагиваться до тела юноши снова и снова. Соберись, вспомни, что ты волчица.
Я предостерегающе зарычала и стала трясти головой, затем оторвала от изодранной рубашки юноши полосу, чтобы перевязать рану на руке. Он пристально наблюдал за каждым моим движением своими серо-зелеными глазами.
Я вскочила на ноги и была поражена тем, что он сделал то же самое. Теперь он стоял на ногах, слегка покачиваясь. Я нахмурилась и отступила на пару шагов назад. Он проводил меня взглядом и осмотрел свою изодранную одежду, потом осторожно провел пальцами по тому месту, где была рана. Когда он снова посмотрел мне в глаза, я неожиданно почувствовала приступ головокружения. Я стояла и не могла оторвать глаз от его полных приоткрытых губ. По тому, как они двигались, можно было понять, что юноша полон любопытства, а не страха, как я подумала. В его взгляде читалось множество вопросов. Настало время исчезнуть.
— С тобой все будет хорошо. Спускайся с горы и никогда больше сюда не возвращайся, — сказала я, поворачиваясь, чтобы уйти. Внезапно я почувствовала, как он схватил меня за плечо, и мое тело вновь пронзил электрический разряд. Я посмотрела на юношу. Он был удивлен, но совершенно не боялся. Это мне не понравилось. Под кожей, в том месте, где его пальцы касались моей руки, распространялось тепло. Я помедлила, наблюдая за ним и стараясь запечатлеть в памяти его черты, потом сердито заворчала и сбросила его руку.
— Постой… — сказал он и подошел еще ближе.
Что бы случилось, будь у меня время задержаться? Что если бы у меня была возможность украдкой попробовать то, что я так долго считала запретным? Что в этом плохого? Я никогда больше не увижу этого человека. Кому бы я сделала плохо, если бы задержалась и проверила, будет ли он ласкать меня так, как я того хотела?
По запаху его тела я догадывалась, что мысли мои недалеки от истины. От его кожи исходил резкий аромат адреналина, подстегивающий желание. Нет, я и так позволила ему смотреть на себя слишком долго, вела себя слишком неосторожно. Испытывая сожаление, я сжала кулак и оглядела его с ног до головы, оценивая, стараясь запомнить ощущение от прикосновения его губ к моей руке. Он нерешительно улыбнулся.
Хватит.
Сильным ударом в челюсть я сбила его с ног. Он упал на землю и больше не шевелился. Я наклонилась, подняла его рюкзак и перекинула через плечо.
Воздух был наполнен ароматом трав, древесных побегов и росы. От этого запаха в глубине моего существа пробудилось странное желание, напоминавшее о допущенном вероломстве. Наступили утренние сумерки, тени поползли вверх по горе, но я успевала отнести юношу к подножию до наступления утра.
Возле журчащего ручья, который был границей священного места, стоял одинокий, видавший виды пикап. Вдоль берега выстроились столбики с однотипными табличками, на которых было написано: «Частное владение. Вход воспрещен».
«Форд Рейнджер» не был заперт. Я рывком открыла ржавую дверь, которая чуть не оторвалась от проржавевшего кузова. Юноша был без сознания. Я посадила его на водительское место и прислонила к спинке кресла. Его голова мотнулась вперед, и я успела заметить черно-белую татуировку на его шее. Там, где кончались волосы, был выколот витиеватый темный крест.
«Мало того что он пересек границы частного владения, у него еще и модная татуировка на шее», — подумала я, довольная, что сумела найти хоть что-то, что мне в нем не нравилось. Я забросила рюкзак на пассажирское сиденье и захлопнула дверь с такой силой, что кузов зазвенел. Все еще содрогаясь от осознания совершенных проступков, я обернулась волчицей и бросилась в чащу. Запах юноши преследовал меня, сбивая с толку и лишая цели. Я втянула воздух и застыла в раболепной позе. Внезапно я учуяла запах другой волчицы, заставивший меня испытать облегчение.
«Я знаю, ты здесь», — зарычала я сердито.
«Ты в порядке?» — этот тревожный вопрос Брин заставил меня ощутить еще больший страх, растекающийся по моему телу. В следующее мгновение мы уже бежали с ней бок о бок.
«Я же велела тебе уходить», — сказала я, оскалившись, не в силах, впрочем, сдержать чувство облегчения, вызванное присутствием подруги.
«Я бы тебя никогда не оставила одну, — ответила Брин, которая легко подстроилась под выбранный мною темп бега. — Ты же знаешь, я тебя никогда не предам».
Я побежала быстрее, углубляясь в чащу леса. Потом, поняв, что от страха мне не убежать, я остановилась и обернулась человеком. Еще некоторое время я шла вперед, затем обняла ствол большого дерева, надеясь, что прикосновение жесткой коры, царапающей кожу, поможет отвлечься от панических мыслей, которые, словно мошки, роились в моей голове.
— Зачем ты спасла его? — спросила Брин. — Люди для нас ничего не значат.
Я продолжала стоять, обхватив руками дерево, но повернула голову так, чтобы видеть Брин. Она тоже приняла обличье человека и теперь стояла, уперев короткие мускулистые руки в бока. Глаза ее сузились в ожидании ответа.
Я поморгала, но прогнать ощущение жжения в глазах не удавалось. По щекам, вопреки моему нежеланию плакать, скатились две горячие слезы.
Брин широко открыла глаза от удивления, ведь я никогда не плакала. По крайней мере, при свидетелях.
Я отвернулась, но чувствовала, что она продолжает наблюдать за мной. Она не знала, как следует относиться к тому, что я сделала. Я не могла ей помочь, не знала, как ответить. Я и сама себе ничего не могла объяснить.



Глава 2


Когда я открыла дверь своего дома, я почувствовала, как одеревенело мое тело, и одновременно догадалась, что меня ждут гости. Пахло старым пергаментом и хорошим вином: запах Люмины Найтшейд был аристократическим и элегантным. Но ее охранники наполнили помещение невыносимой вонью кипящей смолы и паленого волоса.
— Калла! — проговорила Люмина медовым голосом.
Я внутренне сжалась, стараясь собраться с мыслями, и вошла в кухню. Рот я держала крепко закрытым, мне не хотелось, чтобы испарения, исходившие от стаи, попали внутрь меня, достаточно было запаха. Люмина сидела у стола, напротив вожака стаи, моего отца. Она превосходно умела держать себя: безупречная осанка, длинные каштановые волосы уложены в шиньон на шее. Она была одета в любимый безупречный костюм цвета слоновой кости и белую накрахмаленную блузку с высоким воротником. Два призрака стояли подле Люмины, каждый со своей стороны. Их полупрозрачные фигуры смутно вырисовывались рядом со стройными плечами женщины. Только их присутствие не позволило мне ощериться на охранников.
— Присаживайся, моя дорогая, — Люмина жестом указала на стул. Я подтащила стул как можно ближе к отцу и села ссутулившись. Не могу я расслабиться, когда призраки неподалеку.
Могла ли она так быстро узнать о моих нарушениях? Пришла ли она, чтобы назначить мне наказание?
— Осталось немногим больше месяца, — сказала Люмина сладким голосом. — Ты по-прежнему с нетерпением ждешь заключения союза?
Я облегченно выдохнула. Оказывается, я все это время сидела, не дыша.
— Конечно.
Люмина собрала пальцы в щепоть и поднесла к лицу.
— Неужели у тебя нет других слов, чтобы выразить радость по поводу столь блестящего будущего?
У отца вырвался короткий смешок.
— Госпожа, Калла не столь романтична, как ее мать.
Тон его оставался уверенным, но он как-то особенно внимательно смотрел на меня. Я провела языком по клыкам, которые стремительно заострялись.
— Понятно, — сказала Люмина, смерив меня взглядом.
Я сложила руки на груди.
— Стефан, тебе следовало бы поучить ее хорошим манерам. Я хочу, чтобы мои лучшие самки были воплощением дипломатичности. Наоми, например, прекрасно справляется со своей ролью.
Она продолжала пристально смотреть на меня, а я не могла показать ей зубы, хотя так хотелось. Дипломатичность, черт возьми. Я — Воин, а не твоя кукла-невеста.
— Я полагала, что твой кавалер тебе нравится, дорогая, — продолжала Люмина. — Ты красивая самка, а в стае Бэйнов еще не бывало самцов, равных Ренье. Даже Эмиль признает это. Ваш союз пойдет на пользу всем нам. Ты должна быть благодарна судьбе за такого кавалера.
Я щелкнула зубами и смело посмотрела Люмине прямо в глаза.
— Я уважаю Рена. Он отличный друг. Нам будет хорошо вместе.
Да уж… Друг, еще какой, подумала я. Рен всегда смотрит на меня так, словно я банка с печеньем, и он не имеет ничего против, если его застанут, когда он будет это печенье красть. А ведь расплачиваться за грешок не ему придется. Хотя я была помолвлена с ним давным-давно и должна была выйти за него замуж, я не думала, что наши отношения до свадьбы будут такими нелегкими. Рен не любил играть по правилам. А я старалась не дать слабину, несмотря на все его уговоры, это было бы слишком рискованно.
— Вам будет хорошо? — переспросила Люмина. — Но ты желаешь этого юношу? Эмиль будет вне себя, если узнает, что ты просто глумишься над его наследником.
Сказав это, она побарабанила пальцами по столу.
Я смотрела в пол, проклиная румянец, некстати проступивший на щеках. Какую роль могло иметь мое желание, если я ничего не могла изменить? В тот момент я ненавидела Люмину.
Отец откашлялся, прежде чем произнести слова в мою защиту.
— Госпожа, этот союз был уготован детям с момента их рождения. Обе стаи — и Найтшейдов, и Бэйнов — убеждены в правильности решения. Это касается и моей дочери.
— Я же сказала, все будет хорошо, — повторила я, уже почти рыча от раздражения.
Хранительница звонко рассмеялась, заставив меня оторвать глаза от пола и посмотреть на нее. Она видела, что ее расспросы задели меня, и смотрела на меня покровительственно. В ответ я уставилась на нее свирепо, не в силах сдерживать переполнявший меня гнев.
— Конечно, — Люмина перевела взгляд на отца. — Церемония должна состояться без промедлений. При любых обстоятельствах.
Она поднялась на ноги и протянула руку для поцелуя. Отец на мгновение коснулся губами ее бледных пальцев, затем она повернулась ко мне. Я неохотно взяла ее руку, обтянутую похожей на пергамент кожей, в свои руки и поцеловала, стараясь не думать о том, как мне хочется ее укусить.
— Все женщины, которые чего-то стоят, обладают дипломатичностью, моя дорогая.
Сказав это, Люмина провела пальцами по моей щеке, и я почувствовала силу, с которой она прижала кончики ногтей к моей коже. Еще чуть-чуть, и остались бы царапины. У меня даже в желудке нехорошо стало.
Ее каблуки, острые, как стилеты, выбивали короткое победное стаккато по плитам пола, когда она выходила из кухни. Призраки проплыли вслед за ней. Их молчание действовало на нервы сильнее, чем неприятный стук каблуков. Я подтянула колени к груди и положила на них голову. Пока за Люминой не закрылась дверь, я сидела, не дыша.
— Ты очень напряжена, — сказал отец. — Что-нибудь случилось во время дозора?
Я отрицательно покачала головой. — Ты знаешь, я ненавижу призраков.
— Все ненавидят призраков.
Я пожала плечами.
— Зачем она вообще приходила?
— Обсудить свадьбу.
— Не может быть, — нахмурилась я. — Просто чтобы поговорить о нас с Реном?
Отец устало закрыл глаза рукой.
— Калла, я бы не хотел, чтобы ты относилась к свадьбе, как к обручу, сквозь который тебе предстоит прыгнуть. На кону гораздо больше, чем «вы с Реном». С тех пор как сформировалась последняя новая стая, прошли десятилетия. Хранители сильно нервничают.
— Мне жаль их, — соврала я.
— Тебе не нужно их жалеть, лучше отнесись к свадьбе серьезно.
Я выпрямила спину.
— До Люмины сюда приходил Эмиль, — сказал отец, и на его лице проступила угрожающая гримаса.
— Как? — открыла я рот от удивления. — Зачем?
Я не могла представить, как два вожака, два конкурента, могут сидеть и поддерживать вежливую беседу.
— За тем же, что и Люмина, — ответил отец холодно.
Я закрыла лицо руками, чтобы скрыть румянец, снова проступивший на щеках.
— Калла?
— Прости, пап, — сказала я, стараясь побороть приступ смущения. — Все дело в Рене и во мне, и в том, как у нас все сложится. Мы с ним друзья, наверное, можно так сказать. Мы знали о том, что наша свадьба когда-нибудь произойдет. Я не вижу здесь никаких проблем. Если их видит Рен, то это для меня новость. Но все прошло бы куда спокойнее, если бы окружающие перестали оказывать давление. Это не на пользу делу.
Отец кивнул:
— Поздравляю. Ты только что сказала то, что известно любому, кто имеет отношение к элите. Давление всегда во вред. Но оно всегда присутствует.
— Отлично, — вздохнула я и встала со стула. — Мне нужно кое-что сделать.
— Но сейчас ночь, — сказал отец спокойно.
— Ночь.
— Калла?
— Что еще? — спросила я, задержавшись на нижней площадке лестницы.
— Веди себя помягче с матерью.
Я нахмурилась и стала подниматься по ступенькам. Когда я вошла в спальню, то невольно вскрикнула. Повсюду была разбросана одежда. Она покрывала пол, свешивалась с тумбочки и даже с люстры.
— Это все не годится! — Мама указывала на меня пальцем с видом обвинителя.
— Мам!
В руках она сжимала мою любимую винтажную футболку. Она была сделана для одного из туров «Пиксиз» в восьмидесятые годы.
— У тебя есть хоть что-нибудь красивое?
Мама потрясала футболкой, демонстрируя мне изображение.
— Объясни, что с твоей точки зрения красиво.
Я сдержала рык и стала выискивать в беспорядке вещи, которые следовало сохранить во что бы то ни стало.
— Кружево? Шелк? Кашемир? — вопрошала Наоми. — Что-нибудь не из хлопка или денима?
Она выкручивала в руках футболку с символикой «Пиксиз», я встала в раболепную позу.
— Ты знаешь о том, что сюда приходил Эмиль? — Мамины глаза оглядывали комнату, изучая кучи одежды.
— Папа сказал мне, — ответила я тихо, хотя мне хотелось кричать.
Я провела рукой по пряди, спускавшейся по плечу, после чего зажала кончики волос между пальцами, засунула их в рот и стиснула зубы.
Мама поджала губы, выпустила из рук футболку и заставила меня убрать руки от головы. Вздохнув, она села на кровать рядом со мной и сняла с моих волос резинку, которая их стягивала.
— А волосы? — Мама провела пальцами по моим локонам. — Зачем ты их постоянно убираешь, когда меня нет рядом?
— Слишком длинные, — ответила я. — Мешают.
Мама осуждающе покачала головой, отчего тяжелые серьги в ее ушах зазвенели.
— Милый мой цветочек, нельзя больше скрывать свои достоинства. Ты теперь женщина.
Почувствовав отвращение, я зарычала и откатилась подальше от мамы, там, где ее руки не могли меня достать.
— Я не цветочек.
Распущенные волосы мешали мне, и я убрала их за спину. Без резинки они казались тяжелыми и вправду доставляли хлопоты.
— А кто же ты, Калла? — улыбнулась мама. — Прекрасная лилия.
— Это просто слово, мама, — сказала я и принялась убирать одежду. — Меня назвали в честь цветка, но это ничего не значит.
— Нет, милая, значит, — услышав в голосе мамы предостережение, я вздрогнула. — И прекрати убирать одежду, в этом нет необходимости.
Я замерла, держа в руках футболку. Мама дождалась, пока я положу наполовину сложенную футболку на покрывало. Я попыталась что-то возразить, но мама подняла руку, жестом приказывая мне замолчать.
— В следующем месяце формируется новая стая. Ты будешь женой вожака.
— Я знаю. — В душе закипало желание бросить в маму грязными носками. — Все твердят об этом с тех пор, когда мне исполнилось пять лет.
— Значит, пора почувствовать себя ею, наконец, — сказала мама. — Люмина встревожена.
— Ах да, дипломатия. Знаю, она хочет дипломатичного поведения, — мне хотелось рассмеяться.
— А Эмилю небезразлично, что хочет Ренье.
— Что хочет Рен? — переспросила я и удивилась тому, каким резким и пронзительным стал мой голос.
Мама взяла в руки один из бюстгальтеров, валявшихся на кровати. Он был очень простым, из белой хлопчатобумажной ткани. Других я не носила.
— Нужно заняться приготовлениями. У тебя есть приличное белье?
Мои щеки снова запылали. Интересно, если щеки слишком часто покрываются румянцем, может ли это привести к тому, что со временем они станут бледными навсегда?
— Не хочу обсуждать такие вещи, мама.
Мама не сочла нужным ответить мне. Она что-то бормотала себе под нос, раскладывая мои вещи в разные стопки. Она запретила мне убирать их и, по всей видимости, решила разобрать их самостоятельно, отделив «приемлемые» от «негодных».
— Он — будущий вожак и самый популярный юноша в школе. По крайней мере, так говорят люди, которым я доверяю, — продолжала мама тоном, в котором звучали нотки сожаления. — Уверена, он успел привыкнуть к тому, что девочки проявляют к нему внимание. Когда наступит решающий момент, ты должна знать, как ему понравиться.
Я еле удержалась от горькой иронии.
— Мам, если ты помнишь, я из породы избранных, — заметила я. — Рен нуждается в партнере. Ему нужна боевая подруга, женщина, достойная звания жены вожака, а не предводительница девочек-болельщиц.
— Ты правильно сказала, Ренье необходим партнер. Однако боевая подруга может и должна быть соблазнительной.
Мама говорила очень резко. Ее слова ранили меня.
— Кэл права, мам, — раздался голос брата. — Рену не нужна предводительница команды болельщиц. С ними он и так уже встречается на протяжении двух лет. Наверняка сыт по горло. А у сестры будет ходить по струнке.
Я повернулась, чтобы посмотреть на Анселя, который стоял, прислонившись к косяку. Он разглядывал беспорядок в комнате.
— Bay, Наоми налетела, как вихрь. Живым никто не ушел.
— Ансель, — оскалилась мама, уперев руки в боки. — Будь добр, оставь нас. Я должна поговорить с твоей сестрой наедине.
— Извини, мам, — продолжал Ансель, ухмыляясь. — Но внизу тебя ждут Баррет и Саша. Пора отправляться в ночной дозор.
Мамины веки затрепетали от изумления.
— Неужели уже так много времени?
Ансель пожал плечами. Когда мама отвернулась, он подмигнул мне. Я приложила руку к губам, чтобы скрыть улыбку.
Прежде чем продолжить, мама издала глубокий вздох.
— Калла, я серьезно. Я положила в шкаф новую одежду, потрудись ее носить. — Я открыла рот, чтобы возразить, но мама прервала меня. — С завтрашнего дня ты будешь носить другую одежду или распрощаешься с футболками и рваными джинсами навсегда. Я так сказала.
Она поднялась на ноги и быстро покинула комнату. Юбка развевалась вокруг стройных маминых ног, когда она выходила. Услышав ее удаляющиеся шаги на лестнице, я застонала и повалилась на кровать. Куча футболок хорошо подходила для того, чтобы зарыться в нее с головой. Я боролась с искушением обернуться волчицей и разнесли постель в клочья. Это действие гарантировало мне наказание, я оказалась бы под домашним арестом. Но постель мне нравилась. Кроме того, она была среди того немногого, что мама выбрасывать не собиралась.
Послышался скрип матраса. Я поднялась на локти и взглянула на Анселя. Он присел на угол кровати.
— Еще одна трогательная сцена, символизирующая привязанность матери к дочери?
— Да уж, — ответила я, перекатываясь на спину.
— И? — спросил брат. Я посмотрела на него. Шутливое выражение исчезло с его лица.
— Что ты имеешь в виду?
— Я про Рена… — сказал брат серьезным голосом.
— Да говори уже, Эн.
— Он тебе нравится? Я имею в виду, по-настоящему, — выпалил Ансель.
Я повалилась на постель и прикрыла руками лицо, чтобы свет не бил в глаза.
— Ну, только ты не начинай.
Ансель подобрался ближе.
— Да я, собственно… — начал он. — Если тебе не хочется быть с ним, надо отказаться.
Я широко открыла глаза, не отнимая рук от лица. У меня перехватило дыхание.
— Мы могли бы убежать. Я ушел бы с тобой, — последнюю фразу Ансель сказал так тихо, что я с трудом ее расслышала.
Я резко поднялась и села прямо на кровати.
— Ансель, — прошептала я. — Никогда не произноси ничего подобного. Ты даже представить себе не можешь, что… Брось это, ладно?
Брат поводил рукой по одеялу, подыскивая нужные слова.
— Я просто хочу, чтобы ты была счастлива. Я вижу, как ты злишься на мать.
— Я злюсь на мать, а не на Рена.
В задумчивости я несколько раз провела рукой по длинным волнистым волосам, разбросанным по плечам. Не побрить ли голову.
— Значит, ты не против? Я имею в виду, стать подружкой Рена?
— Да, все нормально.
Я протянула руку и взъерошила каштановые волосы брата.
— Ты же будешь членом новой стаи. Вместе с Брин, Мэйсоном и Фей. С вашей поддержкой Рен мне не страшен.
— Это точно, — ухмыльнулся брат.
— И не вздумай даже словечком обмолвиться с кем-нибудь о побеге. Это не выход. И вообще, где ты набрался таких крамольных мыслей? — спросила я, нахмурившись.
Брат обнажил острые клыки в волчьей ухмылке.
— Я же твой брат, верно?
— Что, предательская натура — моя вина? — спросила я, шлепнув его по спине.
— Я у тебя научился всему, что знаю.
Он поднялся на ноги и начал прыгать на кровати. Приноровившись к тому, как брат раскачивал матрас, я, пользуясь энергией его толчков, подвинулась на край кровати, а затем, улучив момент, скатилась на пол и приземлилась точно на пятки. Схватив край покрывала, я резко дернула за него. Ансель, хохоча, завалился на спину и лежал, покачиваясь, пока пружины не замерли.
— Серьезно, Ансель. Никому ни слова.
— Да не волнуйся, сестренка, я же не дурак. Я бы никогда не предал Хранителей, — сказал он. — Разве что по твоей просьбе… Госпожа.
— Спасибо, — ответила я и попыталась улыбнуться.



Глава 3


Когда я вошла на кухню, где за завтраком собралась вся семья, воцарилось молчание. Ни на кого не глядя, я прошла кратчайшим путем к кофейнику. Мама вскочила из-за стола, подбежала ко мне и схватила за руки. Я посмотрела на нее.
— Боже, милая, ты как чудесное видение, — сказала она, целуя меня в обе щеки.
— Это юбка, — ответила я, вырываясь. — Ничего особенного.
Я нашла в шкафу кружку и налила себе кофе, едва успев отвести в сторону длинные светлые локоны, прежде чем они погрузились в темную жидкость. Ансель подкинул мне плитку энергетического шоколада, стараясь скрыть улыбку на лице. «Предатель», — произнесла я одними губами, садясь за стол. Я принялась за завтрак, но обнаружила, что отец пристально на меня смотрит.
— Что? — спросила я с набитым ртом, не успев прожевать шоколадку, состоящую в основном из соевого протеина. Отец закашлялся и несколько раз моргнул, затем перевел взгляд с меня на маму и обратно.
— Прости, Калла. Не думал, что ты воспримешь советы мамы так близко к сердцу.
Мама посмотрела на отца подозрительно. Он поерзал на стуле и развернул «Денвер Пост».
— Ты выглядишь соблазнительно.
— Соблазнительно? — переспросила я. Мой голос от негодования подскочил на пару октав. Рука, которой я держала кружку, задрожала.
Ансель подавился горячим печеньем и схватил стакан апельсинового сока. Папа поднял газету повыше, чтобы скрыть лицо, а мама похлопала меня по руке. Прежде чем вернуться к кофе, я украдкой посмотрела на нее.
Остаток завтрака прошел в неловком молчании. Папа читал газету и старался не глядеть ни на меня, ни на маму. Мама посматривала на меня, видимо, стараясь ободрить. Я неизменно отвечала ей взглядом, полным холода. Ансель с удовольствием грыз печенье и не обращал на нас никакого внимания. Я допивала последние капли кофе.
— Пора, Эн.
Ансель вскочил со стула, схватил куртку и отправился в гараж.
— Пока, Кэл, — сказал папа, когда я направилась к двери вслед за младшим братом.
Я не ответила. Обычно поездка в школу была для меня приятным делом. Сегодня я ее просто ненавидела.
— Стефан, — услышала я громкий голос мамы уже за дверью, которую я с силой захлопнула за собой.
— Можно я поведу? — спросил Ансель с надеждой.
— Нет, — ответила я, усаживаясь на водительское сиденье нашего джипа. Брату пришлось схватиться за приборную панель, когда я, с силой нажав на газ, резко выскочила на улицу. Колеса неистово завизжали. Салон наполнился вонью горелой резины. Когда я подрезала третью машину, он взглянул на меня, одновременно стараясь нащупать замок ремня безопасности.
— Если тот факт, что тебе пришлось надеть колготки вместо брюк, для тебя достаточно веская причина, чтобы покончить жизнь самоубийством, это не значит, что мне тоже пора на кладбище.
— Я не надела колготки, — заметила я сквозь стиснутые зубы, на бешеной скорости обгоняя очередную машину. Брови Анселя поднялись вверх.
— Не надела? А это прилично или как?
Он ухмыльнулся, но я метнула в него взгляд, от которого брат вжался поглубже в кресло. Когда мы добрались до стоянки возле школы, лицо у него было белое, как у привидения.
— Наверное, я лучше с Мэйсоном обратно доеду, — бросил мне брат, с силой захлопывая за собой дверь.
Я вздохнула, обратив внимание на то, что костяшки моих пальцев побелели от того, как сильно я сжимала руль во время поездки.
«Это же просто одежда, Кэл, — подумала я. — Мама тебя не на операцию по увеличению груди заставила лечь».
Я поежилась, надеясь, что такая мысль Наоми в голову все-таки не придет.
На полпути к школе ко мне подошла Брин. Она окинула меня взглядом, и глаза ее расширились от удивления.
— Что случилось?
— Дипломатия, — проворчала я в ответ и направилась к школе.
— Чего?
Брин припустила за мной легкой рысцой, отчего тяжелые бронзовые кольца в ее ушах зазвенели.
— Выяснилось, что обязанности будущей жены вожака не ограничиваются стычками с Ищейками, — ответила я. — По крайней мере, моя мать и Люмина так считают.
— Значит, Наоми опять решила заняться твоим воспитанием? — спросила Брин. — Какова причина на этот раз?
— На этот раз все серьезно, — сказала я и поправила корсаж, от души желая, чтобы на мне были джинсы. — Особенно Люмина.
— Да, похоже, тебе лучше следовать их программе, — пожала плечами Брин. Мы шли вдоль летних домиков-шале, из которых выходили заспанные ученики.
— Спасибо за вотум доверия, — откликнулась я, стараясь понять, как же должна сидеть юбка. В конце концов я бросила попытки расправить ее. Храня молчание, мы прошли в вестибюль школы и остановились у ряда шкафчиков, предназначенных для учеников старших классов. Запах, который всегда меня встречал в раздевалке школы, изменился. Резкий, бьющий в нос вкус краски «металлик», которой были окрашены шкафчики, был мне знаком. Едкий запах полироли для полов, смешанный с ароматом кедровых балок потолка, — тоже, но запах страха, обычно исходивший от кожи людей, исчез. Он сменился нотками любопытства и удивления. Воспитанники школы, жизнь которых была тщательно отделена от быта местных Хранителей и Воинов, могли видеть нас только на занятиях, которые проводились для всех. Мы пробирались между рядами шкафчиков, где приходилось толкаться с другими учениками, и все, решительно все, смотрели на меня. Это было очень неприятно.
— Что, все пялятся на меня?
— Да, так и есть.
— О, боже, — простонала я и крепче сжала ручку сумки.
— По крайней мере, выглядишь ты отлично, — сказала Брин. От ее ободряющей реплики в животе у меня стало нехорошо.
— Пожалуйста, не говори мне больше никогда такую чушь, ладно?
Зачем мать меня на это обрекла? Я чувствовала себя как второразрядный клоун на празднике.
— Прости, — ответила Брин, поигрывая разноцветными металлическими кольцами, одетыми на запястье. Кольца позвякивали. Я отобрала учебники и тетради с домашней работой, которые были нужны мне для первых уроков, и отделила их от тех, которые предназначались для остальных занятий. Шум, наполнявший раздевалку, стих и сменился тихим ропотом. Брин, которая до этого стояла в расслабленной позе, выпрямилась и подобралась.
Я понимала, в чем дело. Он был рядом. Я перекинула сумку через плечо и захлопнула дверцу шкафчика. Мне не понравилось, что мое сердце забилось ускоренно, пока я выискивала взглядом среди учеников Ренье Лароша. Толпа расступилась, освобождая проход для наследника Бэйнов и его стаи. В вестибюль величаво вплыл Рен, сопровождаемый Сабиной, Невиллом, Козеттой и Даксом. Он шел так, словно школа была его собственностью. Глаза Ренье, храня хищное, волчье выражение, пристально оглядывали каждый уголок. «Вот уж кого перевоспитывать не нужно», — подумала я.
Когда Рен заметил меня, на его лице появилась кривоватая улыбка. Я стояла спокойно, глядя ему в глаза так же пристально и вызывающе. Брин подошла ближе, я чувствовала ее дыхание у себя на плече. Все находившиеся в вестибюле замерли и устремили взгляды на нас. В тишине было слышно, как перешептываются ученики. Из толпы вышли Мэйсон, Ансель и Фей и заняли позиции по бокам Брин. Я слегка выпрямилась.
Не только ты здесь вожак, верно? Глаза Рена сузились, когда он посмотрел на волков из стаи Найтшейдов, расположившихся за моей спиной. Он издал короткий смешок.
— Отзови-ка солдат, Лилия.
Я посмотрела на членов стаи Бэйн, стоявших за спиной Рена с видом часовых.
— Если ты отзовешь своих, — ответила я, прислонившись к шкафчику. Смех Рена стал похож то ли на сдавленный кашель, то ли на рычание. Он посмотрел на Сабину.
— Давайте отсюда. Мне нужно поговорить с Каллой наедине.
Девушка с иссиня-черными волосами, стоявшая по правую руку, обиженно застыла, но, подчинившись, отошла и смешалась с толпой учеников. Три других волка последовали за ней. Дакс, прежде чем уйти, обернулся и посмотрел на вожака.
Рен приподнял бровь. Я кивнула.
— Брин, увидимся в классе.
Я слышала, как зашелестели ее локоны, когда она утвердительно кивнула в ответ. Краем глаза я видела, как Мэйсон и Фей наклонились к ней и что-то шепчут ей на ухо. Затем они ушли. Я стояла неподвижно, а Рен продолжал пристально смотреть через мое плечо. Я повернулась и увидела Анселя, который остался возле меня.
— Ты тоже. Немедленно.
Понурившись, брат поспешил за другими Найтшейдами.
Рен рассмеялся.
— Защищает тебя, да?
— Вроде того, — ответила я, скрестив руки на груди. — Что за балаган, Рен? Половина школы на нас пялится.
Он пожал плечами.
— Они всегда на нас пялятся. Боятся потому что. Так и должно быть.
Я сжала губы, но воздержалась от ответа.
— Выглядишь по-новому, — констатировал Рен, медленно оглядев меня с головы до пят.
Черт тебя побери, мама.
Я неохотно кивнула и опустила глаза вниз. Внезапно я ощутила, как пальцы Рена взяли меня за подбородок и задрали мою голову вверх. Когда я посмотрела ему в лицо, оказалось, что на нем играет самая обаятельная улыбка из его арсенала. Я отстранилась, чтобы освободить лицо из его пальцев. Из груди Рена вырвался негромкий, легкий рык.
— Полегче, детка.
— Не важно, как я выгляжу, — сказала я и прислонилась к шкафчику. — Ты со мной не играй. Не знаешь, что ли, кто я?
— Конечно, — промурлыкал Рен. — Именно поэтому ты мне нравишься.
Я крепко сжала зубы, борясь с жарким чувством, которое, бурля, переполняло меня всякий раз в присутствии молодого будущего вожака.
— У меня иммунитет к твоим чарам, — солгала я. — Заканчивай этот театр, Бэйн. Что тебе нужно?
Он снова рассмеялся.
— Да ладно тебе, Кэл. Мы же друзья?
— Да, друзья, — ответила я и сделала паузу. — До тридцать первого октября. Потом все будет иначе. Таковы правила. А ты сегодня себя ведешь, как олень в период случки. Так что просто скажи, что ты хотел мне поведать.
Я задержала дыхание, думая о том, не слишком ли далеко зашла. Однако ответной грубости не последовало, наоборот, на мгновение на лице Рена промелькнула нежность.
— Хранители на нас здорово наседают, — сказал он. — Я, например, устал от того, что меня тщательно изучают круглые сутки, семь дней в неделю. Я подумал, тебе будет интересно, если мы что-нибудь попытаемся с этим сделать.
Я ожидала какой-нибудь шутки, но ее не последовало.
— Сделать что? — наконец выдавила я, заикаясь на каждом слове.
Рен нерешительно подошел на шаг ближе.
— Что их больше всего напрягает? — спросил он тихим, воркующим голосом, наклонившись ко мне совсем близко.
Дышать стало трудно. Все под контролем. Все под контролем.
— Союз и новая стая, — ответила я. Он был так близко, что я видела в его глазах серебристые искорки.
Рен кивнул. Его улыбка превратилась в ухмылку.
— Кто отвечает за успешность союза?
Сердце забилось еще сильнее, угрожая выпрыгнуть из груди.
— Мы.
— Точно.
Рен выпрямился, и я снова обрела дыхание.
— Я подумал, что мы можем кое-что сделать в создавшейся ситуации.
— Например?
Я смотрела на его шею и плечи. Они напряглись почти до дрожи. Он нервничал. Что могло заставить Рена нервничать?
— Можем проводить побольше времени вместе. Таким образом преданность членов стаи постепенно перейдет от взрослых к нам, — сказал он. — Возможно, удастся убедить наших друзей в том, что не стоит так ненавидеть друг друга. Тогда и Хранители расслабятся и перестанут давить.
Я закусила губу и принялась обдумывать его слова.
— Ты хочешь начать формировать союз прямо сейчас?
Рен кивнул.
— Да, работать над этим постепенно. Так всем будет легче подстроиться, иначе в октябре нам грозит серьезная ломка. Можем начать встречаться регулярно.
— Регулярно? Вместе? — Мне пришлось закусить губу покрепче, чтобы не рассмеяться.
— Большого вреда не будет, — ответил Рен тихо.
Смех оставил меня, так и не начавшись, когда я осознала, насколько серьезно говорит Рен. Главное, чтобы ребята глотки друг другу не перегрызли.
— Рискованно, — сказала я.
— Ты хочешь сказать, что не контролируешь своих?
— Нет, конечно, — я посмотрела на Рена сердито. — Если я приказываю, они ходят по струнке.
— Тогда это не проблема, не так ли?
— К тебе тоже приходили Хранители?
Рен отвел от меня внимательный взгляд.
— Эфрон проявил некоторую обеспокоенность… Как бы это сказать? Некоторыми моими привычками… Он обеспокоен тем, что тебе не понравится, если я буду достаточно правильным.
Последнее слово Рен произнес так, словно у него в горле застрял кусок. Меня скрутило от смеха. Какое-то время Рен выглядел расстроенным.
— Это точно не про тебя, Ромео, — сказала я, прикладывая два сложенных вместе пальца к его груди, словно дуло пистолета. — Если бы ты не был сыном Эмиля, твоя шкура давно бы уже была прибита гвоздями к стене над камином в комнате отца какой-нибудь девушки, которой ты разбил сердце.
— Да, это верно, — заметил Рен и уперся рукой в шкафчик. Его рука оказалась прямо над моим плечом.
— Эфрон наведывается в наш дом раз в неделю в течение последнего месяца.
Ухмылка не сошла с лица Рена, но глаза у него были встревоженные. От испуга я схватила его за рубашку, притянула поближе и прошептала:
— Каждую неделю?
Он кивнул и провел рукой по своим черным, с легким каштановым оттенком, волосам.
— Не удивляйся, если он придет на свадьбу с ружьем.
Я улыбнулась, но дыхание тут же перехватило, потому что Рен пригнулся и провел губами по моему уху. Я резко отстранилась. В отличие от Рена, Хранители относятся к требованиям невинности очень серьезно.
— Думаю, они опасаются, что появление следующего поколения под угрозой. Но я никогда не оставил бы тебя одну перед алтарем.
Я ткнула его кулаком в живот и немедленно пожалела об этом. Мышцы пресса у Рена были твердыми, как камень. Я потрясла кистью от боли, а он схватил меня за руку железной хваткой. Рен улыбался как ни в чем не бывало.
— Отличный удар.
— Спасибо за комплимент.
Я попыталась освободить руку, но рука Рена была крепка, как замок.
— И что ты думаешь?
— Насчет регулярных встреч?
Я не могла смотреть ему в глаза. Он был слишком близко. Я чувствовала жар его тела, и у меня самой поднималась температура.
— Да.
Лицо Рена было в нескольких сантиметрах от моего. От него пахло хорошей кожей и сандаловым деревом.
— Это может сработать, — сдалась я, чувствуя, что вот-вот сплавлюсь в единое целое с шкафчиком, к которому прислонялась. — Я подумаю.
— Отлично.
Рен отодвинулся и отпустил запястье.
— Увидимся, Лилия.
Он удалился, пританцовывая. Я услышала, как он смеется, затем толпа учеников поглотила его.



Глава 4


Я вихрем влетела в класс и успела сесть на свое место как раз в тот момент, когда прозвенел первый звонок. Позади сидела Брин. Как только я появилась, она выпалила:
— Ну?
— Было интересно, — ответила я, усаживаясь.
Мистер Грэм прочистил горло.
— Леди и джентльмены, минутку вашего драгоценного времени.
От неожиданности у меня перехватило дыхание, потому что Брин вдруг протянула руку и крепко схватила меня за запястье. Ногти ее впились мне в кожу.
— Брин, ты что?
Ее глаза были прикованы к тому месту, где стоял мистер Грэм. Шум голосов учеников стих.
— Спасибо, весьма любезно с вашей стороны, — скрипучий голос мистера Грэма был слышен во всех углах помещения. — С сегодняшнего дня в нашей школе новый ученик.
Я вертелась на стуле, вздрагивая от боли, и была уверена в том, что лишусь части кожного покрова, когда Брин ослабит, наконец, хватку. Ее рука сжимала мою так крепко, что у меня было ощущение, будто меня схватил огромный краб. И вдруг я замерла, почуяв весенний ветер, полный запаха трав на разогретом солнцем поле. Невозможно, но так оно и было.
Рядом со столом мистера Грэма в неуверенной позе стоял тот самый юноша-странник, которого я спасла не более суток назад.
— Его зовут Симус Доран, — продолжал учитель, приветливо улыбаясь мальчику, отчего тот не знал, куда деваться.
— Лучше Шей. Все зовут меня Шей, — сказал он тихо.
— Хорошо, Шей, добро пожаловать.
Мистер Грэм обвел взглядом помещение. Мое сердце замерло, потому что глаза учителя остановились на пустом месте за моей партой, справа от меня.
— Вы можете сесть на свободное место рядом с мисс Тор.
Брин настойчиво колотила по спинке моего стула.
— Прекрати немедленно, — приказала я. — Что ты хочешь, чтобы я сделала?
— Ну, что-то же можно… — Голос подруги был низким и встревоженным.
Я не знала, в какие чувства удариться: то ли испугаться, то ли впасть в волнение от того, что снова вижу юношу. Но, несмотря на нахлынувшую волну разнообразных эмоций, одно мне было ясно как день: если он меня узнает, случится катастрофа. Я перекинула волосы вперед, чтобы хоть как-то скрыть лицо. Где была моя толстовка с капюшоном в такой важный момент?
Шей медленно проследовал к указанному месту. Когда он сел, наши взгляды на мгновение встретились. Я снова увидела светло-зеленые глаза, прежде чем успела отвернуться. Теперь сомнений не было. Он меня узнал. Я была напугана, как и следовало ожидать, но к страху примешивалось и чувство удовлетворения. За ту долю секунды, пока мы смотрели друг другу в глаза, я смогла заметить, как он изумлен. Я была для него видением, а оказалась реальностью. Рюкзак выскользнул у него из рук. Пара ручек закатилась под парту. Я подавила желание зарычать и прикрыла лицо рукой. От одного вида юноши мой живот словно начали пожирать языки пламени. Брин снова врезала по спинке моего стула, да так сильно, что он сдвинулся вперед на несколько сантиметров.
В панике я выскочила на середину класса. Мистер Грэм отступил на несколько шагов, когда я бросилась к нему.
Я прошептала слово «спазмы», затем «живот пучит». Мистер Грэм покраснел от смущения и выписал пропуск на выход из класса. Я выбежала и бросилась через холл к туалету для девочек. К счастью, там никого не оказалось. Я сползла прямо на пол и села, дрожа всем телом. Послышался скрип двери. Это была Брин. Она встала на колени и прошептала: «Кэл».
Я сетовала на судьбу за то, что она так на меня ополчилась. Нужно было дать медведю убить его. Но от мысли о том, что новичку что-то может угрожать, у меня снова перехватило дыхание.
— Ему нельзя здесь оставаться.
— Я знаю. — Брин подобралась ближе и обняла меня. — Он явно не простой мальчик. В мире людей, я имею в виду. Иначе он бы не перевелся в старший класс нашей школы. Такого случая еще не было.
— О боже, Брин.
Я отняла руки от лица и посмотрела на нее.
— Что, если Хранителям все известно?
Брин покачала головой.
— Нет, они ничего не знают. Когда что-то не так, наша госпожа молчать не будет. Она бы сразу отреагировала. Так что ты в безопасности.
— Верно. — Я поднялась с пола и подошла к раковине. — Они не знают.
В зеркале я встретилась с Брин взглядом.
— Что же это за мальчик?
— Наверное, сын какого-нибудь банковского воротилы или сенатора. Из числа людей здесь только такие дети встречаются, — сказала Брин. — Он для нас ничего не значит.
Какая же я глупая. Ноги все еще не слушались меня. Поверить не могу в то, что я спасла его.
— На, держи, — сказала Брин, доставая из сумки румяна и протягивая мне. — Ты бледная. Никто не знает о том, что случилось, кроме нас и этого парня. А он, наверное, сам сомневается в том, что это произошло наяву. Что бы предпринял на его месте любой непосвященный человек? Сделал бы вид, что ничего не случилось.
— Ну, ладно.
Страх улетучился, и я поняла, что хочу увидеть юношу снова. Вспомнив, что я почувствовала, когда его губы прикоснулись к моему запястью, я поежилась. Нервное напряжение, связанное с предстоящим союзом, наконец, настигло и меня. У меня крыша едет.
Я решила не ходить на уроки в первой половине учебного дня. Впрочем, мне было понятно, что вечно прятаться от Шея Дорана нереально. В старшем классе менее тридцати учеников, поэтому я неминуемо встречусь с ним на одном из уроков ближе к концу дня.
На французском?
Нет.
Программа углубленного изучения биологии?
Нет.
Органическая химия?
Да.
Мисс Форис усадила юношу вместе с парой учеников из числа простых смертных. Ему в каком-то смысле повезло, ведь он не оказался в числе покойников по чистой случайности.
Словно почувствовав, как внимательно я за ним наблюдаю, он повернулся и встретился со мной взглядом. Я быстро отвернулась, хотя про себя поняла, что не хочу этого делать. Но мне пришлось, и я сконцентрировалась на Рене, который наводил порядок в наших материалах для лабораторной работы. Однако сколько я ни пыталась внимательно в них вчитаться, суть ускользала от меня, зато я отчетливо чувствовала пытливые взгляды, которые бросал на меня новичок. Чтобы не улыбаться, пришлось закусить губу. Ага, ему тоже хочется наблюдать за мной. Рен подал мне лабораторный стакан.
— Ты подумала?
— О чем?
Я поставила стакан на стол и потянулась за следующей бутылью.
— О том, чтобы проводить больше времени вместе, — ответил он, кладя мне руку на талию. — Или все еще сомневаешься в своей способности удержать в руках стаю?
Меня бросило в жар, словно рука Рена была раскалена и оставила клеймо на моей спине. На него я не смотрела.
— Рен, у меня в руке полная бутыль соляной кислоты. Не расстраивай меня. Ты и сам знаешь, что играешь не по правилам.
Он расхохотался, но руку быстро убрал. Закончив отмеривать нужное количество легкоиспаряющейся жидкости, я поставила бутыль на место.
— У меня было, о чем подумать, — пробормотала я, жалея в душе, что не могу позволить ему дотрагиваться до себя.
— Это печально.
Зубы Рена обнажились в улыбке, которая была как будто бы дружеской, но в то же время в ней отчетливо проглядывалось предупреждение.
— А что такое? — спросила я, наклонившись над столом.
— Видишь ли, я собирался позвать тебя туда, куда мало кого позвал бы, — ответил Рен, возвращаясь к заметкам, которые он делал в рабочей тетради.
— Это куда же?
Я заглянула через плечо Рена. Как всегда, формулы, которые он писал, были безупречны, но мне нравилось делать вид, что я сомневаюсь в его способностях. Мне с трудом удалось подавить желание вырвать у него ручку и затеять с ним игру в «попробуй, отними».
Лицо Рена скривилось в улыбке, похожей на гримасу.
— Не думаю, что стоит ставить тебя в привилегированное положение, если ты считаешь, что мы не можем мирно взаимодействовать.
Я не проглотила его наживку.
— Мне интересно, Рен. Что ты предлагаешь?
В его черных глазах вспыхнули серебряные искорки.
— В пятницу Эфрон устраивает вечеринку для избранных в одном из принадлежащих ему клубов в Вейле. В городе появился какой-то новый серьезный воротила, и наш магистр, как обычно, закатывает в его честь обед с вином. Мы приглашены. Ты тоже могла бы пойти. Вместе со стаей.
Его слова заставили меня вздрогнуть.
— Серьезно?
— Думаешь, я бы стал с тобой шутить?
Рен вскинул голову с видом задорного петушка и выражением оскорбленной невинности в глазах.
— Думаю, да, — ответила я.
Мой ответ заставил его рассмеяться. Затем он снова дотронулся до меня, и я не стала отдергивать руку, почувствовав его пальцы поверх моих.
— Предложение в силе. Принимай или отвергни, — сказал он и вернулся к записям в тетради.
Он освободил мою руку, и я осталась один на один со своим неистово бьющимся сердцем.
— Какой клуб?
— «Эдем».
Мне пришлось стиснуть зубы, чтобы у меня не отвалилась челюсть.
— Хорошо. Мы придем. Спасибо.
Я старалась говорить безразличным тоном, хотя на самом деле внутри меня все задрожало от предвкушения.
Рен не стал прятать улыбку.
— Вы все будете в списке.
Я закусила губу.
— Что такое? — нахмурился Рен.
— Не уверена насчет Анселя.
Рен пожал плечами. Схватившись руками за край стола, он наклонился вперед, выгнул спину и лениво потянулся.
— Если его имя будет в списке, его пустят.
Мне пришлось спрятать руки за спину и крепко сцепить пальцы, чтобы не позволить себе протянуть руку и ощутить, как под кожей Рена сжимаются и разжимаются упругие мускулы.
— Ему только пятнадцать, — сказала я, с трудом заставив себя отвести взгляд от его безупречного тела.
— Козетте тоже пятнадцать, и она там будет.
Рен придвинулся ближе.
— Он простит тебя, если ты не позволишь ему пойти?
— Вероятно, нет, — ответила я, представив себе оскорбленное выражение, которое возникнет на лице Анселя, если я хотя бы заикнусь о том, что мы идем в клуб, а его оставляем на скамейке запасных.
— Его имя в списке, но он твой брат, и тебе решать, звать его или нет, Лилия.
— Может быть, перестанешь называть меня этим именем? — резко спросила я.
— Никогда.
— Э-э, привет, — послышался голос за моей спиной.
Рен вскинул вверх бровь, отчего на лбу его образовались морщины, а я повернулась, чтобы посмотреть, кто нас побеспокоил.
Возле нашего лабораторного стола стоял тот самый юноша. Вид у него был нерешительный.
О боже.
— Можно с тобой поговорить? — спросил Шей.
— В чем дело? — ответила я голосом, которым, вероятно, можно было резать, как ножом. Кажется, я не смогла сдержать эмоции, и ответ мой прозвучал излишне недружелюбно. Мне, конечно, хотелось с ним поговорить, но при таких обстоятельствах это было невозможно. На Рена я не смотрела, но и так можно было понять, что он удивлен моей внезапной враждебностью. Сила чувства, которое я вложила в свой ответ новичку, заставила Рена, альфа-самца, подойти ближе. Я же не знала, благодарить его за это или оскорбиться. Ведь я тоже была альфа.
Теперь парень смотрел на него. Грозное выражение лица Рена отражалось в глазах незнакомца. Никто из людей не в состоянии выдержать предупреждающий взгляд Воина, а особенно вожака. Мне почти что стало жаль новичка.
— Да нет, ни в чем, — пробормотал Шей.
Он нервно переводил взгляд от Рена ко мне и обратно. Рен теперь стоял, обняв меня, его руки покоились на моих бедрах. Внутри меня сражались противоположные инстинкты. С одной стороны, хотелось оторвать от тела пальцы Рена, с другой — я испытывала облегчение от того, что он так близко. Мне нравилось, как он прижимает меня к себе, сильно, но нежно. Но его желание владеть мной вызывало протест. Я посмотрела на Рена снизу вверх взглядом, полным мучительного раздражения. Когда же я снова взглянула на непрошеного собеседника, меня внезапно посетила мысль: я не хочу, чтобы Шей видел меня в том положении, в котором я находилась.
Тем временем юноша покачал головой с видом человека, которого настиг в пути густой туман, не позволяющий ориентироваться в пространстве. Прозвенел звонок, и он бросился прочь.
— Странный малый, — пробурчал Рен, убрав руки с моих бедер. — Он же новенький, да?
— Наверное. Видела его в классе для домашних работ, когда мы с Брин были там. Сел рядом со мной, наверное, хотел что-то узнать. Может быть, просто хотел расспросить про школу. — Говоря это, я старалась выглядеть человеком, которого утомляет чужое внимание. — Он, похоже, пока не усвоил правило о том, что нам не по пути с людьми.
Рен вернулся к уборке материалов, которые мы использовали в лабораторной работе.
— Полезное правило.
— Если у тебя есть личные ограничения, совершенно не обязательно, что они есть у всех. Большинство просто подчиняется воле Хранителей, — сказала я елейным голоском.
Рен пожал плечами и ничего не ответил. Черт, и чего он такой надменный?
— Слушай, я умираю от голода. Закончишь без меня?
Я жестом показала на оставшиеся пробирки и бутыли, которые следовало расставить по полкам и убрать в шкафы, стоявшие в классе.
— Без проблем.
— Спасибо.
Я схватила сумку и быстро вышла из кабинета.
Воины за ланчем всегда собирались в дальнем конце столовой. Две стаи садились за разные столы, но неподалеку друг от друга, чтобы никто не мог забыть о существовании соперников. В другом конце столовой сидели разряженные в одежду от «Руччи» и «Прада» дети Хранителей. По их лицам всегда можно было прочесть, какое унижение они испытывают от того, что им приходится обедать вместе со всеми. Дети из числа обычных людей сидели ближе к середине, зажатые между волками и детьми наших господ.
Иногда мне становилось жаль их, простых смертных. В их мире многие из них были наделены большой властью. Но здесь это не имело большого значения. Они знали, что в нашей школе находятся на низшей ступени иерархии.
Ансель и Мэйсон уже сидели за нашим обычным столиком. Я заняла стул рядом с братом.
— И чего же хотел Рен?
Глаза Анселя блестели от нетерпения. Мэйсон наклонился к нам, ему тоже было интересно, но он не произнес ни слова.
— Давай подождем, пока все соберутся.
Я вынула из сумки сэндвич с индейкой.
Ансель нетерпеливо зарычал, и я метнула в него предостерегающий взгляд. Металлический скрежет ножек стула по керамической плитке пола возвестил о том, что появилась Брин. Она села рядом со мной. Фей плюхнулась на стул рядом с Мэйсоном.
Я обвела взглядом членов стаи, собравшихся вокруг меня, потом посмотрела на соседний столик, за которым сидели Бэйны. Сабина барабанила по крышке стола своими длинными кроваво-красными ногтями и что-то шептала на ухо Козетте. Светловолосая юная Козетта поджала губки. Ее бледная кожа была такой прозрачной, что, казалось, можно было видеть, что творится за спиной Козетты, прямо сквозь тело. Ее повадки выдавали в ней человека, который догадывается о своей физической слабости и постоянно нервничает по этому поводу.
Дакс и Невилл затеяли меряться силой на руках. Хотя Дакс, одетый в тонкий вязаный свитер «Бронкос» и мешковатые джинсы, и был тяжелее противника, на лбу его вскоре после начала поединка выступили капли пота. Невилл, одетый, как битник, во все черное, постепенно прижимал запястье Дакса к крышке стола. Рен сидел на краю стола, возвышаясь над остальными, и смеялся над забавами друзей, но глаза его то и дело на мгновение перебегали в нашу сторону.
Я дожевала и проглотила остатки индейки с пшеничным хлебом.
— Так, слушайте меня.
Члены стаи Найтшейд в едином порыве наклонились ко мне. Только Мэйсон остался сидеть, заложив руки за голову, отклонившись назад и балансируя на задних ножках стула. Он взглянул на Бэйнов и подмигнул мне. Я рассмеялась.
— Рен следит за нами. Ведите себя спокойно. Будьте, как Мэйсон.
Другие члены стаи, устыдившись, начали что-то бормотать, прося прощения за свое поведение, и постарались принять более незаинтересованные позы, каждый в меру своих способностей.
— Вожак Бэйнов сделал нам интересное предложение.
Я откусила еще кусок от сэндвича, несмотря на то что от волнения у меня в животе было нехорошо.
Брин накрутила на зубья вилки пучок спагетти.
— И что же он предложил?
— Он хочет, чтобы мы проводили больше времени вместе.
Пока члены моей стаи старались восстановить пошатнувшееся спокойствие, я пыталась удержаться на позиции вожака и не потерять лицо. Ансель разбросал по столу кукурузные чипсы. Губы Фей скривились в гримасе отвращения, она с нескрываемым скепсисом и недоверием посмотрела на Брин. Та с шумом выдохнула. Только Мэйсон остался невозмутимым. Он медленно вытащил руки из-за головы, вид у него был удовлетворенный. Я низко зарычала, и члены стаи совладали с собой.
Первой заговорила Брин. Ее голос звучал приглушенно.
— Ты хочешь сказать, что он предлагает тебе встречаться?
Меня передернуло от ее недоверчивого тона.
— Нет, нам.
Я провела рукой по ободу столешницы.
— Нам всем. Двум стаям. Он считает, что пришло время Найтшейдам и Бэйнам объединиться. Прежде, чем союз будет закреплен официально.
— Ой, да зачем это, — сказала Фей. Она была очень сердита. — Зачем ему это нужно? Я имею в виду, ведь нам все равно придется объединиться.
Салфетке, оказавшейся на ее подносе, не посчастливилось. Фей изорвала ее в клочья. Мэйсон качался на стуле.
— Любопытно.
— Брин? — повернулась я к подруге.
— Что у него за мотивы? — спросила она, стрельнув глазами в сторону стола, за которым сидели Бэйны.
Я посмотрела туда же. У Дакса был удрученный вид, а Невилл, натянув на глаза твидовую кепку, откинулся на спинку стула, чтобы подремать. Рен сидел рядом с Сабиной, которая, склонившись к нему, что-то торопливо говорила. Ее губы быстро двигались. Козетта слушала и кивала головой в знак согласия.
— Такие же, как у меня, — медленно проговорила я. — Эфрон пришпоривает Рена, а Люмина — меня. Она приходила ко мне домой с призраками вчера вечером.
Члены стаи ощетинились при упоминании воинов тьмы.
— Рен считает, если мы проявим склонность к объединению прежде, чем союз будет заключен официально… — продолжила я. — …вы же понимаете, что выполнять приказы следует раньше, чем они отдаются… тогда Хранители ослабят давление на нас.
— И что ты думаешь? — спросил Ансель.
Он справился с собой и собрал чипсы «Фритос» в кучку, которая теперь лежала перед ним.
— Я думаю, стоит попробовать. Шаг за шагом, — сказала я. — Если из этого ничего не получится, разойдемся и будем ждать официального приказа в октябре.
Мэйсон перестал качаться на стуле и сел прямо.
— Что ты подразумеваешь под «шаг за шагом»?
— Нас пригласили на вечеринку в клубе «Эдем» в пятницу вечером.
— Ух ты, — сказал Мэйсон и подтолкнул локтем улыбающегося Анселя.
— Но… — продолжила я, и все устремили взгляды в мою сторону. — Я не хочу, чтобы Бэйны вели себя там, как хозяева. «Эдем» — территория Эфрона, а стало быть, их территория.
Брин приблизила ко мне лицо, глядя при этом на других членов стаи. Клыки ее обнажились.
— Она права. Нельзя позволить Рену взять процесс объединения целиком под свой контроль.
— Он не сможет, — отозвалась я. — Я собираюсь сделать так, чтобы у него все время была пища для сомнений. А то уж слишком он уверен в себе.
Ребята закивали в знак согласия и засмеялись.
— И я хочу, чтобы вы мне подчинялись и вели себя образцово, — продолжила я. — Даже если мое поведение покажется вам шокирующим.
Мэйсон постучал пальцами по столу. Ансель вскинул голову. Брин просто кивнула. Я посмотрела на Фей. Та откусила кусок яблока, прежде чем ответить.
— Ты вожак, Кэл, — сказала она с набитым ртом. — Но чтобы ты знала, я ненавижу Сабину. Она — гадина и сволочь.
— Может, она тебе больше понравится, если ты познакомишься с ней поближе, — начал было Ансель, но съежился под испепеляющим взглядом Фей.
— Итак, мы договорились? — спросила я, выпрямившись на стуле в ожидании ответа.
Все по очереди кивнули. Мэйсон с готовностью и первый, Фей — последняя.
— Хорошо, друзья. Сейчас будет взрыв.
Я повернулась к столу, за которым сидели Бэйны.
— Эй, Рен, — позвала я.
Он прервал беседу с Сабиной, которую просто перекосило от возмущения. Брови Рена взлетели вверх, но он быстро спохватился и придал своему лицу выражение незаинтересованного, но уважительного внимания.
— Да?
— Давай сдвинем столы?
Я услышала, как Фей тихонько выругалась. Я заулыбалась еще шире, увидев, что Рен не в состоянии сдержать дрожь, охватившую от неожиданности все его тело.
— Конечно.
Рен бросил быстрый взгляд на Дакса и указал на нас кивком головы.
Рослый старшеклассник Дакс подошел к нам и схватил стол одной рукой. Когда он потянул его, металлические ножки ужасающе заскрежетали по плиткам пола. Звук, от которого заныли зубы, стих, когда крышка с глухим ударом коснулась края стола Бэйнов. Все, находившиеся в столовой, встрепенулись и подняли головы, чтобы узнать, откуда доносится скрежет.
На лицах Хранителей отразилось изумление, до нас донеслись обрывки разговоров, по которым можно было понять, что событие растревожило их любопытство.
Отлично. Пусть Люмина и Эфрон узнают об этом как можно скорее.
Мэйсон уже был на ногах. Он подтянул стул поближе к Невиллу, тот удивился, но встретил его улыбкой и отодвинулся, освобождая место. Мэйсон помахал Анселю. Брат радостно затрусил и сел рядом с другом. Невилл приветствовал его поднятием руки.
Ух. Такого легкого объединения стай я даже не ожидала. Увидев, что Фей подтаскивает стул поближе к стоящим рядом столам, Сабина отпрянула. Фей внимательно посмотрела на нее и поставила стул на максимальном расстоянии от места, где сидела Сабина.
Да, я поспешила, назвав объединение легким.
— Калла?
Брин в ожидании стояла позади меня.
— Фей требуется моральная поддержка. Не исключено, что и физические ограничители тоже понадобятся. Сядь рядом с ней.
Все это время я не сводила глаз с Рена. Он наклонился к Даксу. Я видела, как шевелятся его губы, но слов разобрать не могла. Дакс напрягся. Рен положил ему на плечо руку, но тот стряхнул ее, встав.
Широкоплечий самец не спеша прошел мимо меня, поднял стул, на котором я сидела до того, и перенес его туда, где сели Брин и Фей. Я кивнула, и они, с некоторой неохотой, подвинулись, чтобы освободить место для здоровяка из стаи Бэйнов. Рен жестом указал на стул рядом с собой и, приподняв брови, посмотрел на меня. Я взяла поднос с едой и заняла свободное место рядом с Реном. Сабина надулась. Козетта нервно улыбнулась, когда я села.
— Привет, девушки, — сказала я.
Сабина заворчала и крепче обхватила себя руками.
— Привет, Калла, — тихонько ответила Козетта, играя фрикаделькой, лежащей в тарелке поверх спагетти. Ее взгляд перебегал с меня на Сабину.
— Интересный ход, Лилия, — заметил Рен, сделав глоток из бутылки с водой, стоявшей подле него. Пожав плечами, я вернулась к сэндвичу с индейкой. Ответила я только после того, как прожевала.
— Я решила, что так нам будет легче обезопасить себя от случайных вспышек насилия в «Эдеме». Полагаю, Эфрону не понравится, если ему придется разнимать молодых волков из конкурирующих стай в самый разгар вечеринки.
Рен рассмеялся, балансируя на стуле, стоящем на задних ножках. Сабина посмотрела на меня.
— Так вы идете?
Она так сильно впилась ногтями в кожу на руках, что на ней остались отчетливые ярко-красные рубцы.
— Конечно. Ждем не дождемся, — подтвердила я голосом сладким, как мед.
— А, ладно, — ответила Сабина, достала пилку и принялась подправлять маникюр.
Рен, который до тех пор балансировал, откинувшись на стуле, вернулся в нормальное положение так резко, что послышался удар металлических ножек об пол.
— Немедленно прекрати, Сабина. Хватит.
Та уронила пилку и послала Козетте умоляющий взгляд. Младшая волчица закусила губу, поспешно подняла пилку и передала ее Сабине.
Из-за соседнего стола послышался взрыв дикого хохота. Фей улыбалась, следя за руками Дакса, который, судя по жестам, что-то увлеченно рассказывал.
— Ух ты, вот это зрелище, — сказала я. — Улыбка, по понятиям Фей, возглавляет список смертных грехов.
Рен наклонился ближе.
— Дакс — веселый парень. Превосходный рассказчик. Твоя стая полюбит его.
— Я уже вижу, что это так и будет.
Мэйсон, Невилл и Ансель, казалось, были всецело поглощены беседой. По тем отрывкам, которые мне удалось уловить, я поняла, что речь идет то ли о Монреале, то ли об Остине, хотя, возможно, и о Миннеаполисе, родине лучших инди-групп. В общем, беседа была такой интересной, что ребята и думать забыли об остальных волках. Я откинулась на спинку стула, чувствуя себя удовлетворенной.
Так просто.
Кусок сэндвича с индейкой застрял у меня в горле, когда я ощутила руку Рена на своей ноге. Его пальцы двигались по бедру, изучая его изгибы. Я поперхнулась и выхватила у него бутылку с водой. Прежде чем сбросить с ноги его руку, мне пришлось сделать несколько больших глотков.
— Ты меня убить хочешь? — произнесла я, откашливаясь. — Держи руки при себе.
Рен открыл рот, чтобы ответить мне, но внезапно выпрямился и вперился взглядом во что-то позади меня. Я повернулась на стуле, чтобы посмотреть, что случилось.
Посреди столовой стоял Шей. Он, не отрываясь, смотрел на наши сдвинутые столы. На его лице читались одновременно любопытство и страх.
— Думаю, ты права, Лилия. Парню требуется разъяснить, что к чему. Похоже, он собирается к нам подойти.
Шей нерешительно сделал шаг по направлению к столам. Теперь он неотрывно, словно под гипнозом, смотрел на меня. Я содрогнулась и убрала остатки сэндвича в пакет из коричневой оберточной бумаги.
Сабина захихикала:
— Ха-ха, это взгляд человека, который влюбился по уши, или я ничего в этом не понимаю. Похоже, новичок втрескался в Каллу. Как мило. Бедный маленький человечек.
Меня снова охватило уже знакомое чувство страха и удовлетворения, которое появлялось у меня каждый раз, когда я старалась понять, что думает обо мне этот юноша.
В груди Рена зародился низкий рык.
— Наверное, стоит поговорить с ним о том, кто мы и кто он… И где его место в этой школе.
Он приподнялся, чтобы подойти к юноше. Я не могла допустить, чтобы он приблизился к Шею.
— Нет, Рен, пожалуйста. Он просто человек. Он пока еще ни в чем не разбирается.
Я схватила Рена за руку и заставила сесть.
— Дай ему время, он сам во всем разберется. Они все сначала ничего не понимают.
— Это твое желание? — спросил он более спокойным тоном. — Ты хочешь, чтобы я оставил его в покое?
— Нам не положено вступать в контакт с людьми, — ответила я. — Мы привлечем к себе излишнее внимание, если ты пойдешь с ним разбираться.
Рен медленно убрал мою руку с предплечья, не забыв сплести свои пальцы с моими.
Я напряглась, но попытки освободить руку не сделала.
Ну, хорошо, мы можем держаться за руки. Все нормально. Все будет хорошо.
Но сердце стучало, словно я бежала последние километры марафона. Мне очень не нравилось, что я не могу сдерживать себя с Реном, а мне необходимо было это делать. Члены стаи отреагировали на то, что их вожаки внезапно ощетинились, и прервали разговоры, после чего тоже повернулись к незнакомцу. Из волчьих глоток донесся прерывистый рык, и я почувствовала, как по спине побежали мурашки. То, как они, не сговариваясь, обернулись, чтобы защитить меня, можно было считать первым совместным актом Найтшейдов и Бэйнов.
Вот мы и стая.
Под враждебным взглядом десяти пар глаз Хранителей Шея затрясло. Взгляд его забегал по столовой и остановился на ребятах, с которыми он делал лабораторную работу по органической химии. Быстро и извиняюще взглянув на меня, он поспешил к их столу.
Из горла Рена вырвался мрачный смех.
— Думаю, ты была права, Лилия. Самообразование в действии.
Я слабо улыбнулась и сжала в руках коробку для бутербродов. Мне было очень хорошо понятно, почему я расстроена тем, что Шей ушел.



Глава 5


После полудня мне оставалось сходить только на курс философии под неуклюжим названием «Серьезные проблемы». На нем обсуждались работы философов-классиков и изыскания современных ученых. Несмотря на расплывчатое название, этот урок стал для меня любимым. Однако когда я увидела, что Шей сидит за столом возле одного из высоких окон аудитории, сердце мое снова оглушительно забилось. Я направилась на задний ряд, стараясь оказаться как можно дальше от него. Когда я села, то обнаружила, что он смотрит на меня. Я вытащила объемный сверток, в котором содержались табличные данные по курсу за весь год. Стараясь сосредоточиться на записях, я гнала от себя навязчивые мысли.
Кто он? Что он здесь делает?
От двери донесся низкий смех, напоминающий собачий лай. Он привлек мое внимание. В аудиторию вошли трое старших волков из стаи Бэйнов. Сабина улыбалась, глядя на Рена снизу вверх. Я сжала зубы, увидев, что она держит его под руку. Дакс следовал за ними по пятам. Рен осматривал полупустую аудиторию. Улыбка сошла с его лица в момент, когда он увидел нашего нового одноклассника. Он высвободил руку, которую держала Сабина, повернулся к Даксу и подбородком указал на Шея.
Вдвоем, плечом к плечу, они медленно подошли к Шею. Глаза мальчика расширились, когда он увидел волков прямо перед собой. Я вцепилась руками в края стула и приготовилась броситься между хищниками и ничего не подозревающей жертвой, если ситуация выйдет из-под контроля.
Губы Рена изобразили гримасу, которую вряд ли можно было принять за улыбку. Я изо всех сил старалась сдержать рвущееся из горла рычание, глядя, как вожак приближается к юноше.
«Если ты сделаешь ему хоть что-нибудь, я убью тебя». Я ахнула от удивления, поразившись этой непрошеной мысли, и порадовалась, что мы не в волчьем обличье. Если уж и был кто-то, кому не следовало угрожать, так это Рен. Он был будущим нашей стаи. Моим будущим.
Рен протянул руку.
— Меня зовут Рен Ларош. Ты здесь новичок. Я видел тебя на органической химии.
Шей нахмурился и медленно вытянул вперед руку, вздрогнув, когда Рен сдавил его пальцы. Но вместо того чтобы вжаться в стул, на котором он сидел, как поступила бы большая часть людей на его месте, новичок сердито посмотрел на Рена и вырвал руку, сжатую, как тисками, сильными пальцами вожака Бэйнов.
— Шей. Шей Доран.
Под партой юноша тайком размял пальцы.
— Рад познакомиться, Шей.
Рен указал взглядом на своего рослого компаньона.
— Это Дакс.
Здоровяк демонстративно потрещал костяшками пальцев.
— Привет, друг. Надеюсь, ты здесь выдержишь. Крутая школа.
Быстрым согласованным движением два волка проскользнули на места по обе стороны от Шея. Я сжала карандаш так сильно, что он сломался пополам. Рен подмигнул мне со своего нового места. Я свирепо посмотрела на него, но он и не подумал расстроиться, его улыбка стала еще шире. Прозвенел звонок, и наш учитель, мистер Селби, начал что-то писать на электронной доске. На пустой поверхности появились слова: «Каково истинное естественное состояние?»
— Прежде чем мы приступим к обсуждению темы сегодняшнего урока, я бы хотел, чтобы вы обратили внимание на то, что в нашем классе появился новый ученик.
Мистер Селби повернулся и жестом указал туда, где сидел Шей, зажатый между вальяжно развалившимися мальчиками из стаи Бэйнов.
— Мистер Доран, не хотели бы вы кратко рассказать о себе?
Шей поерзал на стуле и окинул взглядом класс.
— Меня зовут Шей. Я только что переехал сюда вместе с дядей. Последние два года я провел в Портленде. А до того… В общем, я нигде долго не задерживался.
Мистер Селби улыбнулся новичку.
— Добро пожаловать в нашу школу. Я понимаю, что, возможно, у вас не было времени, чтобы прочитать все материалы по моему курсу, но, если у вас есть желание, приглашаю вас присоединиться к дискуссии.
— Спасибо, — сказал Шей, а затем вполголоса добавил что-то вроде «Постараюсь не отставать».
Мистер Селби снова повернулся к доске.
— Тема базируется на том, что вы читали: мысли различных философов о том, каков наиболее естественный миропорядок. С чего все началось? Как все выглядит на самом деле?
— In paradisum. Рай. Эдем, — сказал Рен и послал мне озорную улыбку.
— Отлично, мистер Ларош. Такое состояние, как рай, навсегда потеряно, как вы думаете? Может быть, нет? Философы-просветители считали, что Новый мир — это, возможно, Новый рай.
Мистер Селби записал ответ Рена на доске.
— Что еще?
— Tabula rasa, — подсказала я. — Состояние чистоты.
— Да. При рождении каждого человека внутри его сокрыты бесконечные возможности. Теория Локка говорит об очень похожих вещах. Стоит обсудить, насколько жизнеспособны, по вашему мнению, такие идеи в рамках современного общества. Еще мысли?
— Bellum omnium contra omnes.
При этих словах все волки в комнате напряглись и обернулись к тому, кто это произнес. Остальные ученики, похоже, были под впечатлением от всех этих латинских слов, которые так и порхали по аудитории. Однако по их лицам было видно, что смысл фразы остался для них непонятным.
— Война всех против всех.
Шей нахмурился, увидев, что мистер Селби не спешит переносить его слова на доску.
— Томаса Гоббса часто называют основоположником теории естественного состояния, — продолжал Шей уже менее уверенным голосом. Побледневший мистер Селби обернулся и пристально посмотрел на нового ученика.
Губы Шея вытянулись, когда он увидел выражение лица мистера Селби.
— Я много читаю.
— Гоббса среди списка книг для чтения не было, — произнес бесстрастный голос.
Я быстро и глубоко вдохнула. Голос принадлежал одному из молодых Хранителей, мальчику с копной золотистых волос, из которой тут и там торчали непослушные пряди. Логан Бэйн, единственный сын Эфрона, недоброжелательно посмотрел на Шея. Я уставилась на юного Хранителя. Логан никогда не участвовал в дискуссиях. По большей части на уроках философии он спал.
— Это очень странно, — ответил Шей, вертя в руках ручку. — Он входит в стандартный список философских текстов для чтения.
Мистер Селби взглянул на Логана. Тот покачал головой и приподнял брови.
— Э-э… в программу нашей школы Томас Гоббс не входит.
Взгляд мистера Селби все еще был прикован к молодому Хранителю. Глаза его слегка расширились.
Глядя на Шея, можно было подумать, что он вот-вот вскочит на стол, чтобы выразить протест.
— Что?
Логан повернулся к нему.
— Было принято решение, что его тексты слишком банальны для того, чтобы мы их изучали.
— Кем принято?
Все Хранители и Воины, не отрываясь, смотрели на Шея. Ученики из числа людей, казалось, были не прочь спрятаться под партами до той поры, пока эта часть дискуссии не окончится.
Логан достал солнечные очки, которые носил всегда, вне зависимости от состояния погоды и времени суток. Я смотрела на него в состоянии крайнего удивления. Похоже, Шей коснулся чего-то важного.
— Членами правления, — ответил он терпеливо, словно поучая маленького ребенка. — И твой дядя, Шей, один из них. Так же, как мой отец и еще ряд значительных людей, в чьи задачи входит сохранение репутации этого учреждения.
У меня отвалилась челюсть. Дядя?
— И они вычеркнули Гоббса? — произнес Шей. — Никогда не слышал ничего более смешного.
— Продолжим, пожалуй, — вмешался в разговор мистер Селби, на лбу которого появилась испарина.
— Почему? Почему бы нам не обсудить труды Гоббса? Ведь он, вполне возможно, автор темы, которую мы сегодня обсуждаем, — выпалил Шей.
Мои пальцы крепко сжали край стола. То, что он делал, можно было сравнить, пожалуй, с безрассудством человека, посмевшего выйти на линию огня с мишенью в руках. Я поверить не могла в то, что, похоже, мне снова придется выручать его.
— Потому что нам известен лучший мир, — произнесла я, отчетливо выговаривая каждое слово. — Мы в состоянии подняться над ужасным миром Гоббса и не погрязнуть в насилии. Война — слишком жестокий учитель, не так ли?
Мистер Селби посмотрел на меня с благодарностью и промокнул брови платком.
— Спасибо, мисс Тор. Прекрасное использование Фукидида. Мастера, труды которых мы изучаем в рамках данного курса, исповедовали более обнадеживающий взгляд на мир, чем мистер Гоббс.
Рен постучал по парте карандашами, как барабанными палочками.
— Ну, не знаю. Мне жестокость нравится.
Все Воины в классе рассмеялись, в том числе и я. Ученики из числа людей сидели, с испуганным видом вжавшись в стулья. Все, кроме Шея, на лице которого появилось выражение, свидетельствующее о том, что он окончательно запутался. Дети Хранителей ухмылялись, кидая на волков надменные взгляды. Слова, которыми возразил Шей, были полны ощущения бессилия с примесью непримиримости.
— Гоббс писал не о жестокости. Он писал о борьбе за власть, которая никогда не прекращается. Вечная битва, энергия которой заставляет землю вращаться. Вы не можете игнорировать его теорию просто потому, что какие-то чванливые ничтожества называют ее вульгарной.
Рен повернулся к Шею и наградил его взглядом, в котором, несмотря на подозрительность, сквозило почти что обожание. Дакс посмотрел на вожака, потом на меня и перевел взгляд на Шея. Похоже, он ожидал, что кто-то из нас троих может в любую минуту сорваться. Сабина глядела на Шея так, словно кожа мальчика неожиданно вывернулась наизнанку. Логан вздохнул и принялся изучать свои руки.
Шей бросил умоляющий взгляд на учителя.
— Пожалуйста, давайте поговорим о войне всех против всех? Мне кажется, это самая важная мысль, которую я нашел в трудах по философии.
Пот стекал крупными каплями со лба на виски мистера Селби.
— Ну, я полагаю… — произнес он, поднимая маркер, чтобы сделать запись на доске. Пальцы его свела судорога, и маркер снова упал на пол.
— Надо поработать над рефлексами, мистер Селби, — пошутил Рен.
По классу прокатился нервный смешок.
Учитель ничего не ответил. Судорога, которая свела его пальцы, поднялась выше и поразила всю руку. Все его тело забилось в конвульсии. Он прогнулся назад, а затем упал на пол, неистово дергаясь. Белая пена выступила у него в уголках рта и потекла по скулам.
— О боже, у него же припадок! — взвизгнула девочка. Она принадлежала к числу людей, мне было известно, что ее зовут Рейчел. Имена доброй половины одноклассниц я не знала вовсе.
Дакс вскочил со стула и осторожно подкрался к извивающемуся телу мистера Селби.
— Заткнись и беги за помощью! — прикрикнул он на девочку, которая продолжала визжать.
Она пулей побежала к выходу. Несколько учеников из числа людей вытащили мобильные телефоны.
— Мобильники убрать! — отрывисто рявкнул Логан командным голосом, который мгновенно заполнил аудиторию.
— Приведи медсестру Флинн, Рейчел! — крикнул он в спину девочке громко, но как-то неохотно. Золотоволосый Хранитель наблюдал за всем взглядом, полным раздражения и скуки. Я внимательно посмотрела на него. Медсестра Флинн была одной из Хранительниц. Она заведовала небольшим школьным изолятором, но у меня были сомнения по поводу наличия у нее медицинского образования. Дакс использовал свою могучую звериную силу, чтобы удержать бьющееся в конвульсиях тело учителя. Он посмотрел на Логана и нахмурился.
— Нужно вызвать «скорую».
— Не нужно. Когда появится Флинн, с нашим учителем все будет хорошо.
Логан сопроводил свой сухой ответ взглядом, скользнувшим по аудитории. Следующую фразу он произнес своим обычным, холодным и чистым, как стекло, голосом, но несколько громче:
— Если вы еще не обратили внимания, урок окончен. Идите и найдите себе другое место.
Большинство учеников-людей поспешили покинуть класс. Несколько человек задержались, глазея на Дакса, который продолжал прижимать тело мистера Селби к покрытому плиткой полу. Затем и они выскользнули из класса, перешептываясь. Оставшиеся в комнате дети Хранителей кивнули Логану и направились к выходу. Воины и Шей вместе с ними застыли в нерешительности. Все взгляды устремились на Логана, который взирал на нас с самодовольной уверенностью. В дверях появилась черноволосая женщина с прекрасной фигурой, которую портил лишь большой бесформенный горб на спине. Ее сопровождали двое мужчин, толкавших перед собой кровать-каталку.
— Мы займемся этим, Дакс.
Здоровяк отпустил мистера Селби, который тут же начал биться снова. Медсестра Флинн достала из кармана халата шприц, нагнулась и погрузила иглу в шею учителя. Конвульсии стихли, и, издав один-два стона, мистер Селби погрузился в забытье. Медсестра кивнула сопровождавшим ее мужчинам, те подняли учителя, погрузили его на каталку и выкатили из комнаты.
Она повернулась к Логану.
— Спасибо, что послали Рейчел, чтобы предупредить меня, мистер Бэйн.
Золотоволосый Хранитель жестом показал, что в официальном обсуждении нет нужды.
— Я отметил для себя, как быстро вы отреагировали, Лана.
Медсестра Флинн присела в реверансе и покинула аудиторию.
Логан, не спеша, подошел к Шею.
— Пойдем прогуляемся.
Шей медленно поднялся на ноги.
— Что, черт возьми, здесь произошло?
— Мистер Селби страдает эпилепсией. Это очень неприятно. Он отличный учитель, — ответил Логан, делая пальцами руки, спрятанной за спиной, странные движения.
Веки Шея затрепетали, когда Логан, улыбаясь, обнял его за плечи. Он повлек к двери ступающего нетвердыми ногами новичка, который, казалось, был на грани ступора.
— Я подвезу тебя домой. Уверен, Боско очень хочет знать, как прошел твой первый день в нашей школе.
Они ушли вдвоем. Прежде чем покинуть класс, Логан обернулся, чтобы улыбкой попрощаться с Воинами, которые теперь остались в аудитории в одиночестве.
Рен рывком вскочил и выругался.
— Что все это значит?
Я тоже решила было подняться, но передумала. Все мое тело, казалось, стало мягким, словно вата. Рен внимательно посмотрел на меня, затем подошел к столу, за которым я сидела, и взял мои трясущиеся руки в свои.
— Калла, — спросил он. — Ты в порядке?
Я высвободила руки из его цепких лап.
— Дядя. Логан сказал, что его дядя — один из членов правления. Этого же быть не может. Боже, Рен. Зачем Хранителям иметь дело с сыном человека? Кто такой этот Боско?
— Не знаю. Никогда не слышал, чтобы они усыновили человека. Если, конечно, это подходящее слово. — Рен сунул руки в карманы. — Эфрон ничего не говорил об этом. По крайней мере, мне.
— А что случилось с мистером Селби? — спросил Дакс, который медленно подошел и встал рядом с Реном. — Не знал, что он эпилептик.
— С чего это вы все стали идиотами? — произнесла Сабина голосом резким, как удар хлыста. — Никогда он не был эпилептиком. Вы же знаете о том, что этот мальчишка потребовал обсудить то, что запрещено. Логан наложил на учителя одно из заклятий Хранителей. Селби поплатился за то, что пытался обсуждать тему, находящуюся под запретом цензуры. Хранители не терпят подобного поведения.
Дакс повернулся к ней.
— Значит, «скорой» не будет?
— Врач ему ничем не поможет, — ответила Сабина. — Флинн в нашей школе как раз и занимается заклятьями, это очевидно. Вы что, ничего не знаете?
С этими словами она встала, перебросила за спину длинные волосы, окинула нас прощальным взглядом, не сулившим ничего хорошего, и медленно вышла из аудитории.



Глава 6


— Да ты шутишь, что ли?
Я взяла корсет из рук Брин. Бархат скользнул по пальцам, ощущение было манящим, но от одной мысли о том, чтобы появиться в этом на публике, я в ужасе съежилась.
— Момент жестокой истины, — сказала Брин.
Она подошла к гардеробу и принялась копаться в одежде.
— У тебя нет ничего подходящего. Постарайся представить, что ты идешь на Хэллоуин.
— Да уж, так гораздо легче.
Я повернулась к зеркалу и приложила к телу корсет.
— Кто знает, что будет на мне надето в тот день.
Брин захлопнула дверцу гардероба, пресекая дальнейшие попытки подыскать что-нибудь еще.
— Если уж этим ведает Наоми, можно предположить, что это будет что-то с пышными рукавами.
— Угу. О союзе я сейчас даже думать не могу, — ответила я, передавая ей корсет.
— По крайней мере, сегодня вечером ты будешь выглядеть потрясающе, — продолжила Брин. — Снимай футболку, чтобы мы могли примерить корсет.
Я оглядела ее с головы до пят. В своем облегающем черном сатиновом платье и солдатских ботинках с медными пряжками она смотрелась изумительно.
— Ты уверена? — вздохнула я.
Брин потрясла головой с излишним энтузиазмом.
— Ты должна выглядеть обалденно, Кэл. Ты же наш вожак. Произведи на них впечатление.
— Хорошо. Я надену это. Но только с курткой. И буду в джинсах.
Брин на мгновение нахмурилась, потом пожала плечами.
— Я думаю, неплохо. Давай.
Она присела на кровать и стала ждать, пока я стяну футболку и бюстгальтер и втиснусь в корсет.
— Я помогу тебе зашнуровать его, — сказала она. — Не забудь сказать, когда станет трудно дышать.
— Отлично, — отозвалась я.
— Скажи «дядя»! — попросила Брин и дернула за ребра корсета.
— Достаточно! И так уже туго, — выдавила я.
О боже.
— Я бы убила за возможность иметь такую грудь, как у тебя, — произнесла Брин, обращаясь к моему отражению в зеркале. Я стянула со спинки стула кожаную куртку, надела ее и потянула за края, чтобы она плотнее прилегала к телу.
— У меня не было такой груди, пока ты ее не подперла корсетом.
Брин рассмеялась.
— Рен обалдеет, когда увидит тебя.
— Прекрати.
— Нет, ну все же ради этого, правда?
Я не ответила. Может, это и неплохо. Союз вот-вот будет заключен. Я хотела, чтобы Рен желал меня, хоть мы и не выбирали друг друга.
Брин помолчала с минуту.
— Он тебя больше не беспокоил?
— Я бы не назвала это беспокойством, — ответила я задумчиво. — Просто Рен — это Рен.
— Я не о Рене говорила.
— О, — сказала я, нахмурившись. — Нет. Больше ничего не происходило. С тех пор как Логан увел его с той злополучной дискуссии, он больше не пытался заговорить со мной.
Я поиграла кружевом, окаймлявшим края корсета, думая о том, как жаль, что он этого не делает, хотя, конечно, это было бы лишним.
— А что с мистером Селби?
— Он снова ведет свой курс как ни в чем не бывало.
— Ну, может, теперь все придет в норму, — сказала Брин и улыбнулась.
— Ничего не придет в норму, если мне придется носить такие вещи, — отозвалась я, постучав костяшками пальцев по ребрам корсета. — Хотя, на худой конец, это сойдет за доспехи.
От двери, ведущей в спальню, послышался изумленный вздох, а потом тот, кто там стоял, закашлялся. Я повернулась, чтобы посмотреть, кто это, и увидела Анселя. Брат, мертвенно-бледный, стоял возле двери и, не отрываясь, смотрел на нас. Я быстро застегнула куртку, но оказалось, что Ансель во все глаза смотрит на Брин.
— У тебя все нормально? — спросила я брата, нахмурившись.
Ансель, похоже, даже моргать перестал. Брин улыбнулась ему.
— Ну что, волчонок-бойскаут?
— Перестань, Брин, — ответил брат, ударив по косяку ногой от негодования. — Я уже в средней школе.
— Ага, а мы в старшей. А значит, для меня ты — волчонок, как ни крути.
— Как хочешь. Я просто хотел узнать, когда вы будете готовы. — Ансель постоял некоторое время, разглядывая кончики туфель. — Мэйсон сказал, что отвезет нас. Родители дали ему «Лендровер» на всю ночь. Фей уже у него. Мэйсон хочет знать, во сколько за нами заехать.
— Через полчаса в самый раз, — ответила я. — Брин, для брата есть указания по поводу стиля одежды?
Брин медленно подошла к Анселю. Он стоял в проеме как вкопанный. Она подергала за воротник его черной шелковой рубашки, проворно расстегнула еще одну пуговицу, оставив открытым больше, чем позволил себе Ансель, а затем критически осмотрела джинсы. Спустя секунду она улыбнулась и потрепала брата по щеке.
— Нет, он достоин восхищения.
Ансель схватил ртом воздух и пулей выскочил из спальни.
— Я крикну, когда подъедет Мэйсон, — бросил он через плечо, не оборачиваясь.

Вышибала, гигантских размеров волк из старшего поколения стаи Бэйнов, отметил в списке наши имена и указал большим пальцем в сторону лестницы, попасть на которую из основного помещения было нельзя.
— Важные гости проходят наверх.
Он оглядел нашу компанию с уважением, но в глубине глаз таилось недоверие.
— Благодарю.
Я повела Найтшейдов по стальной лестнице на второй этаж клуба, архитектурой напоминавшего огромный склад. В глубине играла музыка, микс дарктранса и индастриала. На основном танцполе были люди. Толпа покачивалась и пульсировала в такт тяжелым басам. Брин толкнула меня локтем. По сравнению с другими женщинами в клубе я была одета как монахиня.
— Ты хочешь сказать, что ты мне об этом говорила? — спросила я, взглянув на нее, и стянула куртку, обнажая руки, плечи и много чего еще.
— Я вижу, мне ничего говорить не придется.
— Главное, чтобы корсет не свалился, правда? — рассмеялся Ансель.
— Заткнись или будешь ждать в машине.
Мэйсон быстро вышел вперед, обнял меня рукой за плечи и поцеловал в щеку.
— Ты выглядишь великолепно. Иди и покори их всех.
Я пожала ему руку. Когда мы достигли второго этажа, я сморщила нос. Уловив тот же запах, Мэйсон нахмурился. Мы оба посмотрели вверх, на потолок. Над нашими головами, посреди осветительных лесов, витало не менее шести призраков.
— Хорошо здесь налажена безопасность, — тихонько проговорил Мэйсон.
— Это точно.
Я старалась не смотреть на призрачных охранников, паривших в пятнадцати футах над нами.
Брин, заметив скользящие над головой темные фигуры, вздрогнула. Ансель взял ее за руку, сплетя свои пальцы с ее, и потянул вперед.
— Пойдем, мы же в списке, правильно? Мы — гости Эфрона. Все в порядке.
Брин позволила брату увлечь себя на танцпол. Фей шла в арьергарде. Губы ее скривились, словно она готовилась зарычать, увидев призраков. Она быстро сделала несколько шагов, чтобы присоединиться к нам.
— Что будем делать? — спросила она. — Будем молча танцевать?
Я покачала головой.
— Нужно найти хозяев и поблагодарить за приглашение.
Фей приложила пальцы к губам.
— Ты хочешь добить меня, опять демонстрируя Сабину, так что ли?
— Да просто поздороваемся. А потом пойдем молча танцевать.
— Договорились.
Фей покрутила головой, и ее рыжие волосы разметались по плечам, словно на них подул поток воздуха от вентилятора. От этого она стала похожа на львицу.
На танцполе мерцали огни. По черному полу проскальзывали разноцветные пятна, отчего он был похож на бассейн с нефтью. Сплетающиеся тела двигались в такт ритму, который задавали могучие басы. Они качали так, что сотрясалось все здание. В дальней части комнаты сверкала гладкой серебристой поверхностью барная стойка. По периметру танцпол был окружен темными бархатными диванами.
Профессиональные танцоры, скудно одетые, с кнутами в руках, находились на платформах, разбросанных по помещению. На спинах у некоторых из них были широкие кожистые крылья. Я была наслышана о репутации Эфрона и гадала, были ли эти крылья настоящими или просто частью костюма для игры в господ и рабов.
Среди гостей большую часть составляли Хранители. Я заметила Логана Бэйна — он танцевал в окружении своих людей. Удивительно, но Лана Флинн тоже была здесь. По всему помещению, тут и там, рыскали Воины из старшего поколения стаи Бэйнов. Глаза их обшаривали комнату, мышцы были напряжены.
Мэйсон обнял меня за плечи еще крепче и увлек в сторону бара. Он решительно шагал в сторону молодого человека, который обменивался шутками с барменом, тоже одним из Воинов их стаи. Бармен выглядел впечатляюще. Он был так прекрасно сложен, что, казалось, был отлит прямо внутри своей облегающей одежды.
Брин наклонилась ко мне и зашептала на ухо:
— Не надо выпивки. Я возьму двойную порцию этого парня.
— Ты смотри у меня, — захихикала я.
— Эй, друг, — позвал Мэйсон молодого человека, сидевшего возле стойки. Невилл обернулся, чтобы посмотреть, кто его окликнул. По лицу его пробежала настороженная улыбка. Если бы сегодня в «Эдеме» выступала группа, можно было бы подумать, что Невилл, одетый в кожаные брюки и футболку, — один из музыкантов. Я огляделась, пытаясь осмотреть помещение так, чтобы никто этого не заметил. Невилл наблюдал за моими попытками с понимающей улыбкой.
— Наш столик в дальнем конце, — произнес он мягко. — Он тебя ждет.
Невилл повел нас в сторону от танцпола, и мы оказались в укромном уголке, который был занят молодыми волками из стаи Бэйнов. Ребята вольготно лежали на диванах. Козетта и Дакс расположились напротив Рена. Вожак улыбнулся довольной улыбкой, когда одна из танцовщиц, чьи прелести были прикрыты лишь клочками кожи, обвилась вокруг него и поцеловала в шею. При виде этого я почувствовала в животе ноющую боль, доселе мне незнакомую. Брин нагнулась ко мне и зашептала на ухо:
— На его месте я не позволяла бы суккубу так сильно прижиматься.
По спине пробежали мурашки. Брин считает, что крылья настоящие.
Я пригляделась и увидела, что у кокетки, которая в этот момент касалась губами щеки Рена, крыльев нет. Она присела и улыбнулась Рену, он поглядел на нее без интереса. Вдруг глаза мои широко открылись от изумления. Это была Сабина. Я едва узнала ее в шортах из сверкающей черной кожи, обрезанных так, что была видна большая часть бедер, и усеянном заклепками бюстье.
Фей закашлялась.
— Шлюха.
Брин захихикала. Ансель чуть не подавился выпивкой, когда увидел Сабину.
— Эй, Рен, — произнес Невилл, втискиваясь между вожаком и Сабиной. — Посмотри, кого я нашел.
Когда Рен прошелся взглядом по моему затянутому в корсет телу, по моим венам разлилось тепло и забурлила кровь. Я украдкой взглянула на себя, чтобы проверить, как выглядят мои новые формы, созданные корсетом. Может, в этом одеянии что-то и есть.
— Ребята, отлично выглядите.
Рен указал жестом на диван, на котором сидели Дакс с Козеттой, и еще на один, стоявший рядом, который был пуст.
— Присоединяйтесь к нам.
Он повернулся к Невиллу и Сабине.
— Освободите место для Каллы.
Сабина неохотно поднялась, а Невилл обвел взглядом стоявшие на столе полупустые стаканы.
— Похоже, вам пора принести еще выпить, — произнес он и взглянул на Мэйсона. — Сходишь со мной к бару?
Мэйсон пожал плечами и ушел вслед за Невиллом. Дакс нахмурился, наблюдая за тем, как они уходят. Я обратила внимание, как внимательно Фей изучает его бицепсы, и в уголках моих губ заиграла легкая улыбка.
Ансель сел на пустой диван и потащил за собой Брин. Рен протянул мне руку. Я помедлила, а потом подала ему свою и позволила усадить себя на место рядом с ним.
— Позволь, я уберу это, — сказал Рен, взяв мою кожаную куртку, которую я пристроила на подлокотнике дивана, и перекинув ее через спинку. Я услышала, как Сабина вздохнула за спиной.
— Я думаю, на платформе все уже гадают, куда делась танцовщица, как считаешь, Сабина? — произнесла Фей грубым голосом, резавшим слух среди всеобщей вежливости.
— Будь поскромнее! — зарычала на нее я.
— Да нет, все в порядке, — сказала Сабина, посмотрев на Фей долгим немигающим взглядом. — Разговоры меня утомляют.
Она перевела взгляд на Рена.
— Иди танцуй, — скомандовал он. — И постарайся не навлекать на себя неприятности.
Взмахнув гривой роскошных волос, которые сверкали, как винил, в мерцающем свете клубных прожекторов, Сабина развернулась на остром, словно игла, каблуке и затрусила прочь.
Я похлопала рукой по пустующему месту рядом с собой.
— Фей?
Она присела на бархатные подушки.
— Мы на вечеринке. Веселись, — потребовала я, обнажив клыки, чтобы она поняла, что это не просьба, а приказ.
Она впилась кончиками ногтей в покрытую причудливыми узорами бархатную обивку.
Рен продолжал держать меня за руку, поглаживая тыльную сторону ладони большим пальцем. Это ощущение заставило меня отбросить мысли о Фей. Находиться рядом с ним было опасно.
— Простите, ребята, — обратилась к нам Брин, которая внезапно вскочила на ноги. — Вы знаете, как я не люблю соглашаться в чем-либо с Сабиной, но я пришла сюда танцевать. Кто пойдет со мной?
Ансель незамедлительно поднялся на ноги.
— Я пойду.
Фей проводила их взглядом и указала пальцем на Дакса.
— Ты танцуешь?
— А ты? — спросил он.
— Почему бы нам это не узнать?
Фей поднялась и зашла за спину здоровяка. Тот вытаращил глаза, когда она провела кончиками пальцев по его широким плечам. Фей рассмеялась и быстро убежала. Дакс посмотрел на Рена, тот жестом позволил ему уйти, и здоровяк удалился вслед за Фей.
Я откинулась на подушки.
— Она похожа на Джекила и Хайда.
— Она твой лучший Воин, правда?
Я кивнула.
— Дакс тоже лучший. Неудивительно, что между ними появилась симпатия. Похожих людей тянет друг к другу.
— Я думала, что обычно притягиваются противоположности, — возразила я.
Рен покачал головой.
— Нет, это стереотип массовой культуры. Если ты всерьез увлекаешься литературой — я имею в виду настоящие книги: Чосер, Шекспир, — то понимаешь, что только те души, которые действительно близки друг другу, образуют по-настоящему любящие пары.
Он сделал паузу и улыбнулся уголком губ.
— Если им, конечно, посчастливилось встретиться.
Я подмигнула ему.
— Ты говоришь о родстве душ? С каких это пор ты сделался романтиком?
— Ты многого обо мне не знаешь.
Что-то в его голосе заставило меня поежиться.
Я поискала глазами, на что бы посмотреть, чтобы отвести взгляд от Рена, и обнаружила Козетту, которая сидела, покинутая всеми, на диване, в полном одиночестве. Рен посмотрел в ту же сторону.
— Козетта, а почему бы тебе не присоединиться к остальным?
Девушка вскочила с дивана.
Я нахмурилась от внезапной тревожной мысли о темноте, скрывавшей нас с Реном в этом укромном уголке клуба.
— Зря ты ее отослал.
— Ты боишься быть со мной наедине, Лилия?
Его голос обвил меня, как аркан, и потянул к себе.
Я постаралась придать своему голосу твердое звучание:
— Я ничего не боюсь.
— Ничего? — переспросил он. — Это серьезное заявление. Даже для вожака.
— Ты хочешь сказать, есть что-то, чего боишься ты?
У меня сперло дыхание, когда я увидела, что он вздрогнул.
— Да, есть кое-что, — произнес он так тихо, что я едва расслышала.
Его внезапное признание заставило меня задать следующий вопрос:
— Что же это?
Когда Рен посмотрел на меня, удрученное выражение исчезло с его лица.
— Это будет моим секретом. Я не выдам его, не получив что-нибудь взамен.
Его рука скользнула на мои плечи, под волосами, на мгновение задержавшись, когда его пальцы обхватили шею. Он притянул меня ближе. От силы его рук в моей крови разлился огонь.
Я вырвалась из объятий. Повсюду были Хранители.
— Можешь оставить свои секреты при себе.
Мне нравились его прикосновения, но доверять ему я все еще не могла. Слишком многое мне было известно о его похождениях. Кроме того, Рену было известно, что жена вожака должна быть чиста до самой свадьбы. А значит, никаких амуров до церемонии.
Рен словно прочитал мои мысли. Его рот скривился в порочной улыбке, глаза остановились на моих формах.
— Скажи честно, ты вообще в состоянии дышать в этом?
Я впилась ногтями в диванную подушку. Ну, держись, Рен. Я могу и ответить.
— А что между тобой и Сабиной?
Он откинулся на подушки, уходя в темноту от моего пристального взгляда.
— О, я понимаю. Вероятно, облизывать твою шею в порядке вещей для всех девушек из стаи Бэйнов?
— Что? — Лицо Рена перекосилось от злости. — Нет. Эфрон питает к ней симпатию. Он находит в ней что-то привлекательное. Когда мы пришли сюда, он ей что-то подсунул, вероятно, экстази. С того момента она ведет себя… э-э… несколько развязно.
— А, понятно.
Интересно, что ему нравится? Вероятно, Эфрона привлекает стервозность.
Рен снова протянул руку, стараясь обвить ее вокруг моей талии.
— Ревнуешь?
Я крепко схватила его за запястье, чтобы остановить движение руки.
— Не говори глупостей.
Моя кожа загорелась от его прикосновения. Пол задрожал от приближавшихся шагов волка из старшего поколения Бэйнов. Мы быстро отскочили друг от друга.
— Эфрон просит тебя зайти, — произнес охранник, пристально глядя на Рена. — Он в своем кабинете.
— Конечно. Сейчас буду.
Рен посмотрел на меня.
— Может быть, тебе стоит присоединиться к остальным? Я не знаю, сколько времени это займет.
Охранник Эфрона покачал головой.
— Он зовет предводительницу Найтшейдов тоже. Вас обоих.
Рен обнял меня за талию обеими руками. Я не стала сопротивляться.
Что хочет от меня хозяин Рена?
— Хорошо, — ответил Рен, переводя дух. Он жестом попросил меня следовать за ним. — Давай не будем заставлять его ждать.
Матерый охранник одобрительно фыркнул и скрылся в тени.
Рен провел меня по краю танцпола, освещенного мерцающими огнями. Мы вернулись к лестнице. Я крепко сжимала его пальцы, пока не почувствовала, как бьется мой пульс. Эфрон Бэйн. От этого имени у меня выгибалась спина. Я надеялась, что Рен удержит меня на безопасной дистанции.
Мы проскользнули по первому этажу мимо толпы людей, навевавшей мысли о клаустрофобии, и остановились напротив высокой деревянной двери, по которой вились замысловатые резные узоры. Я отступила, чтобы разглядеть рисунок. Там был изображен архангел Михаил, не позволявший изгнанным Адаму и Еве вернуться в райский сад.
— Интересный выбор, — указала я подбородком на рисунок. — У Эфрона необычное чувство юмора.
Рен крепче сжал мою руку, и мои похолодевшие пальцы немного оттаяли. Он резко постучал по двери. Спустя мгновение она открылась, и я заморгала от удивления.
Из двери вышла Люмина Найтшейд и жестом пригласила нас войти.
— Добро пожаловать, дети. Нам приятно вас видеть.
Воздух был наполнен ароматами черри и сигарного дыма. На стенах висели гобелены высотой от пола до потолка. На каждом из них была изображена сцена из дантовского ада. Я быстро отвела взгляд: адские сцены были слишком реалистичны, чтобы всматриваться в них.
Люмина посмотрела на моего спутника.
— Ренье Ларош. Очень приятно познакомиться. Мое имя Люмина Найтшейд. Эфрон так тебя хвалит, дорогой мальчик.
Обнаженные в улыбке зубы Люмины сверкали, словно нить жемчуга. Рен склонил голову:
— Благодарю вас, госпожа Найтшейд.
— В Вейл прибыл некто, кого мы с Эфроном желали бы с вами познакомить.
Люмина провела нас к двум кожаным креслам с высокими спинками и кушетке, которые были развернуты лицом к горящему камину.
— Эфрон, они пришли.
На кушетке сидел мужчина, закинув одну руку за спинку и держа в другой руке рюмку с бренди. Кожа его была бледной, а голову обрамляла такая же корона золотистых волос, как у его сына.
— Рад тебя видеть, Ренье.
Эфрон отпил из рюмки немного бренди.
— И тебя, милая Калла. Наконец-то мы познакомились.
Он протянул руку и поманил меня согнутым пальцем. Я замешкалась, но Люмина подтолкнула меня к кушетке. На душе похолодело, пальцы Рена больше не сжимали мою руку. Я старалась не дрожать, когда магистр Бэйнов взял меня за руку и прижал мои пальцы к губам. В его глазах мерцало яркое пламя, совсем как в камине. В моей груди все сжалось, и потребовалось все мое самообладание, все до последней капли, чтобы оставаться спокойной.
— Присядь, пожалуйста.
Продолжая держать меня за руку, Эфрон усадил меня на кушетку.
В отчаянии я бросила взгляд на Рена. На лице его застыло мучительное выражение. Люмина дотронулась до его плеча.
— Почему бы тебе не присесть рядом с ними?
В этот момент я, вероятно, первый раз в жизни почувствовала благодарность по отношению к своей госпоже.
Рен подошел и встал рядом со мной. Я подвинулась ближе к нему, стараясь по возможности увеличить расстояние, отделявшее меня от Эфрона. Сделать это было сложно, учитывая, что он продолжал держать меня за руку.
— Итак, дети, — проворчал Эфрон. — Мы все собрались здесь, чтобы хорошо провести время, не так ли?
Он отпустил мою руку, но лишь для того, чтобы провести пальцами по моей ключице. В глазах у меня потемнело.
Эфрон испытывает симпатию к Сабине.
Благоволит ей.
Я крепче прижалась к Рену. Он обнял меня рукой, не отрывая взгляд от Эфрона. Тот приподнял бровь в сторону молодого вожака.
— Ты должен знать свое место, Ренье.
— А ты должен знать свое. Оставь ее, — раздался мягкий голос Люмины, обращенный к коллеге.
— Калла еще в течение целого месяца будет принадлежать мне. Все изменится, если Логан не будет возражать против объединения стай.
— Логан? — Рен резко обернулся, чтобы посмотреть на мою госпожу.
Она ответила отрывистым кивком.
— Да, — сказал Эфрон, обрезая кончик сигары. — Было принято решение о том, что новую стаю получит в наследство Логан. Он как раз подходит к совершеннолетию. Я не могу представить себе что-нибудь более приятное. Это такой удачный подарок на восемнадцатилетие. После обряда заключения союза мой сын станет вашим господином.
— Это правда. Но окончательное решение принимаем не мы.
Люмина наклонилась к Эфрону и дала ему зажечь сигару от огонька, вырвавшегося из кончика ее пальца.
— Его должен принять…
В этот момент она оборвала фразу и устремила взгляд на дверь, которую кто-то неожиданно распахнул настежь.
В комнате появился высокий элегантно одетый человек. Он обнимал за плечи подростка, стоявшего с усталым видом. Я чуть не упала с кушетки. Быть может, это все мне померещилось, ибо такого совпадения быть не могло.
Я впилась ногтями в ляжку Рена.
— Что такое? — спросил он тихо, оборачиваясь к двери. — О, только не этот парень.
Шей Доран казался не менее изумленным, чем мы. Он замер на месте и неотрывно глядел на нас, пока высокий незнакомец не провел его вперед и не указал ему жестом на одно из кожаных кресел, стоявших напротив кушетки.
— Присаживайся.
Эфрон поднялся, а Люмина поклонилась вновь пришедшему и сладко улыбнулась.
— Могу я вам что-нибудь предложить?
Незнакомец посмотрел на рюмку Эфрона.
— Бренди, пожалуйста. Благодарю вас, Люмина.
Мужчина расстегнул пиджак и поудобнее устроился в кресле. Когда я встретилась с ним глазами, оказалось, что они сверкают нечеловеческим серебряным блеском. Взгляд их пронзил меня, как меч. Руки мои задрожали.
— Спасибо, что пригласил их присоединиться к нам, Эфрон, — произнес он.
— Не стоит благодарности, — ответил Эфрон, кивнув незнакомцу.
Люмина вернулась с хрустальной рюмкой, наполненной бренди.
— О, прекрасно, — произнес незнакомец и пригубил рубиновую жидкость. — Очень хороший.
Оба Хранителя неподвижно стояли возле него, с почтением наблюдая за каждым его жестом. Я следила за ними с чувством усиливающейся тревоги. Незнакомец наклонился к нам и улыбнулся.
— Ренье, Калла, меня зовут Боско Map. Между вашими семьями и моей на протяжении долгого времени существует тесная связь, хотя я сам много лет был в отъезде. Я попросил моих дорогих друзей пригласить вас на встречу со мной сегодня вечером, чтобы я мог представить вам моего племянника.
Он сделал жест в сторону Шея, который продолжал сидеть и ошеломленно молчать.
Связь между семьями?
Боско Map был темным шатеном и обладал орлиными чертами лица и смуглой кожей. Волосы он зачесывал назад, так что прическа чем-то напоминала шлем. Как и у Эфрона, в глазах его словно плясали языки пламени. Я внимательно оглядела Шея. Его медно-каштановые волосы и золотистая кожа были совсем другими. Он ничем не напоминал человека, утверждавшего, что он — его дядя.
Зачем Хранителям держать возле себя сына обычного человека?
Шей перевел взгляд с «дяди» на других Хранителей, затем посмотрел на меня. Встретив мой недоуменный взгляд, он робко улыбнулся.
— Возможно, вы уже встречались в школе? — спросила Люмина, посмотрев на меня выжидательно. Видно было, как ее язычок движется позади рубиново-красных губ.
— Да, мы сидели вместе на паре занятий, — ответила я осторожно, не спуская глаз с новичка. Нервы были так натянуты, что я едва слышала свой собственный голос. — Привет, Шей. Надеюсь, первая неделя в школе выдалась удачной. Сожалею, что до сего момента нас никто друг другу не представил. Меня зовут Калла Тор.
Я видела, как на губах Шея формируется вопрос. Я посмотрела на него предостерегающе, и он передумал спрашивать.
Моя госпожа улыбнулась, демонстрируя безупречные белые зубы.
— Превосходно. Мы не хотели бы, чтобы бедняга Шей чувствовал себя изгоем, не так ли? Жизнь новичков бывает трудна.
Я внимательно посмотрела на Люмину. Что?
— В здешней школе сформировалось непростое сообщество, — произнес Эфрон, небрежно прислонившись к облицовке камина. Вокруг витали клубы сигарного дыма.
— Мы просто хотели, чтобы вы знали о том, что Шей — часть нашей семьи. Вам следует заботиться о нем так же, как о себе.
Рен обратился к Шею, глядя при этом на своего хозяина.
— Конечно. Ты можешь обратиться к нам, если что-нибудь будет нужно.
С губ Шея сорвался суховатый смешок.
— Благодарю.
— Прошу прощения за краткость беседы, но на этой вечеринке присутствуют еще друзья, с которыми я хотел бы познакомить племянника, — произнес Боско, отпив глоток бренди и передав рюмку Люмине.
— Шей, — позвал он юношу, поднимаясь на ноги и жестом приказывая ему следовать за собой. Прежде чем последовать за дядей, Шей еще раз посмотрел на меня. Я проводила его взглядом, жалея, что не могу последовать за ним, чтобы выяснить, какое именно место он уже успел занять в моей жизни. Кто же ты?
Внушительные напольные часы в корпусе из черного дерева начали бить. Полночь. Губы Эфрона изогнулись в улыбке.
— А, колдовской час. Отличное время, чтобы отправиться танцевать. Идите и проведите время с удовольствием. Прошу прощения, что не могу пойти с вами.
Он подмигнул мне, отчего моя кровь тут же застыла в жилах.
— Нам с Люминой необходимо обсудить кое-какие дела.
Рен взял меня за руку и помог подняться с дивана. Я боролась с искушением броситься наутек из кабинета Эфрона. Когда массивная дубовая дверь закрылась за нами, я наконец перестала сдерживать дрожь. Рен посмотрел на меня.
— С тобой все в порядке?
Я потерла ладони, словно стараясь стереть с рук ощущение неловкости и страха.
— Думаю, да.
Рен положил мне руки на плечи и повернул лицом к себе.
— Я прошу прощение за Эфрона. Я не предполагал, что он обойдется с тобой таким образом. Ты же все-таки из Найтшейдов.
— Я слышала о его привычках, но никогда не воспринимала эти слухи всерьез, — ответила я. — Поверить не могу в то, что Сабина потакает его выходкам.
— Не нужно осуждать Сабину.
Рен убрал руки с моих плеч и зашагал прочь.
— Почему нет? — спросила я вслед, пробираясь за ним сквозь толпу на главном танцполе. — Рен, постой!
Наконец он остановился на лестничной площадке, но на меня упорно не смотрел.
— Сабина развлекает его, и он не охотится за Козеттой. Она слишком юная и к тому же боится хозяина. Сабина очень привязана к Козетте, оберегает ее. Она многим пожертвовала, чтобы уберечь Козетту от притязаний Эфрона. Вот она и такая колючая. Я бы сказал, это можно понять.
Кулаки Рена сжимались и разжимались.
— Она в состоянии помочь Козетте так, как… Как я помочь ей не могу.
— О, боже, — произнесла я, чувствуя, как по желудку прокатывается неприятная волна тошноты. — Рен, прости меня. Мне не стоило ничего говорить.
— Не надо извиняться, — сказал он тихо. — Ты не могла об этом знать.
Рен пошел вверх по лестнице.
— Я очень рад, что твоей госпожой все это время была Люмина.
Когда мы вошли в зал на втором этаже, из толпы поспешно выскочила Брин.
— Калла!
Ансель следовал за ней по пятам. Он весь светился от удовольствия.
— Где вы были? — спросила Брин, обнимая меня за талию. — Вы пропускаете такую отличную вечеринку.
Она увидела печальное выражение моего лица.
— Что случилось?
Я, похоже, не могу удержать Рена в рамках приличия, хотя это совершенно необходимо, меня охватывает ужас при виде Эфрона Бэйна, и я не могу заставить себя думать о юноше, который стал еще загадочней, чем тогда, когда я не знала, как его зовут. Я надела на лицо дежурную улыбку.
— Ничего. Позже поговорим.
Брин замялась. Похоже, мои слова ее не убедили. Я обняла ее.
— Ну же, Брин. Покажи мне, где тут можно весело провести время! Или мне придется просить брата потанцевать со мной?
Ансель улыбнулся, взял меня за руку и увлек в самый центр пульсирующей толпы. Он поднял меня в воздух, и мы быстро закружились, как будто нас подхватил смерч. Когда мои ноги снова коснулись земли, я продолжала кружиться, позволив бешеному ритму вытеснить из головы все остальное.
Комната наполнилась дымом, он заклубился у наших ног, поднялся до колен, нежно обвинил их, словно подол шелковой юбки, и заиграл яркими красками, как в калейдоскопе. От него исходил нежный запах, напоминавший аромат жимолости или сирени. Приятная расслабленность разлилась по всему телу.
Музыкальный смех привлек мое внимание, и я посмотрела на танцоров на близлежащей платформе. Они быстро переступали ногами, движения их были отлично согласованы. Танцуя, они описывали круги, все быстрее и быстрее, закинув головы назад, и выдыхали воздух ртом, приоткрыв кроваво-красные губы. Дым, окутавший нас, исходил из их глоток. Я удивленно поморгала, увидев такое необычное явление, и задумалась о том, насколько безопасно дышать одним воздухом с суккубами.
Ритм музыки замедлился и стал мрачным и глухим, словно удары сердца. Брин закрыла глаза и медленно закружилась, рисуя руками в воздухе причудливые узоры. Ансель смотрел на нее, как зачарованный.
Я наполовину прикрыла веки, ресницы защекотали щеки. Вибрация, исходившая от пола, перетекала в ноги, наполняя энергией мускулы, и бедра сами стали описывать круги, и я продолжала танцевать, приседая и чувствуя, как мрачная музыка смыкается над моей головой, словно темная вода. Внезапно я вздрогнула от неожиданности, почувствовав, как чьи-то руки обвили мою талию.
— Ты двигаешься неподражаемо, — произнес Рен, притягивая меня руками и прижимая к себе. Пальцы его соскользнули ниже, удерживая меня за бедра. Наши тела синхронно задвигались, повинуясь ритму, задаваемому могучими басами. Потрясающее чувство, которое накрыло меня, когда я прижалась к его крепким, упругим бедрам, грозило переполнить меня. Но ведь мы затерялись в толпе, верно? Хранители не могли нас видеть?
Я старалась дышать ровно, пока мы с Реном, слившись воедино, продолжали двигаться в такт мучительно медленному ритму. Закрыв глаза, я прижалась к его телу, он массировал пальцами мои бедра, гладил живот. Боже, это было прекрасно.
Губы мои приоткрылись, и вуаль дыма проникла между ними и обвилась вокруг языка. Рот наполнился ароматом цветочных бутонов, готовых с минуты на минуту раскрыться. Внезапно я почувствовала, что не хочу ничего другого, кроме как стать единым целым с Реном. Эта мощная волна желания испугала меня. Мне хотелось, чтобы тело Рена было еще ближе, я мечтала ощущать его каждой клеточкой. Невозможно было понять, откуда исходило влечение — из моего ли сердца или от чар суккубов. Но это было невероятное ощущение!
Когда он наклонил голову и прижался губами к моей шее, я впала в панику. Веки задрожали, и я попыталась сфокусировать взгляд, хотя удушливый зной окутывал нас, тьма становилась все плотнее и плотнее. Рен провел острыми клыками по коже, слегка царапая, но не нанося ей ни малейшего вреда. Тело изогнулась, и я развернулась в его объятиях, упираясь руками в грудь, чтобы между ним и мной образовалось пространство.
— Я — Воин, а не любовница, — произнесла я сдавленным голосом.
— Разве нельзя быть и тем, и другим?
От его улыбки у меня подкосились ноги.
Я отвела от него взгляд и попыталась сконцентрироваться на узорах, которые выводили на полу мечущиеся лучи прожекторов. Это не помогло. Тело оставалось чужим, горячим и полным первобытных инстинктов. Если мы оба хотим оставаться лидерами в стае, мне нужно, чтобы Рен уважал меня.
— Я тебе не один из твоих зайчиков, Хефнер, — сказала я, отодвигаясь от Рена на добрый фут. Он осторожно придвинулся.
— Конечно нет. Ты и не могла им быть.
Он сказал это тихим успокаивающим тоном и провел пальцами по моей щеке. Другая рука скользнула по моей талии, лаская низ спины, где была узкая открытая полоска тела между краем корсета и низким поясом сидевших на самых бедрах джинсов. Все мое тело затрепетало. Мне стало неприятно от ощущения собственной слабости. Рен подался вперед и провел большим пальцем по краю моей нижней губы. Я почти что утонула в обволакивающем нас влажном зное, как вдруг мне в голову пришла мысль, что он намеревается поцеловать меня.
— Нет, — возразила я, уворачиваясь от него. Тело требовало его прикосновения, но рассудок исступленно сигнализировал об опасности. — Серьезно, этого делать нельзя.
Сердце бешено билось о грудную клетку, когда я прокладывала себе дорогу сквозь плотную стену танцующих тел, скрытых густым отравленным туманом, чтобы избежать приставаний Рена. Обернулась я только один раз, и меня неприятно поразило ошеломленное выражение его лица. Я уже было собралась вернуться, когда увидела, как чьи-то руки появились из-за его спины и обняли его за грудь. Тело Сабины обвилось вокруг Рена и затянуло его в водоворот танцующих.
«Вот почему тебе нельзя пока мною обладать, Рен. Я не собираюсь ни с кем тебя делить».
Удачно увернувшись от танцующих тел, я вернулась к нашему столику, схватила с дивана куртку и проворно двинулась по направлению к лестнице.



Глава 7


Из здания клуба до меня все еще доносились отголоски вибрирующих басов. Я стояла в переулке и думала о том, что лучшее, что я сейчас могу сделать, — вызвать такси и поехать домой.
— Э-э, привет. Калла?
Из дверей «Эдема» вышел Шей Доран. На его лице играла застенчивая улыбка. Только что я ежилась от ночной прохлады, а теперь воздух вдруг стал благоуханным и горячим, как в летнем саду. Я вполне серьезно задумалась о бегстве.
Хранители просили приглядывать за ним. Бежать нельзя.
— Привет, — ответила я, улыбнувшись в ответ. — Как дела, Шей?
— Хорошо. Все хорошо. — Он нервно дергал за лацкан облегающего клубного пиджака, надетого поверх белой футболки. — Ты часто бываешь в «Эдеме»?
— Нет, если честно. Мы с друзьями получили приглашение на сегодняшний вечер. Я здесь, скорее, по обязательству.
Я жалела о том, что не лежу дома в теплой постели вместо того, чтобы разговаривать с этим странным молодым человеком. Шей облегченно рассмеялся.
— Знаешь, я тоже. Не мое место. Боско думал, мне понравится, но я, видимо, не клубный мальчик.
— Нет? — спросила я. — А кто же?
— Ну, по крайней мере, дядя уверен, что я хочу записаться в «Гринпис», — ответил он, улыбнувшись, потом вздохнул. — Я люблю бывать на природе. Ходить в пешие походы. Впрочем, это ты знаешь.
Внезапно на лице Шея появилось испуганное выражение. Я провела языком по сухим губам, но так и не придумала, что ответить. Он поспешно продолжил разговор:
— Еще я люблю читать. Книги по философии, истории и комиксы.
— Комиксы?
Я представила себе Шея, сидящего посреди разбросанных книжек с похождениями Плуто, Аристотеля, Огастина или Человека-паука, и мне стало смешно.
— Да, — ответил мальчик, и глаза его засверкали. — Моим любимым супергероем всегда был Сэндмен, но его приключения выходят за рамки обычного рассказа в картинках. Из настоящих комиксов я люблю книжки, которые выпускает «Дарк Хорс»: Хеллбой, восьмой сезон Баффи…
Он оборвал себя на полуслове, увидев отсутствие интереса на моем лице.
— Ты, наверное, не понимаешь, о чем я, да?
— Извини, — ответила я и пожала плечами. — Я читаю романы.
— Я тоже, — улыбнулся Шей. — Какой твой любимый?
Я проводила взглядом такси, которое проехало по улице мимо нас. Нет, надо уезжать отсюда подобру-поздорову.
— А, слишком личный вопрос, — сказал Шей, подняв брови. — Связь между девушкой и ее любимым романом может быть слишком сложной, я и забыл.
Такси уже повернуло за угол соседнего квартала. Хватит думать о бегстве.
— Да нет, просто странно разговаривать о таких вещах, стоя у дверей клуба.
— Согласен, — сказал Шей, оглянувшись на массивного вышибалу, неподвижно стоявшего возле входа. — Хочешь кофе?
Я старалась сообразить, хорошо ли расслышала то, что он сказал. Похоже, парень пригласил меня на что-то вроде свидания, а это было неправильно. Меня никто не приглашает на свидания. Это запрещено. Я почувствовала, как под кожей на лице заиграла горячая кровь. Потом подумала, что он ничего об этом знать не может. Пока я размышляла, Шей заговорил вновь:
— У меня, похоже, развивается привычка искать в Вейле подходящие места, где можно посидеть и почитать ночью. В двух кварталах отсюда есть интернет-кафе, которое открыто круглосуточно.
Я кивнула.
— Знаю это место.
Если уж мне предписано за ним присматривать, наверное, сходить куда-нибудь вместе не будет совсем вопиющим нарушением правил?
Шей ожидал ответа, покачиваясь на каблуках. Я еще раз вспомнила о Рене и дискотеке, прежде чем отозваться.
— «Корабельный холм»
[1].

— Что?
— Мой любимый роман.
Шей фыркнул.
— Разве это не о кроликах?
— Это о выживании, — ответила я. — Расскажу, когда будем пить кофе.
Я пошла вдоль по улице, слыша, как за спиной по тротуару стучат его каблуки. Шей ускорил шаг, чтобы нагнать меня.
— Да бог с ними, с кроликами. По крайней мере, ты оригинальна.
— Прости?
Я не смотрела на него, просто быстро шагала по пустынному кварталу.
— Любая из знакомых девушек ответила бы, что ее любимый роман — «Гордость и предубеждение».
— Я не отношусь к девушкам, читающим книги Джейн Остен, — парировала я, замедляя шаг, чтобы он без усилий мог идти в ногу со мной.
— Я так и не думал.
По его голосу можно было понять, что Шей говорит не слишком серьезно. Неожиданно я почувствовала, что и на моем лице заиграла улыбка.
Шей шел, засунув руки в карманы джинсов.
— Знаешь, — сказал он, откашлявшись. — Гризли вообще-то должны жить в Колорадо.
Я шла, не отрывая глаз от дороги и придерживая края куртки, чтобы они не разлетались. «На этой горе все не так, как должно быть. Там обычные законы природы неприменимы», — подумала я.
— Я люблю пешие походы. Много уже куда ходил, — продолжал Шей. — И я читал о здешних краях, когда узнал, что перееду сюда. Пумы здесь встречаются, но не гризли.
Я пожала плечами.
— Может, они возвращаются. Движения в защиту дикой природы сейчас добились значительных успехов.
— Нет, я не думаю. Я же говорил, что хочу здесь вступить в «Гринпис», помнишь? Можешь думать, что я идиот, но это не так. Я хорошо разбираюсь в тех местах, куда хожу в походы. Там, на горе, гризли быть не должно.
Шей помедлил, а потом добавил:
— Как и вервольфов.
Я укусила себя за язык, потом быстро проглотила кровь.
— А, вот что ты обо мне думаешь?
Он испытывает ко мне интерес только потому, что считает меня каким-то сверхъестественным уродцем.
На меня нахлынуло разочарование.
— Нет, ну а что мне думать? Сверхъестественно сильная девушка, способная превращаться в волчицу, которая к тому же повсюду ходит в компании ребят, ведущих себя в школе, словно стая хищников. Все это довольно страшно. Я что-нибудь не так описал?
— Зависит от того, что ты понимаешь под словом «вервольф», — ответила я, взглянув на него. Он провел рукой по волосам, которые и без того были безукоризненно уложены.
— Мне кажется, тебе стоит рассказать мне, что здесь и как. Похоже, привычные законы мироздания здесь неприменимы. Последнее время мне кажется, что я не могу быть ни в чем уверенным.
Он резко остановился, и я повернулась к нему лицом. У меня даже дух перехватило, когда я увидела выражение глубокого отчаяния на его лице.
— Одно мне ясно: я должен быть мертв. Но это не так. Потому что вмешалась ты.
Он подошел на шаг ближе, внимательно разглядывая мое лицо.
— Я хочу знать, кто ты.
Я чувствовала его страх, но меня привлекали другие, более заманчивые ароматы, исходившие от него. От мальчика пахло клевером, дождем, согретыми солнцем полями. Я наклонилась, чтобы полюбоваться формой его губ и огоньками, мерцавшими в глубине бледно-зеленых глаз. Он смотрел на меня не так, как смотрят на уродов. Его глаза были полны страха и желания. Я подумала о том, что он видит в моих глазах.
И я начинала понимать, что знать, кто есть кто, действительно важно.
Не в силах сопротивляться желанию, я протянула руку и накрутила на палец прядь волос, упавшую ему на глаза. Он взял меня за руку, повернул ее ладонью вверх и вгляделся в нее, словно сомневаясь в моей реальности.
— Ты так похожа на обычную девушку.
Он оглядел мое лицо и плечи и постарался сделать так, чтобы я не заметила, как он взглянул на мой корсет. Ух ты, а это и правда непростая одежда. Я подумала о том, где бы еще я хотела ощутить его прикосновение, но вместо этого предостерегающе зарычала и вырвала руку из его пальцев.
На миг он окаменел от изумления.
— О, у тебя клыки появляются, когда ты сердишься. Значит, ты и правда вервольф.
Когда Шей потер глаза, я увидела, какие глубокие тени лежат под ними.
— Или я сошел с ума.
В сердце закралось сочувствие. «Я хочу, чтобы ты узнал меня, Шей. Чтобы ты узнал меня близко».
— Нет, ты не сошел с ума, — произнесла я тихо.
— Значит, ты вервольф, — прошептал он.
— Я — Воин, — поправила его я и оглянулась вокруг, опасаясь посторонних ушей.
— Кто такие Воины?
Я перешла на торопливый шепот:
— Мне нужно знать, рассказал ли ты что-нибудь дяде или кому-нибудь из его друзей, например Эфрону, о том, что произошло там, на горе.
Шей покачал головой.
— Как я уже сказал, я думал, что сошел с ума. Естественно, рассказывать об этом кому-либо мне не хотелось. Все вокруг казалось таким странным с того самого дня, когда я приехал сюда.
Он снова засунул руки в карманы.
— Когда я полез на гору, то вторгся в частные владения. У меня были причины пойти туда, наверх, но дяде о них знать не нужно.
По телу прокатилась волна облегчения.
— Отлично, Шей. Давай заключим сделку.
Я немного помедлила, отлично понимая, что не имею права ничего ему рассказывать. Самое правильное — оставить его здесь, на улице, и немедленно уйти. Но мне не хотелось. Мне хотелось чего-то, что было бы только моим. С замиранием сердца я снова зашептала:
— Если ты поклянешься, что не будешь обсуждать это с Боско или с кем-нибудь еще… Я сейчас говорю совершенно серьезно, ты не можешь ни с кем этим поделиться, ни в школе, ни дома, ни на форуме поклонников издательства «Дарк Хорс», нигде. Ты не имеешь права рассказывать о том, почему все здесь, в Вейле, так странно.
Он кивнул со слишком уж большой готовностью, и я подумала, что совершаю самую большую ошибку в своей жизни.
— Пойдем в кафе, и я начну рассказывать, когда ты угостишь меня чашечкой эспрессо.
Он улыбнулся, и я собиралась ответить ему тем же, когда увидела тех двоих. Они стояли на другой стороне улицы, в нескольких ярдах позади нас, прислонившись к стене здания. Оба курили, делая короткие, нервные затяжки. Я нахмурилась. Хотя они могли быть всего лишь двумя полуночниками, которые встретились, чтобы поболтать, я была уверена, что минуту назад они наблюдали за нами.
— Пошли.
Я перешла улицу, отделявшую нас от следующего квартала. Шей шагал в ногу со мной, он, по всей видимости, не заметил, что я опасаюсь той парочки. Я посмотрела через плечо. Те двое шли по пятам. Я понюхала воздух, но ветер дул в сторону незнакомцев, и я не могла определить, были ли они людьми или… Или чем-то еще. Я разминала пальцы и старалась припомнить, каким образом располагались на карте улицы в районе клуба.
Я наклонила голову и прислушалась. Разобрать их хриплый шепот было несложно.
— Нельзя точно определить, пока мы не посмотрим на его шею.
— Хочешь попросить его оттянуть воротник, чтобы посмотреть? — спросил второй. — Он подходит под описание, и он только что вышел из клуба этого колдуна. Давай схватим его, а потом уж зададим вопросы.
— Он не один.
— Ты что, девчонки боишься? Наверное, шлюшка какая-то, которую золотой мальчик подцепил на танцполе. Собьем ее с ног, схватим парня и быстренько смоемся отсюда.
Медленным движением я подняла руку, обхватила Шея и притянула поближе к себе. На его губах заиграла удивленная, слегка кокетливая улыбка. Он снова взглянул на разрез корсета, который, казалось, мог лопнуть в любой момент. Я ощутила такое страстное желание, что чуть было не споткнулась от неожиданности, кровь прилила к лицу, опаляя щеки.
Один из незнакомцев отреагировал на мое поведение непристойным звуком, и я вернулась на землю, вспомнив об опасности. Я отрицательно покачала головой и впилась ногтями в плечо мальчика, чтобы как можно скорей отвлечь его от романтических мыслей.
— Мы в опасности. Эти люди преследуют нас.
Я специально не стала заострять внимание на том, что они преследуют его. Мне до сих пор было непонятно, что ему известно и что неизвестно о том, каким образом он оказался замешан в дела нашего мира.
— Что?
Шей нашел в себе силы оторвать взгляд от моих форм и начал поворачивать голову.
— Нет! — зашипела на него я. — Продолжай идти. Смотри прямо перед собой.
Когда я плотно прижалась к нему, сердце его забилось учащенно. Мое сердце затрепетало в такт, взгляд снова невольно устремился на его губы.
«Прекрати. Прекрати. Перестань». Горячая кровь исступленно бурлила в жилах. Я дотянулась до его уха и зашептала в него:
— Когда дойдем до конца квартала, беги что есть сил. Возвращайся назад в клуб. Найди вышибалу и скажи, что у нас неприятности. Он пришлет подмогу.
— Я не оставлю тебя одну, — запротестовал он.
— Нет, оставишь.
Я обнажила в улыбке острые клыки, и свет уличного фонаря заиграл на них.
— Я справлюсь одна, но только в том случае, если мне не придется одновременно присматривать за тобой.
— У меня есть телефон, может, позвонить в службу спасения? — спросил он.
— Это бесполезно, — разуверила его я.
— Я не уйду, если ты мне кое-что не пообещаешь, — сказал он.
Мне потребовалась вся моя сила воли, чтобы не укусить его за плечо, как это делают щенки, когда резвятся. Да почему же он меня не боится?
— Что?
Сердце тяжело стучало в груди от жара, вызванного его близостью, и от ощущения, что в любую секунду может начаться схватка.
— Мы встретимся завтра утром, — сказал он. — На горе. Ты знаешь где.
— Это нехорошо…
— Будь там, — оборвал меня он. — Обещай, или я никуда не уйду.
Мы почти достигли конца квартала.
— Не завтра! Утром в воскресенье. Я приду.
— В воскресенье? — переспросил он, сжимая мои пальцы.
— Обещаю, — подтвердила я и быстро пожала на прощание его руку. Затем я толкнула его вперед.
— Беги скорей отсюда. Немедленно!
Он улыбнулся и мгновенно скрылся за углом. За спиной я услышала топот бегущих ног. Я мгновенно развернулась и раскинула руки, преградив путь преследователям.
— С дороги, — отрывисто произнес один из них.
Он поднял руку, чтобы оттолкнуть меня. Я выбросила вперед кулак, чтобы встретить его резким ударом в живот. Из легких мужчины с шумом вырвался воздух, и он согнулся пополам от боли. Теперь он был совсем рядом, и я уловила его запах. Это был не человек — Ищейка.
Жар в теле мгновенно сменился ледяным холодом. Как я могла подпустить их так близко? Неосторожность могла стоить мне жизни. Быть рядом с Шеем оказалось еще опасней, чем я думала. Второй бросился на меня. Я присела на корточки и увернулась. Оказавшись вне пределов досягаемости, я обернулась волчицей. Изо рта Ищейки вырвался поток ругательств.
— За этим парнем присматривают Воины, Стью.
Его товарищ уже оправился от удара. Он засунул руку глубоко в карман кожаной куртки, а потом присел и принял боевую стойку. Губы его искривились от злости.
— Ну, давай подходи, вшивая тварь.
В руке его что-то сверкнуло. Я заметила, как он согнул руку в запястье, и снова увернулась. Кинжал пролетел мимо меня и зазвенел по плитам тротуара. Я обнажила клыки и бросилась на него. Когда мои челюсти сомкнулись на его трахее, крик прекратился. В рот хлынула кровь, наполнив его вкусом меди. Когда я почувствовала, что его сердце прекратило биться, я подняла морду и посмотрела на второго.
Он глядел на меня, не отрывая глаз. Лицо его исказилось от ужаса. Я пригнула морду к земле и двинулась в его сторону. Он совершил ошибку, бросившись бежать. Я присела, а потом одним броском преодолела разделявшее нас расстояние и впилась в ахиллово сухожилие. Визжа от боли, он рухнул на тротуар, потом перекатился и поднял руки. Я вскрикнула от боли, почувствовав, как в плечо впились шипы бронзового кастета. Удар был достаточно сильным, чтобы заставить меня почувствовать боль, но не настолько, чтобы нанести серьезное увечье. Я лишь распалилась еще сильнее. Я распласталась на Ищейке, прижав его к поверхности тротуара, и нашла взглядом артерию, бьющуюся на его шее.
— Стоп!
Услышав за спиной резкий окрик, я замерла. С обеих сторон ко мне подскочили два матерых волка из стаи Бэйнов.
— Эфрон хочет, чтобы его привели живым, если это еще возможно.
Да, это еще возможно. Я обернулась человеком и добила Ищейку сильным ударом в челюсть. Голова ударилась об асфальт, глаза закатились, он потерял сознание.
Волки тоже вернулись к своему обычному импозантному обличью. Одного из них я узнала — это был вышибала из клуба.
— Впечатляюще, — похвалил он меня вполголоса.
Я пожала плечами и содрогнулась от боли.
Вышибала сделал шаг в мою сторону.
— Ранена?
— Нет, ничего, — отозвалась я, хотя тянущая боль от удара Ищейки оказалась сильней, чем я ожидала.
Вышибала нахмурился.
— Он тебя рукой ударил или у него было оружие?
— Оружие, — ответила я, коротко взглянув на руку противника, который все еще был без сознания. — Но не нож.
— Стоит показаться Эфрону. Ищейки стараются сделать так, чтобы их оружие было лучше, чем у остальных. Вполне может быть, что травма опасней, чем ты думаешь.
Пока мы разговаривали, спутник вышибалы поднял бесчувственное тело Ищейки на руки. Мой собеседник кивнул.
— Иди. Через служебный вход. Сообщи в офис, скажи, нам понадобится еще кто-нибудь, чтобы избавиться от тела. Я пошел искать наследника Эфрона. Господин хочет, чтобы он присутствовал.
Я последовала за громилами по пустынным улицам Вейла. Мы снова оказались на аллее, где находился клуб, окруженный нежилыми зданиями офисного вида. Воздух равномерно сотрясался от звуков музыки. В помещении было жарко, у меня заныло плечо. Мы прошли сквозь анфиладу полутемных залов, уставленных стеллажами, и остановились у двери, которая была уже мне знакома в связи с событиями, произошедшими некоторое время назад. Кабинет Эфрона.
— Ждите здесь, — приказал вышибала.
Он приоткрыл дверь и просунул голову в образовавшуюся узкую щель.
— Заходите, Эфрон ждет вас.
Отворив дверь ровно настолько, чтобы я смогла в нее протиснуться, он закрыл ее за мной снаружи, оставшись в коридоре. Эфрон Бэйн стоял в центре комнаты и говорил по сотовому телефону. Логан в ожидании навис над бесчувственным телом моего противника. Губы Хранителя сложились в жестокую ухмылку. Матерый волк из их стаи, принесший нападавшего в клуб, неподвижно стоял рядом с кушеткой. Люмина сидела в кожаном кресле с высокой спинкой и потягивала шерри.
Дубовая дверь снова открылась, и в кабинет в сопровождении вышибалы вошел Рен.
— Слышал, ты уложила Ищейку, — произнес он, подходя ко мне.
Я кивнула и рефлекторно провела по зубам кончиком языка. Во рту все еще ощущался вкус крови.
— Жаль, меня не было, — сказал он, глядя на меня с некоторым замешательством. — Ты ранена?
— Сильный ушиб, — ответила я. — Беспокоиться особо не о чем.
— А, Ренье. Спасибо, что быстро пришел, — произнес Эфрон, укладывая телефон в карман. — Так, ну все. Начинаем.
— А где Шей? — спросила я, не находя мальчика в кабинете.
— Боско увез его домой. Столкновение с теми, кто напал на вас, произвело сильное впечатление на бедного парня. Он, кстати, решил, что это были уличные грабители. В общем, самое лучшее, что он сейчас может сделать, — пойти и лечь спать.
— Да, конечно.
Я старалась, чтобы никто не заметил в моих глазах смущения. Выходит, Хранители не хотят, чтобы Шей был в курсе дел. Как я ни старалась понять, какое место занимает в нашем мире этот мальчик, я не могла. Жаль, что они увезли его, я бы предпочла лично убедиться, что с ним все в порядке.
Эфрон подошел ко мне ближе. Я изо всех сил старалась сохранять спокойствие.
— Охранники сказали, что Ищейка использовал против тебя оружие.
Я кивнула.
— Да, ударил по плечу.
— Снимай куртку, — приказал Эфрон.
Скрывая страх, я подчинилась. Кожаная куртка легко соскользнула с плеч. Движение отозвалось острой мышечной болью в руке и спине. Эфрон грубо схватил меня за руку, снова причинив мне боль. Я охнула. Стоявший рядом Рен напрягся, из груди его вырвался сдержанный рык. Эфрон посмотрел на молодого волка, по лицу его пробежала пренебрежительная улыбка. Затем он внимательно изучил большое неровное темно-фиолетовое пятно на моем плече, выругался под нос и поманил пальцем Люмину. Та поднялась с кресла и подошла к нам. Осмотрев рану, она поджала губы. Эфрон кивнул ей.
— Да, оружие у них все лучше и лучше. Само по себе не заживет.
Люмина поймала меня за подбородок своими длинными тонкими пальцами.
— Тебе понадобится кровь кого-нибудь из стаи. Где Брин?
Я не успела и слова сказать, как рядом раздался голос Рена:
— Я ей отдам свою.
Глаза Люмины расширились.
— Так-так, очень мило.
Она улыбнулась Эфрону.
— Похоже, молодые вожаки уже нашли друг друга, дорогой. Это радует.
Люмина перевела взгляд на Рена.
— Хотя… Надеюсь, ты не вел себя… неподобающим образом с моей девочкой? — спросила она, облизнув губы.
— Конечно, нет, госпожа.
В темных глазах Рена вспыхнули искры.
Логану, видимо, надоело присматривать за Ищейкой. Он подошел к отцу.
— О чем вы тут говорите? — спросил он, пристально взглянув сначала на Рена, потом на меня.
— Вожак твоей стаи только что предложил перелить Калле свою кровь.
В голосе Эфрона появилась нотка мрачного веселья:
— О, я всегда хотел посмотреть, как это работает.
На губах Логана заиграла насмешливая улыбка.
— У вас, Воинов, есть такая необычная возможность. Я почти что завидую.
Меня затрясло от унижения. Рен гневно посмотрел на Логана, но промолчал.
— Вы уверены, что это необходимо? — спросила я, уставившись в пол, покрытый персидским ковром.
Я задала этот вопрос, заранее зная ответ на него. От боли уже тряслись руки. Меня тошнило, было такое впечатление, что в ране полным-полно яда, который медленно распространялся по телу, переходя из плеча в желудок.
— Ищейкам явно пошло на пользу одиночество. Они воспользовались им, чтобы отточить боевое искусство, что не может нас не расстраивать. Похоже, они нашли способ превзойти наше лучшее оружие.
Эфрон улыбнулся.
— Я говорю о тебе и твоей стае, дорогая Калла.
Рен закатал рукав рубашки.
— Все будет хорошо, Кэл.
Нет уж, я не буду устраивать для них зрелище! Я покопалась в мыслях, стараясь найти другое решение, но ничего путного в голову не приходило.
Прежде чем я успела возразить, Рен поднял руку к губам. Когда он отнял ее, от локтя к запястью по коже бежали ярко-красные ручейки крови. Рен протянул руку мне. Я повернулась спиной к трем Хранителям, стоявшим рядом без дела, быстро вздохнула, взяла Рена за запястье и приложила губы к тому месту, где на бледной коже зияли ранки. Кровь полилась по языку и дальше, в глотку. Она была горячей и жидкой, сладкой, как мед, но с привкусом дыма. По жилам заструился огонь. Пронзительная боль в ране утихла, а потом исчезла совсем.
Рука Рена поддерживала мою голову. От его прикосновения я пришла в себя и вспомнила, где нахожусь. Щеки мои пылали, когда я повернулась к Люмине. Она одобрительно кивнула и стала разглядывать мое плечо, на котором от раны не осталось и следа.
— Отлично, — негромко произнесла она. — Какая замечательная пара. Мы превзошли самих себя.
Эфрон положил руку на плечо Логана.
— Да, превосходное наследство.
Логан улыбнулся отцу, а потом бросил на нас оценивающий взгляд.
К Рену подошел вышибала, и подал ему аптечку.
— Спасибо.
Рен разорвал прямоугольный сверток зубами и обмотал бинтом запястье со следами укуса.
— Итак, раз с этим мы покончили, — сказал Эфрон, отходя туда, где лежало распластанное тело Ищейки. — Люмина, ты не окажешь честь помочь мне?
Госпожа сделала несколько шагов по направлению к Эфрону, но Логан опередил ее, быстро подскочив к кушетке.
— Можно я? — спросил он.
Люмина некоторое время нерешительно поморгала, а потом улыбнулась.
— Да, конечно.
Госпожа жестом позволила мальчику приблизиться к лежащему без сознания мужчине. Эфрон щелкнул пальцами. Вышибала и второй охранник замерли в выжидающих позах по обе стороны от Ищейки.
Логан возложил руки по обе стороны от головы лежащего. Губы мальчика быстро задвигались. Он тихонько произносил заклинание, расслышать которое я не могла.
Глаза мужчины широко открылись. Он шумно вздохнул и сел прямо. Логан улыбнулся и отошел. Взгляд мужчины испуганно шарил по комнате.
— Где я?
— Думаю, вопросы будем задавать мы, дружище, — ответил Эфрон, подступая к нему.
Мужчина вжался в спинку дивана. Эфрон зарычал, а Ищейка вдруг заскулил, словно загнанный в угол зверь.
— Не подходи ко мне.
— Разве не так надо принимать вашу породу? — спросил Эфрон, плавно подступая ближе. — В конце концов, ты у меня в доме. Ты нарушил границы моей территории.
— Я не нарушал границ, колдун, — резко ответил Ищейка, в душе которого, похоже, гнев взял верх над страхом. — Где мальчишка?
— Не твое дело.
— Он не знает, так ведь? Кто он такой? Он не знает, что ты забрал Тристана и Сару? Что ты собираешься сделать?
Взгляд мужчины в отчаянии продолжал блуждать по кабинету и наконец упал на меня.
— А, это ты, чертова рабыня, убила Стюарта.
Рен зарычал и прыгнул на него, превратившись в воздухе в темно-серого волка. Приземлившись, он прижался к полу и стал подкрадываться к кушетке.
— Нет, — сказал Эфрон.
Рен замер на месте, продолжая сверлить Ищейку взглядом. Эфрон холодно улыбнулся.
— Скоро ты пожалеешь о том, что кто-нибудь из Воинов не убил заодно и тебя. Но я думаю, мы найдем более интересный способ с тобой покончить. Прости, Ренье, — добавил он, жестом приказывая вожаку удалиться. — Уверен, тебе понравился бы на вкус наш новый друг. Я обещаю, что в следующий раз ты получишь возможность отомстить за мать.
Рен обернулся человеком, отошел и встал возле меня. На лице его появилось мрачное выражение, характерное для людей, на которых вдруг нахлынули тяжелые воспоминания. Люмина подошла к пленнику и улыбнулась.
— Я не боюсь тебя, ведьма, — прошипел Ищейка, сопроводив слова непристойным жестом.
— Как грубо, — ответила Люмина, побарабанив пальцами по спинке кушетки. — Пора поучить тебя манерам.
Она подняла руку и нарисовала в воздухе замысловатую фигуру. Ищейка упал с кушетки спиной вперед.
— О боже!
— Он сегодня не принимает, — улыбнулась Люмина.
Она взмахнула запястьем. Повинуясь ее приказу, вперед метнулся призрак. В тот же миг его тело, словно черная ткань, скрыло мужчину. Его руки и ноги конвульсивно задергались, он завизжал, видя, как страшное создание поглощает его.
Эфрон прочистил горло кашлем.
— Теперь давай поговорим о твоих денверских друзьях, хорошо? Логан, почему бы тебе не проводить наших верных Воинов до двери, чтобы они могли вернуться к своим друзьям? Сегодня они уже сделали для нас больше, чем мы вправе были от них требовать.
Губы его медленно растянулись в улыбке.
— Мы благодарим вас, молодые волки.
Рен кивнул Эфрону и потянул меня за руку по направлению к двери. Логан уже стоял возле выхода, он отпер замок и широко распахнул дверь, чтобы мы могли выйти.
— Желаю хорошо провести время, — напутствовал он нас. — Скоро мы встретимся, чтобы поболтать о новой стае.
Из кабинета снова послышался крик Ищейки. Если бы не пульсирующая оглушительная музыка, этот крик агонии, наверное, заполнил бы каждый уголок похожего на пещеру клуба. Логан подмигнул нам и закрыл дверь.
Не оглядываясь, мы поспешили прочь от кабинета, на второй этаж. Когда мы оказались на площадке второго этажа, я поискала глазами своих Найтшейдов и обнаружила их в самом центре толпы мерно раскачивающихся тел. Ансель и Брин, схватившись за руки, выписывали головокружительные пируэты. Невилл и Мэйсон прошли уже половину раундов состязания в танцах на выбывание, а Козетта с Сабиной горячо за них болели. Дакс и Фей стояли слегка поодаль и наблюдали за остальными. Дакс, наклонившись, что-то говорил на ухо Фей, она в ответ хихикала. Я хотела подойти к ним, но Рен не отпустил меня.
— Ты себя хорошо чувствуешь?
— Да.
На плече, в том месте, где была рана от кастета Ищейки, я почувствовала его легкое прикосновение. Пальцы Рена кругами двигались по плечу, лаская кожу, медленно, нежно. Словно в ответ на его осторожные прикосновения, по телу, как круги по воде, распространилось наслаждение. Я закрыла глаза и мысленно приказала сердцу не гнать во весь опор. Ну почему оно начинает биться так быстро каждый раз, когда он касается меня?
— Точно все в порядке, Лилия? — спросил он, поддразнивая меня.
Звук ненавистного кошачьего имени заставил меня хрипло рассмеяться.
— Я в порядке. Благодаря тебе.
Он притянул меня ближе к себе.
— А теперь ты со мной потанцуешь или снова захочешь бежать?
Во мне пробудился защитный инстинкт.
— Если бы ты дал мне минутку, чтобы перевести дух, может, мне и не понадобилось бы бежать!
Руки Рена упали с моих плеч.
— За что ты ненавидишь меня, Калла?
Я покачала головой.
— О чем ты говоришь?
— Никогда раньше не встречал девушки, столь не расположенной к моему обществу.
Рен смотрел куда-то в сторону, на его скулах гуляли желваки.
— Может быть, в этом и заключается твоя проблема.
Рена передернуло, словно я влепила ему пощечину, и я пожалела о том, что позволила себе высказаться так резко.
— Я не испытываю к тебе ненависти. Я просто пытаюсь следовать правилам.
— Да, я понимаю. Ситуация далека от идеала, — ответил Рен. — Ну, я подумал, если бы между нами что-то было…
Слова его медленно растаяли в воздухе, как туман, подхваченный ветром. Он переступил с ноги на ногу и заговорил снова, уверенно и спокойно:
— Да, ты права. Я не должен наседать. Я уверен, наши стаи должны объединиться. И одна из причин этому — Логан, который будет нами управлять. Он непредсказуем. Мы должны быть сильными. И ребята, кажется, поддерживают меня.
Рен указал жестом на танцующих.
Я кивнула, не зная, что еще можно добавить. Рен посмотрел мне в глаза, я отшатнулась, испугавшись его жесткого взгляда.
— Я тебя больше не побеспокою. Когда наступит время заключать союз, мы во всем разберемся.
Я опустила глаза. Внутри все ходило ходуном, казалось, что меня вот-вот вывернет наизнанку. Я не хотела, чтобы Рен так легко сдавался.
— Рен.
Подняв глаза, чтобы взглянуть ему в лицо, я обнаружила, что он уже развернулся и уходит. Я вскинула руку, чтобы остановить его, но было поздно. Спустя мгновение Рен скрылся в толпе.



Глава 8


Я почти не спала. Всю ночь в голове хаотически роились сновидения. Иногда они были дразнящими. Я чувствовала, как пальцы Рена поглаживают мою кожу, видела его приближающиеся губы. Во сне я не отвернулась от него. Потом мне приснился Шей. Он взял меня за руку, привел на пустынную улицу, прижал к стене здания и целовал так жарко, что вскоре я вся горела огнем. Другие сны были болезненными, как удар плетки. Я лежала на земле и не могла пошевелиться. Эфрон нагнулся надо мной. Вдруг оказалось, что это не Эфрон, а призрак. Я услышала крик Ищейки, а потом поняла, что кричу я сама. Когда наступило утро, я лежала в постели и дрожала, так сильно я была истощена. Я спряталась, накрывшись всеми подушками и одеялами, которые только смогла найти. Так и лежала, скорчившись в хлопковой крепости, пока кто-то не постучал в дверь. Высунув голову из-под нескольких слоев одеял, я посмотрела на часы; было уже около часа дня.
— Да?
В комнату вошел отец, закрыл за собой дверь и встал возле постели, уперев руки с крепкими кулаками в бока.
— Не видел тебя утром, — тихо сказал он, глядя поверх башен из подушек и стен из ваты.
— Мне не очень хорошо, — ответила я, подтягивая одеяло к самому носу. Теперь папа видел только пристально смотревшие на него глаза. Услышав мой ответ, отец как-то странно дернулся. Схватившись за ручку двери, он стал крутить ее вправо-влево.
— Ансель сказал, вы вчера были в «Эдеме» с Бэйнами.
Голос у папы был такой встревоженный, что я приподнялась в постели и, опершись на локти, посмотрела на него. Я кивнула.
— Ты видела Эфрона?
От напряжения у отца натянулась кожа вокруг глаз.
— Да, пап, — сказала я и сама заметила, какое отвращение послышалось в голосе.
— У тебя все в порядке?
Папа внезапно отвернулся, не в силах на меня смотреть.
— Да.
Я села прямо и обняла подушку руками, потому что неожиданно поняла, почему папа мнется у двери.
— Люмина там тоже была.
Папа бросил на меня взгляд.
— Да?
Я кивнула и проскользнула под одеяла.
— А что, пап, всегда так было? — спросила я, глядя в потолок. — Что Хранители могут использовать Воинов, как им заблагорассудится? Не только как бойцов?
— Это зависит от того, кто твой Хранитель. У Эфрона экзотический вкус. Я думаю, ночью ты это поняла, — ответил папа сердито, но покорно.
— Да уж, — заметила я, закрывая глаза.
— Но служить им — наш долг. Ищейки не должны завладеть священными местами. На этом стоит мир, а Хранители придают нам сил для охраны территории.
Голос папы стал тише.
— Мы не имеем права призывать Хранителей к ответу, Калла. Даже если какие-то стороны их характера нам не по душе.
— Я знаю, — ответила я, поворачивая голову в его сторону. Мне очень хотелось озвучить вопросы, вертевшиеся у меня в голове. Если бы нашим господином был Эфрон, а не Люмина? Что было бы, если бы на месте девушек из стаи Бэйнов, которыми владел Эфрон, оказались мы с мамой? Что бы ты сделал, папа?
Страшные мысли, казалось, вот-вот овладеют мной, и я решила сменить тему разговора.
— Вчера на нас напали Ищейки.
— Нам сообщили об этом утром, — ответил отец. — Поздравляю тебя с первым поверженным врагом. Мы с мамой очень тобой гордимся.
На лице папы промелькнула улыбка, и я пожала плечами.
Папе понравилось, что я не стала задирать нос, услышав его похвалу.
— Возможно, мы перейдем на режим усиленного патрулирования. Я полагаю, ваша новая стая будет пущена в ход даже раньше, чем будет заключен официальный союз. Думаю, все заинтересованы в том, чтобы новая стая стала в строй как можно скорее.
— Нас будет контролировать Логан Бэйн. Он получит новую стаю как часть наследства.
Папа сложил руки на груди.
— Этого я не ожидал. Хотя сын Эфрона, я так понимаю, скоро будет совершеннолетним.
— Ты знаешь, кто такой Боско Map? — спросила я, нахмурившись.
Отец отрицательно покачал головой.
— Кто?
— Это один из Хранителей. Он был в «Эдеме» прошлой ночью.
Я размышляла над тем, что запомнилось мне после встречи со странным Хранителем.
— Я думаю, именно он отдал приказ передать стаю Логану. Наша госпожа считается с ним. Я вообще не помню, чтобы она раньше испытывала пиетет по отношению к кому-либо.
— Нам запрещено разбираться в иерархии мира Хранителей, — отрезал отец. — Это их дело. Я несу ответственность только перед Люминой.
Папа подошел к двери.
— Когда новая стая будет создана, ты будешь отвечать только перед Логаном. Не пытайся лезть в дела Хранителей. Твое дело — война, Калла. Помни об этом и больше ни о чем. Посторонние предметы не принесут ничего хорошего.
— Да, конечно.
Я спряталась еще глубже под фортификационные сооружения, воздвигнутые мной из одеял. Я глупо себя вела прошлой ночью, папа прав. Не важно, чего хочу я. Нужно быть сильной, и все. Я укусила подушку. Ненавижу мальчишек.
Папа неодобрительно посмотрел на мою крепость.
— Мама готовит завтрак. Присоединишься к нам?
— Ага.
Какую крепость из одеял ни строй, ничего не изменится. Кроме того, как сказал папа, мое дело — война, и пора вести себя подобающим образом.

Я еще не успела открыть глаза, когда услышала однообразный перезвон. Музыка, похожая на бой колоколов, лилась в открытое окно спальни. Я не закрыла его вечером, и в комнату устремился поток холодного воздуха, щипавшего кожу. Мороз. Первый по-настоящему морозный день в этом году. Я посмотрела на часы. Через полчаса придет Брин, и мы отправимся в еженедельный дозор. Как бы мне от нее избавиться? Я жевала пшеничные хлопья и думала о том, сможет ли Шей прийти в горы так рано.
— Привет, сестренка.
Внизу, у лестницы, появился Ансель.
— Ты зачем так рано встал?
Я посмотрела на часы, испугавшись, что проспала. Но стрелки на циферблате показывали половину седьмого. А в дозор по воскресеньям мы отправлялись в семь часов.
— Я хотел спросить, нельзя ли мне сегодня пойти с вами.
Ансель изо всех сил делал вид, что его не слишком интересует этот вопрос, но когда он наливал кофе, руки у него дрожали. На поверхности кухонного стола остались капли темной жидкости.
— Ты же вчера ходил в дозор с Мэйсоном.
Я следила за тем, как он вытирает капли бумажным полотенцем.
— Я знаю, — сказал Ансель быстро. — Я просто хотел попрактиковаться, мне это только на пользу. Я имею в виду, если кто-нибудь нападет, я буду готов.
— А, понятно, — ответила я и закусила губу. — Я, вообще говоря, хотела, чтобы Брин сегодня отдохнула, и собиралась отправиться в дозор одна.
— Почему? — спросил Ансель, присаживаясь. Пальцы его нервно барабанили по краю чашки с кофе.
— Мне нужно подумать, — объяснила я, наконец найдя для себя предлог отправиться на гору без сопровождающих. — А думаю я лучше всего в одиночестве.
— У тебя все в порядке, Кэл? — спросил Ансель, рассеянно накладывая сахар, ложку за ложкой, в кружку с кофе.
— Как ты будешь это пить? — спросила я, поежившись.
— Ты мне не ответила, — сказал Ансель, поднося чашку к губам.
— Да, все нормально.
— Мама сказала, ты полдня пролежала в постели, пока я был в дозоре.
Ансель снова взял со стола сахарницу и положил в кофе еще одну полную столовую ложку.
— В пятницу мы вернулись в четыре часа утра.
— Расскажи, что случилось. Мне пришлось вставать двумя часами позже. А с Мэйсоном в дозоре не очень приятно было находиться, потому что он не выспался. Злой как черт. Его кролик напугал по дороге, так он его пополам перекусил.
Ансель попробовал кофе. На этот раз он остался доволен, улыбнулся и стал пить большими глотками.
— Нет, серьезно, Калла, — продолжил он. — Ты разнервничалась из-за того, что убила Ищейку?
— Нет.
По лицу брата было ясно, что он не поверил. Я вздохнула.
— Я его убила, потому что меня этому учили. А он пытался напасть на Шея.
— Ты говоришь о новом парне, которого все обсуждают?
— Да, — ответила я и поднялась, чтобы налить в чашку новую порцию кофе. — Хранители по какой-то причине заинтересованы в том, чтобы с ним ничего не случилось. Он живет с ними.
Ансель протянул мне свою пустую чашку.
— Странно. Значит, Ищейки за ним охотились?
— Да. И одного из них я убила. А второй…
Я замешкалась и отвлеклась, чтобы налить брату кофе.
— Тебе полчашки, наверное, а то сахар не влезет?
Ансель не клюнул на приманку.
— Так что случилось со вторым?
— Хранители напустили на него призрака.
Брат побледнел.
— И что он с ним сделал?
— Я точно не знаю. Эфрон удалил нас из кабинета. Но я успела заметить, что допрос при помощи призрака чрезвычайно эффективен.
— Хорошо, что я этого не видел, — произнес Ансель, снова принимаясь за ритуал замещения жидкости сахаром.
— А я жалею о том, что видела и что сделала, — сказала я, следя за тем, как зрачки брата сужаются. — И… да, я провалялась вчера полдня в постели именно по этой причине.
— Что-то еще случилось? — снова принялся за расспросы брат.
Я сидела и смотрела на темную, неподвижную поверхность кофе в своей чашке.
— Я беспокоюсь по поводу Логана.
— А что с ним не так?
Брат поднялся, потому что на этот раз у него кончился сахар.
— Он станет хозяином новой стаи.
За спиной, возле буфета, раздался звук бьющейся посуды. Обернувшись, я обнаружила, что пол покрыт сверкающими крупицами сахара.
— Ансель! — воскликнула я, поднимаясь, чтобы взять швабру.
— Прости, — пробормотал он, собирая руками в горку рассыпанный сахар. — Это правда? Логан? Не Эфрон или Люмина, я имею в виду, — по очереди?
— Скажи спасибо, что не Эфрон, — сказала я, подавая ему совок.
Анселю не понравилось мрачное выражение, с которым я это сказала.
— Почему?
Я молча медленно подметала с пола сахар, крепко сжав черенок швабры.
— Из-за Сабины? — спросил брат тихо.
Я замерла на месте.
— Ты знаешь?
— Невилл рассказал Мэйсону, а тот рассказал мне, — ответил брат, пристально глядя на кучку сахара перед собой.
— А я узнала от Рена, — тихонько добавила я, снова принимаясь за уборку.
Ансель старался подставить совок таким образом, чтобы было удобно загонять в него рассыпанный сахар.
— Мэйсон сказал, что Рену очень плохо из-за этого. Это, конечно, не из первых рук информация, но я ей доверяю. Он не может защитить Сабину от Эфрона. Даже не могу себе представить, каково это — быть вожаком и не иметь возможности защитить кого-то из своих. И не важно, замешан тут хозяин или кто-то другой, он должен понимать, что затрагивает природный инстинкт Рена, который говорит ему, что стаю надо защищать.
Я ничего не ответила и продолжала подталкивать кучку сахара к совку, который держал брат.
— Что ты об этом думаешь? — спросил Ансель.
— Я первый раз в жизни обрадовалась, что наша госпожа — Люмина, — ответила я. — И от души надеюсь, что Логан не таков. Рен сказал, что он не похож на отца, но зато непредсказуем.
Ансель пожал плечами.
— Ну, Логан по-другому себя будет вести, как бы то ни было. Я имею в виду, он вряд ли захочет…
В этот момент входная дверь распахнулась, и в кухню впрыгнула Брин. Ансель резко распрямился, снова рассыпав по полу сахар, который мы уже было собрали в совок. Я зарычала.
— Ой, прости, — сказал брат, бросив на меня извиняющийся взгляд, и взял щетку у меня из рук.
— Ну что, готова хорошенько пробежаться, Кэл?
Брин улыбнулась нам, потом посмотрела на пол.
— Что случилось?
— Ансель считает, что кофе нужно пить, смешав с сахаром в пропорции один к одному, — ответила я, улыбнувшись брату, красному как рак. — Ну, и он слегка перестарался.
Брин расхохоталась, а потом повернулась к двери, чтобы выскочить на улицу.
— Эй, подожди-ка секунду, — попросила я, хватая ее за руку.
Брин удивленно приподняла бровь.
— Я бы хотела сегодня пробежаться в одиночестве. Ты не против? — спросила я, прилагая усилия к тому, чтобы голос звучал спокойно.
— Что?
— Я бы предпочла отправиться в дозор без сопровождающих, — сказала я, безуспешно стараясь найти подходящее оправдание. Неубедительно, Калла, неубедительно. Она никогда не купится на такой смешной предлог.
— Понятно.
Она подошла к столу и села.
— Значит, с Реном встречаешься?
— Что? — выпалила я.
— Что?! — повторил Ансель, резко выпрямился и вновь рассыпал сахар. Брат выругался, но наклоняться снова, чтобы продолжить уборку, не стал.
Я быстро посмотрела на Анселя, потом на Брин.
— Я не собираюсь встречаться с Реном.
Разговор принял неожиданный оборот, но мне пришло в голову, что версия Брин поможет мне отправиться в дозор в одиночку. Даже если мне придется неделю-другую выдерживать их шуточки.
— О, серьезно? — спросила Брин, играя с пустой сахарницей, стоявшей на столе. — Я подумала, что вы неплохо поладили там, в «Эдеме». Он отличный танцор. Правда, Ансель?
Брин подмигнула брату, тот усмехнулся.
Я сердито посмотрела на обоих по очереди.
— Говорю же вам, я не собираюсь встречаться с Реном.
Мне было ясно, что, не начни я протестовать, Брин может и разувериться в своей «теории заговора».
— Да-да, — улыбнулась она, глазами показывая, что ни на грош мне не верит. Это было очень мне на руку. — Это хорошо, что не будешь встречаться, потому что с технической точки зрения правила запрещают двум вожакам отправляться в дозор вместе. Ну, понимаешь, мало ли что может случиться, вдруг вас обоих убьют.
— С технической точки зрения мы пока не вожаки новой стаи. Он — все еще Бэйн, а я — Найтшейд, — резко парировала я.
— Так значит, все-таки встречаешься с ним?
На лице Брин заиграла такая широкая ухмылка, что я побоялась, как бы ее кожа не лопнула.
— Да нет же! — воскликнула я, вконец рассердившись, выхватывая из рук брата ложку, которой он накладывал сахар, и запуская ее в Брин. Однако подруга без труда увернулась.
У меня возникло ощущение, что стенки моего желудка покрыты болезненными язвами. Я была совершенно уверена в том, что прошедшей ночью в «Эдеме» мне удалось создать между собой и вожаком молодых Бэйнов достаточную дистанцию.
Брин расхохоталась и пошла к буфету.
— Как скажешь, — произнесла она, взяв в руки кофейную чашку. — Хочешь, иди одна, я не против. Какая мне разница, чем ты там, наверху, собираешься заниматься.
Продолжая бросать на нее злобные взгляды, я вернулась к столу, чтобы допить кофе.
Анселю наконец удалось загнать рассыпанный сахар в помойное ведро.
— Слушай, Брин… — сказал он, схватив пустую сахарницу и направляясь с ней к буфету.
Я поразилась тому, что в доме все еще оставался сахар, учитывая, сколько мы просыпали.
— Ты же сегодня не идешь в дозор? Может, окажешь мне услугу?
Брин отпила кофе из кружки и скорчила гримасу.
— Слушай, принеси мне сахар. Хочу подсластить эту горькую бурду. — Она посмотрела на меня. — Не понимаю, как ты пьешь такой крепкий. Ты чертовски крута.
— Ну, поэтому я — вожак.
Ансель подскочил к столу, с торжественным видом держа в руках полную сахарницу.
— Слушай, прекрати прыгать туда-сюда, снова сахар рассыпешь, — пробормотала я.
— Вот молодец, — сказала Брин, принимая из рук Анселя сахарницу.
Он открыл ящик буфета и подал ей ложку.
— Спасибо, — отозвалась Брин и принялась размешивать сахар в чашке. — А что за услуга?
Я покачала головой.
— Ребят, будь вы людьми, давно бы уже диабет заработали.
Ансель засмеялся, не сводя при этом глаз с Брин.
— Слушай, у вас же в старших классах английский ведет миссис Торнтон?
В его голосе было слышно волнение.
— Ну да, у всех классов, — ответила Брин, помешивая ложечкой в чашке. — В старших классах другой учительницы нет.
— Ну да, верно, — промямлил брат. — Мы, знаешь, сейчас английскую поэзию проходим, и я там кое-чего не понимаю.
— Угу, — отозвалась Брин.
Она сделала глоток, сморщила нос и снова потянулась к сахарнице. Быстро взглянув на часы, я встала и понесла чашку к раковине.
— Да, ну, я слышал, что ты пишешь стихи, — продолжал Ансель, который, казалось, вознамерился увидеть дно своей чашки сквозь толщу черного кофе. — И я подумал, может, ты согласишься мне помочь.
Брин пожала плечами.
— Конечно. Раз уж Калла бросила меня ради нового бойфренда, я свободна.
Я стукнула чашкой о металлическую раковину.
— Он не мой бойфренд!
Брин проигнорировала мое заявление.
— Знаешь, Эн, если хочешь, чтобы кто-то действительно помог тебе с поэзией, стоит поговорить с Невиллом. Насколько я слышала, его стихи куда лучше моих. Его даже где-то публиковали.
— Да-да, — мгновенно отозвался Ансель. — Я так и сделаю. Но задание на завтра, а ты сейчас здесь.
— Хорошо, — сказала Брин. — Это верно.
— Я рада, что ты посвятишь день добрым делам, — заметила я, выскакивая из кухни.
Я услышала, как они засмеялись мне вслед, а потом оборотилась волчицей и ринулась в лес, росший позади нашего дома.
Я бежала вверх по восточному склону горы. Холод, шедший от мерзлой земли, кусал мои лапы. Я знала, куда бежать, и не останавливалась, пока не прибыла в то место, где Шей назначил мне встречу. Достигнув гребня, я остановилась и присела на задние лапы. Шей был уже на месте, стоял и молча ждал меня. Я не слишком удивилась, по крайней мере, не так сильно, как думала. Я некоторое время посидела и понаблюдала за ним, благо точка, где я находилась, была расположена выше, чем то место, где стоял он. Я думала о том, как вести себя с ним. Наконец поднялась и спрыгнула с гребня, приземлившись в нескольких футах от него. Он вскрикнул от неожиданности и вскочил на ноги.
Я стояла и смотрела на него, молча, неподвижно. Он смотрел на меня, периодически моргая. Потом медленно протянул руку, подошел на несколько шагов ближе и нагнулся. Когда я сообразила, что он хочет сделать, то зарычала и щелкнула клыками рядом с его пальцами. Он отскочил и выругался. Я приняла человеческое обличье.
— Ты похож на ходячего покойника, точно тебе говорю, — сообщила я, указывая на него пальцем в знак обвинения. — Никогда, слышишь, никогда не пытайся погладить волка. Это смертельно опасно.
— Прости, — ответил он.
На мгновение на его лице появилось обиженное выражение, а потом он рассмеялся.
— Доброе утро, Калла.
— Доброе утро, Шей.
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— Я удивлена тем, что ты пришел вовремя. Наверное, рано встал, — сказала я, в нерешительности расхаживая туда-сюда, не забывая, впрочем, внимательно осматривать край окружавшего нас леса. — Почему ты хотел увидеться со мной здесь?
Честно говоря, мне было гораздо интереснее, почему я хотела увидеться с ним здесь, на поляне.
— Не то чтобы я рано встал, скорее, мало спал. Я все пытаюсь понять, что это за безумное место, в которое я угодил, — ответил он. — Кроме того, я хотел сдержать обещание, коль скоро я пригласил тебя на свидание за чашкой кофе.
Он нагнулся, расстегнул молнию на рюкзаке и вынул высокий термос из нержавеющей стали и небольшую оловянную кружку.
— Свидание?
Я поежилась, но не от того, что утренний воздух был слишком свеж.
Его игривая улыбка не померкла. Шей налил из термоса черной, как смола, жидкости в оловянную кружку и протянул мне.
— Эспрессо.
— Спасибо. Неплохо для походных условий.
— Нет, только для особых походных условий, — ответил он.
Я посмотрела на его руки, они были пусты.
— Нет второй кружки?
— Я подумал, может, мы из одной попьем. Я ничем не болен, честное слово.
Я молча улыбнулась, глядя на то, как лучи утреннего солнца струятся, словно ручейки расплавленного золота, по мягким прядям его каштановых волос. Зрелище захватило меня.
— Калла? — спросил Шей, наклонившись ко мне, и я пожалела о том, что он не заключил меня в объятия, как это было во сне, который я видела накануне. — Ты в порядке?
Я отвела от него глаза и пригубила кофе. Он был очень крепким и невероятно вкусным.
— Знаешь, мало кто из людей возвращается на то место, где их чуть было не настигла смерть.
Я протянула ему оловянную кружку. Он взял ее, проведя пальцами по моей руке. Кожа загорелась от его прикосновения, и по руке разлилось ощущение живого тепла. Когда он коснулся губами металлического края кружки, я поежилась, словно он поцеловал меня. Таким должен быть поцелуй? Он, наверное, должен напоминать удар тока, такой, какой я испытала, когда он коснулся моих пальцев.
— Ну, я не похож на большинство людей, — ответил Шей, усаживаясь на землю в позе лотоса.
— Да, это верно, — отозвалась я, занимая место напротив.
— Я мудрый, да, — ухмыльнулся он. — Я подумал, что медведь некоторое время поостережется сюда приходить. Когда ты оборачиваешься волчицей, вид у тебя грозный.
— А тебя это не пугает? — спросила я.
Откинувшись назад, Шей оперся на локти и вытянул ноги.
— Если бы ты хотела съесть меня, ты бы уже это сделала.
Я содрогнулась.
— Я не ем людей.
— Ну, видишь, это только подтверждает то, что я сказал.
Шей приподнял голову, чтобы на лицо попал солнечный свет. Я полюбовалась чертами его лица, жалея о том, что не могу позволить себе провести пальцами по его губам.
— И все же, — произнесла я тихо, — тебе стоит опасаться меня.
Он поднял с земли увядший цветок.
— Почему?
— Потому что я могла тебя убить.
— Да меня бы и медведь убил, — ответил он, накручивая стебель цветка на палец. — А ты его остановила.
«Не нужно было этого делать», — хотела сказать я, но слова застряли в горле. Я посмотрела на его мягкие вьющиеся волосы, на милую улыбку, игравшую на губах. Как я могла дать ему умереть? Он никому не сделал ничего плохого.
Он решил, что я молчу, ожидая от него дальнейших объяснений.
— Ты спасла мне жизнь. А по моим представлениям, так поступить может лишь тот, кому я могу всецело доверять.
— Да, ты прав, — ответила я, кивнув. — И все же тебе нельзя сюда приходить.
— Это свободная страна.
— Это капиталистическая страна, а мы с тобой находимся на территории частного владения.
В течение секунды он смотрел на цветок, лежавший на ладони, а потом сжал кулак.
— Это твои владения?
— Не совсем, — сказала я. — Но я отвечаю за эту территорию.
— Только ты?
— Не совсем, — повторила я. — И в этом причина того, что тебе в дальнейшем не следует приходить сюда. Обычно я хожу не одна.
— А кто может быть с тобой? — спросил Шей.
— Брин, — ответила я, растягиваясь на земле. Утреннее солнце уже светило ярче, лучи его понемногу начинали достигать поверхности мерзлой земли. — Невысокая девушка с бронзовыми браслетами и острым язычком. Ты видел ее в школе.
— Да, — сказал он, кивнув. — Сидит с тобой на первых уроках.
— Правильно.
Я поманила его пальцем, он отдал мне кружку с кофе. Попутно мне пришлось бороться с разочарованием — в этот раз наши пальцы не встретились.
— Она тоже оборотень?
Мои губы замерли на краю кружки.
— Прости, прости… — поправился он, опустив голову в знак вины. — Я хотел сказать… как это… Воин?
— Да, — ответила я, глядя в сторону и делая глоток из кружки с эспрессо.
— Скажи, а ты можешь оборотиться волком? Ну, я имею в виду, в любой момент, когда захочешь? Ну, там, луна или еще что на это не влияет?
Спросил, а сам поднял руку, словно чтобы защититься от возможного нападения с моей стороны.
— Я не хочу тебя обидеть. Здесь я могу руководствоваться только тем, что знаю из массовой культуры.
— Да нет, все в порядке, ты меня не обидел, — сказала я. — Ответ утвердительный. Да, мы можем менять форму, когда захотим. Луна тут абсолютно ни при чем.
Видно было, что мои слова произвели на Шея глубокое впечатление.
— А ты знаешь, что, когда превращаешься, твой человеческий облик исчезает не сразу? Сначала образ начинает мерцать, как на экране телевизора, очень интересно. Я хочу сказать, что одежда твоя не разлетается обрывками по ветру.
Шей сказал это и покраснел даже раньше, чем слова успели сорваться с губ.
Я чуть было не разлила остатки кофе.
— Прости, что разочаровала тебя, — только и смогла я пробормотать, чувствуя, как краснеют и мои щеки.
— Я хотел сказать…
Он покрутился, стараясь сформулировать вопрос.
— Это сложное волшебство, — быстро сказала я, стараясь поскорее проскочить неловкий момент. — С технической точки зрения я одновременно и человек, и волк. Я могу выбирать, в какой форме будет обитать душа, и могу легко переходить из одного состояния в другое. Та форма, в которой я не нахожусь, остается здесь, просто становится невидимой, отправляется в то, что можно назвать другим измерением, пока снова мне не понадобится. Одежда, то, что я несу с собой, словом, все, что было при мне в тот момент, когда я оставила человеческую форму, не меняется. И я могу выбирать отдельные компоненты той формы, в которой я в данный момент не нахожусь. Ну, например, я могу сделать так, чтобы мои клыки стали острыми даже тогда, когда внешне я остаюсь человеком. — Я сделала паузу и немного подумала. — Наверное, я могла бы сделать так, чтобы одежда была на мне даже тогда, когда я оборачиваюсь волчицей, если бы мне это действительно было нужно. Но в этом нет никакого практического смысла. Это было бы глупо.
— Хм, — сказал он, протягивая руку. — Мне нужно выпить еще кофе, прежде чем я смогу осмыслить то, что ты рассказала.
Я передала ему чашку, проведя по его руке пальцами прежде, чем отпустить ее.
— А ты знаешь, откуда произошли Воины?
Шей продолжал смотреть на мою руку, хотя я убрала ее и положила на колено. Сердце на мгновение затихло, потом забилось с новой силой. Я села и обхватила руками колени. Вспомнились слова отца.
Что я делаю здесь, на горе? Я слишком рискую.
Шей следил за мной с любопытством, не произнося ни слова. Я встретилась с ним взглядом и поняла, что не хочу уходить.
— Согласно легенде, первый Воин был создан поверженным в битве Хранителем. Раненый Хранитель прятался в лесу. Он был невероятно слаб, близок к смерти. Но появился волк, принес Хранителю еду и отгонял других лесных хищников. Пока волк искал пищу, Хранитель смог перевязать раны. Когда он поправился, то предложил волку стать Воином — наполовину животным, наполовину человеком, существом, полным старинной магии. В обмен на лояльность Воина и его пожизненную службу Хранитель обязался заботиться о нем и его потомстве. Так появился первый Воин. С тех пор мы служим Хранителям верой и правдой.
Побледневший Шей не сводил с меня глаз.
— Кто такие Хранители?
Я зарычала, сообразив, какие опасности могла навлечь наша беседа. Мне было слишком хорошо рядом с Шеем. Вот я и выдавала разные сокровенные знания слишком легко, даже не задумываясь.
Он наклонился ко мне.
— Что-то не так? Я задаю вопросы, на которые ты не имеешь права отвечать?
— Я не знаю.
Мне нравилось ощущать его близость. Я чувствовала запах возбуждения, исходивший от его кожи. Он был похож на запах приближающихся грозовых туч.
По телу разлился приятный жар. Я впилась ногтями в джинсы. Это кофе. Это просто действие кофе. Мне казалось, что тело сворачивается, как осенний листок. Он наблюдал, как я стараюсь отстраниться от него.
— Мы никуда не торопимся. Я хочу, чтобы ты мне доверяла.
Если бы вопрос был в тебе, Шей. Мне кажется, я и себе-то не доверяю.
Я не хотела уходить, но меня одолевал страх. Если бы я могла контролировать разговор, мы оба были бы в безопасности.
— Сейчас я могу сказать тебе только то, что Хранители — это те, перед кем я несу ответственность. А теперь я бы хотела задать несколько вопросов тебе.
— Конечно, задавай.
Шей, кажется, был доволен тем, что мне интересно узнать что-то о нем.
— Налей мне, пожалуйста, еще кофе, прежде чем я продолжу. Мы уже покончили с тем, что было, — усмехнулась я.
— Конечно, — ответил он, наполняя протянутую мной кружку.
— Откуда ты? — начала я с того, что казалось мне простым вопросом.
— Из разных мест, — ответил он с внезапным раздражением.
— Из разных? — переспросила я, вглядываясь в густую черную жидкость в кружке. — Я, кажется, о таких не слышала.
— Прости. Я родился в Ирландии. На маленьком острове у побережья. — Голос Шея смягчился. — Родители умерли, когда я был еще грудным ребенком, меня забрал Боско и вырастил, как родного сына.
— Он твой дядя? — спросила я, внимательно наблюдая за мальчиком.
Шей кивнул.
— Брат мамы.
Это неправда, хотя неизвестно, знает ли он об этом. Я улыбнулась и жестом попросила продолжать.
— Боско занимается инвестициями. Правительственный консультант, что-то такое, я точно не знаю. У него много денег, но приходится все время переезжать с места на место. Я ни в одной школе дольше двух лет не учился. Мы жили в Европе, Азии, Мексике и в разных регионах Соединенных Штатов. Последние два года я провел в Портленде, а потом Боско увез меня в Колорадо.
— Такая жизнь попахивает одиночеством.
Шей пожал плечами.
— У меня и не было никогда друзей, по крайней мере настоящих. Я думаю, поэтому я и пристрастился к чтению. Книги стали моими компаньонами.
Он лег на бок, вытянувшись на земле.
— И поэтому я стал таким любителем походов. Я предпочитаю находиться подальше от больших скоплений людей. Мне нравится дикая природа. — Сказав это, Шей вздрогнул. — Конечно, не в те моменты, когда натыкаешься на гризли, зная, что здесь их быть не может.
Он посмотрел на меня острым взглядом, выражавшим большой интерес.
— Могу я теперь задать вопрос? Из другой области?
Я допила оставшийся в кружке кофе одним большим глотком.
— Конечно. Но имей в виду, я еще не закончила.
Шей сгруппировался, перекатился, встал на пятки и, побалансировав, выпрямился. Резкое движение заставило меня вздрогнуть. Я тоже вскочила на ноги, выронив кружку.
Когда Шей рывком сорвал с себя куртку «Норт Фейс» и стянул через голову футболку, я отступила.
— Посмотри, — сказал он, проведя рукой по груди.
— Да, красиво, ты, наверное, в спортзал ходишь, — пробормотала я, чувствуя, как закипает кровь.
Он сжал зубы.
— Да я не об этом. Ты знаешь, о чем я. Медведь порвал меня. Где же шрамы?
Он пристально смотрел на меня, я встретилась с ним взглядом.
— Одевайся, здесь слишком холодно, чтобы загорать.
Я всегда думала, что тело — мое лучшее оружие, твердое и неподатливое, словно сталь. Но в тот момент я чувствовала, что таю. Я не могла отвести глаз от его точеных плеч и того места, где бедра, на которых так ненадежно, как казалось мне, держались джинсы, переходили в треугольник торса. Форма мышц, спускавшихся от груди к животу, казалась мне совершенной.
— Ты ответишь на мой вопрос?
— Да. — Я указала на куртку, боясь подойти ближе. — Пожалуйста, оденься.
— Можешь начинать, — сказал он, отвернувшись от меня и продевая руки в рукава футболки. Когда он поднял руки, я обратила внимание на рисунок, нанесенный на его шею сзади. С того дня, когда я спасла ему жизнь, я не вспоминала о татуировке. Но она осталась на прежнем месте, странный рисунок, напоминавший грубо выгравированный крест.
Я нахмурилась. Невозможно было понять рисунок, не рассмотрев его внимательно.
— Я жду.
Он поднял лежавшую на земле куртку и надел ее. Его слова заставили меня прервать поток мыслей и вернуться туда, где мы с ним находились.
— Я вылечила тебя, — ответила я, крепко сплетая пальцы обеих рук в надежде, что это движение поможет перебороть желание дотронуться до него.
— Я знаю. — Он сделал шаг в мою сторону. — Я чувствовал, как это происходит, когда… — Шей прервал речь на полуслове и принялся с огромным интересом рассматривать мое лицо. — Когда я пил твою кровь.
Биение сердца участилось, я кивнула. Он протянул руку и взял меня за плечо. Когда он сдвинул вверх рукав куртки, а потом и рубашки и прикоснулся ко мне, под кожей началось покалывание, словно от прикосновения к оголенному проводу. Его пальцы поглаживали мое предплечье, и от этого по всему телу разбегались ручейки горячей крови.
Ощущение было знакомым и странным одновременно. Я чувствовала нервную дрожь, словно в предвкушении предстоящей охоты. С Реном желание приходило внезапно, как гнев или напряжение сил перед трудной работой. От прикосновения Шея в теле пробуждалась и разгоралась настойчивая, постоянная страсть, каждая клеточка словно раскалялась добела. Здесь не была замешана стая, господин или госпожа. Только я и этот мальчик, от рук которого начинали ныть те места на теле, которые были предназначены для другого мужчины.
— Вот здесь, — сказал он тихо, проведя рукой по тому месту, где должны были остаться следы от укуса. — У тебя тоже нет шрамов.
Он поднял глаза, и наши взгляды встретились. Пальцы его легонько поглаживали мою кожу. В течение нескольких секунд я смотрела ему прямо в глаза, потом отняла руку и опустила рукав свитера, скрыв обнаженную кожу, которая продолжала гореть.
«Тебе нельзя этого делать, Калла, — твердила я про себя, стараясь впиться в землю прямо сквозь подошвы ногтями пальцев на ногах. — Не важно, что ты чувствуешь, стоя здесь, но ты не свободна».
— На мне все очень быстро заживает, — сказала я тихо. — В моей крови содержится что-то, что способствует очень быстрому излечению. У всех Воинов так.
— Она не похожа по вкусу на кровь, — отозвался Шей, проведя языком по губам, словно надеялся снова почувствовать на них вкус моей крови.
Я изо всех сил стиснула руками талию. Да, я хотела, чтобы он ощутил мой вкус, но не вкус моей крови.
— Верно, потому что наша кровь другая по составу. Это одно из наших главных достоинств. Воины могут восстанавливать силы друг друга прямо на поле битвы. Благодаря этому нас практически невозможно перебить.
— Да уж, уверен, что это так.
— Кровь обладает такими свойствами, чтобы у нас было преимущество над противником, но, как видишь, мы можем вылечить кого угодно.
Нога наткнулась на камень, я пнула его, и он полетел через поляну.
— Но нам это запрещено.
Шей проводил камень взглядом, а когда тот упал на землю, снова повернулся ко мне.
— Тогда почему…
— Шей, пожалуйста, послушай меня, — сказала я резко, перебив его. — Способности Воинов для нас предмет священный. Мы обязаны лечить только друг друга. То, что я сделала… Когда я спасла тебе жизнь, я нарушила наши законы. Я могу поплатиться за это жизнью, если другие существа, населяющие мой мир, узнают об этом. Понимаешь?
— Ты рисковала своей жизнью, спасая меня?
Он сделал шаг по направлению ко мне. Я следила за тем, как он приближается, под нарастающий шум струящейся горячей крови, гулом отдававшийся в ушах. Он взял меня за подбородок обеими руками. Его губы были совсем рядом, от их близости по телу опять пробежал электрический разряд. Я смотрела ему в глаза, чувствовала жар его дыхания на коже и знала, что хочу быть с ним рядом снова, и не важно, какой ценой.
— Я бы не хотел подвергать тебя опасности, Калла. Никогда, — произнес он чуть слышно.
Я подняла руки и прижала ладони к его пальцам. Он взял меня за руки.
— Но там была вторая волчица? Брин. Она знает.
— Она из моей стаи, моя правая рука, — сказала я. — Ее лояльность не имеет границ. Брин никогда бы меня не предала, она скорее умрет.
— Я тоже не предам тебя, — ответил он с легкой улыбкой, все еще потрясенный тем, о чем я рассказала.
— Нельзя никому говорить. Пожалуйста, — попросила я, стараясь изо всех сил, чтобы голос не срывался. — Я могу лишиться всего.
— Я понимаю, — ответил Шей.
Мы умолкли и стояли неподвижно. Вокруг, на поляне, царила тишина, которая как нельзя лучше соответствовала важности момента. Я хотела, чтобы он меня поцеловал. Я жалела о том, что он не может почувствовать волну желания, исходившую от моего тела, так же, как я чувствовала горячий запах страсти, бурлившей в его жилах. Нельзя, Калла. Этот парень не один из нас. Я закрыла глаза, так мне было чуть легче отстраниться от него.
— Раз я пил твою кровь, я теперь превращусь в обор… ой, в Воина? — спросил он неуверенно. — В этом состоит твоя вина перед законом?
Я отрицательно покачала головой. Интересно, мне показалось или я действительно видела искру разочарования, промелькнувшую в его глазах?
— Ты читаешь слишком много комиксов, Шей.
На его губах появилась тень улыбки.
— Тогда расскажи, как появляются Воины. Я имею в виду не легенды, а реальную жизнь.
— Ну, прежде всего естественным путем. У меня есть родители и младший брат.
Он так удивился, что я засмеялась.
— Но семьи у нас заводятся не так, как у людей. У нас не существует обычного распорядка: влюбленности, женитьбы, детей. Новые стаи создаются по плану, который разрабатывается заранее. Но если есть неотложная необходимость в появлении новых Воинов, их можно сделать. Вожаки могут превращать людей.
— Вожаки?
Он отошел к рюкзаку и достал оттуда шоколадный батончик с начинкой из злаков. Я стояла неподвижно, наблюдая за ним.
— Да, лидеры стай.
— Ты — лидер? Ты ведешь себя, как начальница. И ты сказала, что Брин — твоя правая рука.
— Да, так и есть.
Про себя я порадовалась его наблюдательности.
— Как же вы превращаете людей?
Поманив меня, он сел и похлопал по земле рядом с собой.
— Укусом и магическим заклинанием. — Я медленно приблизилась. Он посмотрел на меня снизу вверх глазами, полными страха и любопытства. — Но я не имею ни малейшего представления, как это сделать. Знаю только, как кусать, чтобы убить. — Он отшатнулся, я улыбнулась и покачала головой. — Людей превращают в Воинов только в случае крайней необходимости, когда нет времени ждать, пока вырастут дети у существующих Воинов. Тот, кто был обращен в Воина, а не рожден им, не может сразу привыкнуть к обеим формам. Только через некоторое время для него это становится органичным. Но если есть нужда в новых Воинах, их можно сделать.
— А что ты имеешь в виду под «нуждой»?
Я села на землю рядом с ним.
— Мы — Воины. Наше дело — война, а на войне бывают жертвы. Но такой отчаянной ситуации не было уже несколько столетий.
— Кто может отдать приказ обращать людей в Воинов? — спросил Шей.
Я закусила губу.
— Моя госпожа.
— Госпожа? — переспросил он с удивлением и даже перестал разворачивать шоколадку.
— Люмина Найтшейд. Ты знаешь ее. Она была в кабинете Эфрона в пятницу вечером.
Шей кивнул, но в его глазах отчетливо читалось замешательство.
— Она владеет моей стаей, — продолжила я. — Наш клан именуется Найтшейдами.
— Твоя стая? — пробормотал Шей. — А есть и другие?
— Да, их две, — ответила я. — Вторая стая принадлежит Эфрону. Носит его имя — Бэйн.
— И сколько же всего Воинов здесь? — спросил Шей.
— Приблизительно по пятьдесят волков в каждой стае, — ответила я.
Присвистнув, Шей отклонился назад и оперся на локти.
— Сначала образуется стая с малым количеством членов, а если вожаки оказываются действительно смелыми Воинами и настоящими лидерами, клану позволяют постепенно расшириться.
— Я знаю кого-нибудь из Воинов?
Шей передумал есть шоколадный батончик и уложил его обратно в рюкзак.
— Ты наверняка сталкивался с кем-нибудь из взрослых, но узнать их ты не можешь, разве что кто-то из них сменит форму прямо перед тобой, а это запрещено, — пояснила я. — Все молодые волки ходят в нашу школу. Мои друзья — из клана Найтшейд, а с недавних пор мы ходим вместе с молодыми Бэйнами.
Теперь у Шея были все части сложной мозаики, из которой был составлен мой мир, и выражение на его лице прояснилось.
— А… Рен Ларош и его банда.
— Банда?
От негодования я вырвала целый пучок травы, осыпав Шея землей вперемешку с гниющими корешками.
— Ну, на самом деле со стороны вы так и выглядите, — ответил он, убирая мусор со свитера и проводя рукой по голове, чтобы вытряхнуть песок из волос.
— Мы волки, а не бандиты, — заявила я. — Кроме того, друзья Рена, да и мои друзья — просто дети. Настоящие члены стаи — наши родители и другие взрослые из обоих кланов. Они несут караульную службу на этой горе по ночам. Мы выходим по выходным, да и то только в дневное время.
Он побледнел.
— Так вот почему, если я появлюсь здесь в другой день недели…
— Ты умрешь, — закончила за него я.
— Точно.
Шей запрокинул голову и стал следить за плывущими по небу облаками.
— А почему две стаи?
— Бэйны патрулируют западный склон, а мы — восточный, — пояснила я. — Но скоро положение дел изменится.
— Это почему? — спросил он, не глядя на меня.
— Хранители собираются образовать третью стаю.
Шей сел прямо.
— Третью стаю? Откуда она появится?
Я отвернулась, внезапно почувствовав себя неловко.
— Она не появится извне. Между молодыми волками из обеих стай будет заключен союз. Молодое поколение Бэйнов и Найтшейдов. Мы и будем новой стаей. Сейчас нас всего десять. Как я уже говорила, стаи всегда образуются с малым количеством членов. Прежде чем в наши ряды вольются новые волки, мы должны будем доказать свою состоятельность.
— Калла.
Он произнес мое имя таким суровым голосом, что я повернулась, чтобы посмотреть на него. Он выронил из рук батончик, который еще не успел убрать, и впился пальцами в землю так, что костяшки на них побелели.
— А почему ты все время говоришь «мы»?
— Рен и я — вожаки нашего поколения. Мы возглавим новую стаю.
Шей сдвинул брови.
— Не понимаю.
Я почувствовала, как загорелись щеки. Дотянувшись до закрученных в хвост волос, я накрутила на палец кончик пряди.
— Что ты знаешь о волках?
— Что они похожи на собак, но крупнее и сильнее их.
Под моим зловещим взглядом он побледнел.
— Прости. Ничего не знаю.
— Хорошо, — произнесла я, стараясь подыскать какое-нибудь простое объяснение. — В общем, наши социальные узы очень крепки. В их основе лежит преданность вожакам. Вожаки образуют пару и управляют стаей. У каждого вожака есть подручный, который помогает осуществлять управление. У меня — Брин, у Рена — Дакс. Все остальные члены стаи становятся звеньями иерархической цепи и подчиняются нашим приказам. Чувство привязанности к другим членам стаи делает нас сильными, поэтому мы являемся сплоченным боевым отрядом, что от нас и требуется. Вот так мы живем в этом мире и выполняем свой долг перед Хранителями. И вот почему ты подумал, что мы, наверное, какая-то банда, — добавила я, кривовато усмехнувшись.
Шей не засмеялся в ответ.
— И как ты пришла к решению о создании новой стаи?
— Я ничего не решала. Отдать приказ о формировании новой стаи могут только Хранители.
— Но ты сказала, что стая формируется после того, как два вожака образуют пару? — сказал он, и голос его задрожал.
Я кивнула, чувствуя, как огонь смущения, которым горели мои щеки, распространяется вниз по шее и дальше, на руки. Я должна рассказать ему, а он должен это знать. Но мне не хотелось этого делать. Я была уверена, что он перестанет касаться меня, как только узнает всю правду, и я буду чувствовать себя опустошенной.
— Ты же не собираешься сказать, что ты образуешь пару с Реном Ларошем… — выдавил Шей, закашлявшись на словах «образуешь пару», — только потому, что тебе это приказано сделать.
— В действительности все гораздо сложнее. — Я крепко обняла руками колени, стараясь как можно крепче прижаться к земле. — Единственной причиной, по которой на свет появились Рен, я и другие молодые волки, была необходимость формирования новой стаи. Вот зачем Хранители привели нас в этот мир. Они образовали пары из наших родителей, и таким же образом они поступили с нами. Наш союз — часть договоренностей между Хранителями и Воинами.
Шей вскочил на ноги.
— Да ты хотя бы встречаешься с Реном?
— У нас все не так, — ответила я, поднимаясь. — Ты не понимаешь. Нам нельзя… встречаться до того, как союз будет официально заключен.
— Союз?
Шей отвернулся, качая головой и что-то бормоча себе под нос. Потом снова повернулся ко мне, и я увидела, как плотно сжаты его губы.
— Ты хочешь сказать, что выходишь замуж? За этого придурка? Когда?
— В конце октября, — ответила я, упираясь руками в бедра. — И он не придурок.
— Да ладно, рассказывай. Сколько тебе лет? — спросил он, пристально глядя на меня. — Восемнадцать?
— Семнадцать.
Он рванулся вперед и схватил меня за плечи.
— Это безумие, Калла. Пожалуйста, скажи мне, что ты хотя бы не смирилась со всем этим. Тебе же не все равно?
Я знала, что мне следует оттолкнуть его, но глаза Шея так ярко горели и он придавал такое большое значение тому, что я скажу, что я и пальцем не пошевелила.
— Мне не все равно. И это не мое решение, — произнесла я, не в силах оторвать от него взгляд. — Я служу Хранителям, как это делали все Воины во все времена. Так было, есть и будет.
— Да нет же, только ты можешь решать свою судьбу.
На его лице отразилась жалость, и меня внезапно обуяла ярость. Я оттолкнула его. Он потерял равновесие и упал на землю.
— Ты ничего не знаешь о моем мире, — отчеканила я.
Он вскочил на ноги так быстро, что я удивилась.
— Да, может, и не знаю, зато мне известно наверняка, что приказывать людям любить одних и не любить других — абсурд.
Не обращая внимания на мою враждебность, он подошел ближе и взял меня за руку.
— Это не только абсурдно, но и жестоко. Ты заслуживаешь большего.
Мои пальцы, крепко зажатые в его руке, задрожали, а в уголках глаз собрались капельки непрошеных горьких слез. Спустя мгновение они заполнили глаза, ослепив меня, и заструились по щекам. Почему он опять дотрагивается до меня? Неужели он не понимает? Я вырвала руку и отступила.
— Ты понятия не имеешь, о чем говоришь.
Я вытерла глаза, но поток горячих слез от этого лишь хлынул с новой силой.
— Не плачь, Калла.
Шей снова был рядом. Легкими движениями он поглаживал мое лицо, смахивая слезинки со щек.
— Ты не должна делать то, что тебя заставляют. Мне плевать, кто такие Хранители. Никто не имеет права присваивать себе такую власть над тобой. Это безумие.
Я посмотрела на него, внимательно и зло, и ощерилась, обнажая острые клыки.
— Слушай меня, Шей, — произнесла я, отчетливо выговаривая каждое слово. — Ты — глупец. Ты ничего не знаешь. И ничего не понимаешь. Держись от меня подальше.
— Калла! — вскрикнул он, стараясь дотянуться до меня, но вынужден был отскочить, так как в то же мгновение я обернулась волчицей и громко щелкнула зубами в миллиметре от его протянутых пальцев. Через секунду я уже скрылась в темной чаще, слыша за спиной его голос, выкрикивающий мое имя.
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Небо и землю уже окутала вечерняя тьма, когда я усталым движением открыла дверь нашего дома. По комнатам разливались идиллические прозрачные звуки фортепьянных ноктюрнов. Музыка была своего рода ритуалом, по которому можно было безошибочно определить, что сегодня кто-то из родителей не идет в ночной дозор на гору. Воздух наполнен ритмами Шопена, в руке у мамы бокал вина, а если дома папа, значит, где-то неподалеку стоит высокий стакан с виски. Отец проведет вечер, уютно устроившись в кожаном кресле, пока мама будет неустанно блуждать по дремучим лесам возле священной пещеры Халдис.
Я брела по лестнице, опустив плечи и чувствуя, как мне трудно передвигать ноги. Тело стало тяжелым, словно старая боксерская груша. Мне не хотелось ничего, кроме как принять горячую ванну, лечь в постель и никогда больше не просыпаться. Когда я добралась до последней ступеньки, из-за закрытой двери спальни Анселя послышались звуки возни и странные глухие удары. Я остановилась у входа в комнату и подняла руку, чтобы постучать, но дверь неожиданно распахнулась.
— А, Калла!
Из спальни Анселя вынырнула Брин. Щеки у нее горели. Наши глаза встретились на мгновение, потом она отвела взгляд. Когда она отвернулась, я обратила внимание, что желваки на ее скулах ходят ходуном.
— Ты все еще здесь?
Я быстро сделала простые арифметические выкладки. Последний раз я видела Брин утром, у кухонного стола. С тех пор прошло двенадцать часов.
Брин посмотрела прямо перед собой, в глубь коридора, и опустила глаза.
— Гм. Ну, да. Я тут… Знаешь ли… Помогала Анселю подготовить работу по английской поэзии.
Сказав это, она побарабанила пальцами по бедрам, продолжая упорно смотреть в пол.
— А, ну да, — произнесла я, внимательно разглядывая ее. — Вероятно, мальчик здорово отстал и надо было наверстать?
Брин лукаво усмехнулась уголками рта.
— Ну, я бы так не сказала.
— Спасибо за помощь, Брин! — послышался из-за двери голос Анселя.
— Ну, ладно, Кэл, до завтра, — кинула на прощание Брин, уносясь вниз по лестнице.
Широко открыв глаза от удивления, я проследила за ее поспешным исчезновением и направилась в комнату брата. Ансель лежал на кровати. Он с безразличным видом неспешно перелистывал страницы книги, это была антология английской литературы.
— Удачный дозор? — спросил он, продолжая делать вид, что читает.
— Да, вполне, — ответила я, присаживаясь на край кровати. — А как у тебя день прошел?
— Фантастически, — промурлыкал брат в ответ.
— Это что же такого фантастического произошло, братишка? — поинтересовалась я, подпирая рукой подбородок.
Он сел прямо, расправил плечи и оттолкнул книгу так сильно, что она, проехавшись по постели, слетела на пол.
— Тебе разве не по ней надо готовиться? — спросила я, указывая на поверженную антологию.
Брат не обратил на мой указующий перст ни малейшего внимания.
— Надо поговорить, — заявил он, приосанившись для пущей официальности. — Речь идет обо мне и Брин.
— Вот как? — произнесла я и подергала за покрывало.
Лицо брата приняло озабоченное выражение.
— Да, обо мне и Брин.
О боже. Я ждала чего-то подобного. Бедный Ансель.
— Ну, нет необходимости повторять, я и в первый раз все отлично слышала. Так что ты хотел рассказать о вас двоих?
— Да ну тебя, Кэл, — сказал брат. — Ну, мне что, разжевывать все для тебя нужно?
— Вероятно, на этот раз да, — согласилась я, понимая, что он хочет сказать, но в душе надеясь, что речь все-таки пойдет не о том, о чем я подумала. Если бы Ансель хотел поговорить о чем-то другом, пожалуй, для всех нас было бы лучше. Шея брата медленно начала краснеть. Он покашлял.
— Ну, ты не заметила, как я…
Он покачал головой и с силой ткнул кулаком в подушку, заставив меня засомневаться в ее долговечности. В воздухе между нами закружились гусиные перышки.
Я выпрямилась.
— Так, давай рассказывай, в чем дело.
Ансель медленно опустил голову, потом поднял ее, словно повторяя про себя заготовленную речь.
— Я хочу быть с ней.
Он набрал в легкие побольше воздуха и, решившись, выложил все, что хотел сказать.
— Когда будет создана новая стая, я бы хотел, чтобы Брин стала моей второй половинкой.
— Ансель! — воскликнула я, поняв, что все еще хуже, чем я ожидала.
— Понимаешь, Кэл, я люблю Брин. Очень сильно. До смерти. Со мной случилось все то, о чем пишут в книжках и показывают в кино. Кроме нее, мне в жизни ничего не нужно, — объяснил брат. — Я должен был с тобой поговорить. Я обещал ей.
Я знала, что должна ответить. Слова отчетливо звучали в моей голове, но вскоре их заглушила другая мысль. Мне захотелось задать брату вопрос.
— А что она тебе сказала?
Лицо Анселя вспыхнуло.
— Она позволила мне поцеловать себя. И мне показалось, что ей понравилось.
Я зарычала, потому что обстоятельства этого требовали, но в душе почувствовала облегчение. Может быть, все не так уж серьезно.
— Боже, Эн, это ведь Брин. Она все в жизни хочет попробовать хотя бы однажды. — Я указала рукой в конец коридора, где недавно скрылась Брин. — Я пришла домой, и она поняла, что не успеет скрыться до моего появления. Прости, малыш, но, думаю, она сейчас в ужасе бежит домой.
— Ну, нет, — ответил брат. — Она просто испугалась, что ты разозлишься. Она всерьез уверена, что ты можешь откусить ей ухо в припадке гнева.
— Значит, так, — продолжила я, от души надеясь, что Ансель не воспримет мои слова слишком близко к сердцу. — Я знаю, что ты без ума от Брин с тех пор, как ты был еще маленьким волчонком, но я тебя прошу, не нужно слишком уж обольщаться.
— Калла, не спеши, — сказал Ансель. — Я уже не тот маленький брат, которого ты привыкла видеть. Можешь мне поверить на слово.
— Ты чертовски уверен в себе, — осторожно ответила я, наблюдая, как он обнажает в ослепительной улыбке все тридцать два зуба.
Брат потупился, прикрыв серые глаза вуалью ресниц.
— Ты думаешь? А что, если я скажу тебе, что Брин позволила мне целовать себя четыре часа подряд?
— Что? — спросила я, чуть не свалившись с кровати.
— И дело не ограничилось поцелуями, — заверил брат, и лицо его приобрело дьявольское выражение.
— Ансель! — воскликнула я изумленно, понимая, что все было не так, как я себе это представляла.
Брат подскочил на матрасе. Глаза его горели веселым огнем.
Я перекатилась на живот, схватила подушку и впилась в нее зубами.
— Слушай, Кэл, я думаю, тебе стоит порадоваться за нас. Мы любим друг друга, — сказал Ансель и несколько раз легонько ткнул меня кулаком под ребра.
Я выпустила из зубов край подушки и повернулась к нему лицом, крепко прижав к бокам кулаки.
— Для нас эти вещи не важны. И мне все равно, о чем написано в книжках и что показывают в кино. Мы живем не по тем законам, по которым живут люди! — отчеканила я. — Ты знаешь об этом, Ансель.
— Знаю, знаю, — ответил он, избегая смотреть мне в глаза. — Но отец говорил, что Хранители прислушиваются к рекомендациям вожаков. И раз уж ты знаешь о наших с Брин чувствах, ты могла бы поспособствовать этому.
— Да, я могу, — согласилась я. — Но гарантировать что-либо не в моих силах. Пары составляют Хранители. За ними всегда последнее слово.
— Если верить отцу, Люмина всегда в точности следовала его советам.
Глаза брата горели такой надеждой, что у меня сердце кровью обливалось.
— Да, это правда. Но Люмина не будет нашей госпожой. Помнишь? Я тебе рассказывала утром. Нами будет руководить Логан.
Я говорила, чувствуя себя так, словно кто-то тыкал меня в живот острым ножом.
— Если он прикажет Брин и Мэйсону составить пару, я ничего не смогу поделать.
Я ожидала, что Ансель разразится бурей протеста, но он рассмеялся. Я нахмурилась, наблюдая, как он падает на кровать, заходясь в истерическом хохоте.
— Да уж, это будет нечто.
— Э-э… а в чем соль шутки? — спросила я. — Мне кажется, это серьезный разговор.
— Да, да, все правильно, Калла. — Он изумленно посмотрел на меня. Я сидела и не знала, что сказать. — Ты что, действительно не знаешь?
— О чем я не знаю? — спросила я, чувствуя себя человеком, не оценившим шутки, которая смешит всех вокруг.
Ансель взял единственную неизорванную подушку, оставшуюся на постели, и крепко сжал ее кулаками.
— Мэйсон — гей.
— Ты шутишь. Мэйсон? — переспросила я. — Мэйсон — гей?
Ансель вздохнул.
— В этом-то и проблема с вами, вожаками. Вы так заняты всеми этими делами с образованием новой стаи, что не замечаете того, что происходит под самым носом.
— Мэйсон? — повторила я, смущенная тем, какое сильное удивление прозвучало в моем голосе.
— Он встречается с Невом уже целый год, — сообщил Ансель, переворачиваясь на живот.
— С кем? С Невом? А кто такой Нев? — хмуро спросила я.
Ансель смотрел на меня, выжидая. Мне потребовалась доля секунды, чтобы понять, о ком он говорит.
— Ты говоришь о Невилле? Невилл, друг Рена?
— Я бы сказал, друг Мэйсона, — ухмыльнулся брат. — Мэйсон встречается с Невом.
— Уже целый год?
— Да, они познакомились в клубе поддержки Воинов, с которыми «что-то не так», — объяснил брат, пальцами обеих рук изображая в воздухе кавычки. — Ну, ты понимаешь, никто из нас не имеет права вступать в отношения, запрещенные нашими законами. Не важно, идет ли речь о геях или обычных ребятах.
Я не смогла сдержать короткий приступ нервного смеха.
— Значит, ты говоришь, что Мэйсон и Невилл, они… м-м… оба состоят в клубе анонимных Воинов-геев?
Брат пожал плечами. Я упала на постель.
— Ух ты!
Удивление вызывал не сам факт того, что Мэйсон — гей, самым поразительным было то, что он умудрился держать это в тайне так долго. Да, это был вопрос жизни и смерти, но от того, что Мэйсон не испытывал ко мне достаточно доверия, чтобы во всем признаться, в груди моей разгорался огонь.
Ансель растянулся рядом, положив голову на скрещенные руки.
— Все это, конечно, секрет. Ты же понимаешь, Хранители. Они, мягко говоря, не одобряют альтернативную личную жизнь, — добавил он, издав звук, свидетельствующий о том, что ему горько это сознавать.
Я просунула пальцы сквозь волосы и сжала виски.
— Да уж, не одобряют, это точно.
Мэйсон и Невилл? Трудно было даже представить себе такое. Мэйсон такой общительный и шумный, но Нев… Он такой тихий и спокойный.
Ансель потянулся и взял с тумбочки последний выпуск журнала «Роллинг Стоун».
— Кстати, связь Мэйсона и Невилла представляется особенно пикантной на фоне привычек Логана.
— Логана?! — воскликнула я, ударив по журнальной странице, чтобы заставить брата посмотреть на меня.
— Да, Логана. По крайней мере, так говорит об этом Мэйсон. Но для него, как, впрочем, и для любого Хранителя, это не такая серьезная проблема, как для нас. Я имею в виду, что Логану просто подыщут подходящую жену из числа ведьм, которая официально будет сопровождать наследника, а он на стороне сможет иметь столько мальчиков-инкубов, сколько ему заблагорассудится.
Глаза Анселя порочно блеснули.
— Ансель! — взвизгнула я.
Ну, по крайней мере, не придется беспокоиться о том, что Логан станет вести себя подобно отцу.
— Ой, да ладно тебе, Кэл. Я знаю, ты все еще считаешь меня маленьким, но не думай, что я не догадываюсь о существовании подобных вещей.
Ансель бросил в меня подушку.
— На самом деле наш разговор доказывает, что я знаю куда больше, чем ты.
В голосе брата зазвучали идеалистические нотки.
— Я надеюсь, что во всем этом есть что-то хорошее для нас. Относительно Логана, я имею в виду. Он остается Хранителем, но, может быть, он окажется не таким, как все остальные.
— Да уж.
Я посмотрела на Анселя. Он сидел, закусив губу и размышляя. Вид у него был оптимистичный.
— Мне приходится идти на риск, Калла. Я люблю ее и всегда любил.
По моей спине пробежали мурашки.
— Хорошо, Ансель, я поняла. Но до получения официальных распоряжений от Хранителей потрудитесь держать ваши отношения в тайне так же, как Мэйсон с Невиллом. Нужно соблюдать осторожность.
— Спасибо, сестренка.
Он положил голову мне на плечо, прямо во впадину между шеей и ключицей. Я чувствовала на коже пульсацию крови в вене на его виске. Сердце его билось учащенно. Я закрыла глаза, зная, что постараюсь помочь брату и Брин. Но параллельно этой мысли в мою голову закралась еще одна, не такая приятная. Будучи вожаком, я могла помочь членам стаи добиться того, чего они желали, но на свете не было никого, к кому я могла бы прийти со своими проблемами.



Глава 11


Когда на следующее утро мы свернули на автостоянку возле школы, Ансель обратился ко мне:
— Брин наверняка захочет с тобой поговорить, поэтому я сегодня постараюсь держаться от вас подальше.
Я кивнула и расстегнула ремень безопасности.
— Пожалуйста, не кричи на нее, — попросил брат. — И мне ужасно нравятся оба ее уха.
Я сердито посмотрела на него. Он замолчал на полуслове и быстро ретировался.
Когда я подошла к своему шкафчику, Брин уже стояла рядом с ним. На месте дрожащей девушки я, почти не напрягая воображение, могла видеть волчицу — с прижатыми к голове ушами, съежившуюся, поджавшую хвост.
— Клянусь, все вышло совершенно случайно, Кэл.
— Я знаю.
Я достала ключ и начала открывать дверцу шкафчика. Брин нервно пританцовывала вокруг.
— Прости, пожалуйста. Я понимаю, что таких вещей быть не должно.
Я кивнула, глядя на стопку книг и папок, лежавших на полке.
— Пожалуйста, посмотри на меня.
Я повернулась, чтобы взглянуть на свою лучшую подругу, и увидела, что ее голубые глаза широко открыты и наполнены страхом. К горлу подступил комок.
— Я не могу тебе ничего обещать.
Она схватила меня за трясущуюся руку.
— Конечно, я знаю. Пойдем, уже начинаются уроки.
Она провела меня в класс, и мы вместе направились к заднему ряду парт. Пока мы пробирались на место, Брин мельком посмотрела на меня.
— Ну, ты рассказала Анселю о том, что я неравнодушна к стихам Джона Донна?
— А ты неравнодушна к его стихам? — фыркнула я.
— У-у, — пробормотала она. — Твой младший брат хорош.
Пока я копалась в сумке, разыскивая ручку, я услышала, как Брин начала вполголоса декламировать стихотворение.
— «Вот так, пока любовь еще росла, она невольно за собой влекла оглядку, страх; а ныне — тень ушла».
Я негодующе зарычала.
— Так напыщенно.
Но на самом деле меня переполняли чувства.
— Нет у тебя романтической жилки, Кэл, — заявила Брин, слегка хлопнув меня по голове тетрадью.
Я пожала плечами и даже не потрудилась повернуться, чтобы посмотреть на нее. Брин была не единственным источником моего беспокойства в то утро. Я то и дело посматривала на дверь в ожидании прихода Шея, чувствуя свою вину за те грубые слова, которые я сказала ему вчера утром на горе. Это чувство ослабляло мою волю, и я теряла уверенность в том, что смогу избегать его, как обещала себе.
Но Шей был опасен для меня. Я понимала, что следует сопротивляться влечению, которое, я знала, лишь усиливается с каждой нашей встречей. Но я приняла решение и теперь вынуждена была бороться с тупой болью, засевшей в груди. Мне нравился этот странный юноша, этот человек. Его безрассудный подход к жизни шокировал меня, а неуважение к законам моего мира стало для меня отдушиной в окружавших меня глухих стенах норм и правил. И вот он вошел в дверь. На нем была оливкового цвета толстовка с пуговицами и джинсы. Всклокоченные волосы падали на глаза. Он прошел по аудитории, даже не взглянув на меня, и занял свое место за партой рядом со мной. Я следила за его напряженными движениями, сдерживая вздох сожаления. Я испытывала облегчение и в то же время была расстроена тем, что он так серьезно воспринял мое предупреждение. Он мне не просто нравился, он завораживал меня. Я никогда не думала, что человек способен так завладеть моим вниманием. Его поведение не имело ничего общего с обычной манерой рядовых школьников-людей, которые старались поспешно, как овцы, ретироваться, когда мимо них по коридору проходил кто-нибудь из Воинов. Он был решительным и бесстрашным и напоминал волка-одиночку, быть может, даже вожака, но без стаи, без этих уз, которые навеки привязывали бы его к одному месту.
Я вынула книгу — «Великий Гэтсби», так как мистер Грэм уже начал лекцию, повествующую о взаимоотношениях между мужчинами и женщинами в двадцатые годы. Я честно пыталась конспектировать, но взгляд, словно приклеенный, то и дело возвращался к Шею. Он яростно скрипел карандашом, делая паузы лишь для того, чтобы подчеркнуть нужные цитаты на страницах книги.
Он ни разу не посмотрел на меня. Я вернулась к работе, стараясь убедить себя, что его новая манера поведения лишь на пользу нам обоим.
Два непростых момента позади.
Я встретила Брин, встретила Шея, и теперь мне оставалось пережить третью встречу.
Когда я пришла в лабораторию органической химии, Рен уже был на рабочем месте и готовил оборудование для проведения эксперимента. Я медленно подошла к нему, стараясь заглушить неприятные воспоминания о нашей последней встрече.
— Привет, — произнесла я, присаживаясь на табурет, стоявший возле стола.
— А, Лилия, — приветствовал меня Рен, убирая книги, лежавшие на моей стороне стола. — Красивое платье.
Я подавила рефлекс, который чуть не заставил ответить ему нецензурной бранью, и, чтобы отвлечься, стала вылавливать из глубины сумки учебник.
— Чем нас сегодня здесь попотчуют? — спросила я, не глядя на него.
Рен тихонько усмехнулся в ответ.
— Алхимией.
— Чем? — спросила я, не веря, что он говорит серьезно.
Он подтолкнул ко мне блюдце с лежащими на нем медными монетами.
— Полагаю, мисс Форис старается поддерживать в нас интерес к предмету, делая вид, что это не лаборатория для изучения органической химии. Цель эксперимента — повторить процессы, которые использовали классические и средневековые алхимики для превращения металлов в золото. Мы будем пробовать разные способы, чтобы проверить их теории и понять, возможно ли такое превращение в действительности.
— Ясно.
Я приступила к чтению инструкций в учебнике, а потом занялась подбором лабораторных бутылочек, чтобы наполнить их жидкостями, необходимыми для проведения эксперимента.
— Если это сработает, я заберу золото и убегу, — сообщил Рен, доставая оборудование из нашего лабораторного шкафа.
— Отличный план.
Пока Рен готовил бунзеновскую горелку, я искала газовую зажигалку с длинной ручкой.
— Как прошли выходные?
Я задала неверный вопрос, и Рен напрягся.
— Отлично, — ответил он, выхватывая у меня из рук зажигалку.
Время, отведенное для лабораторной работы, медленно тянулось, в воздухе витало неприятное напряжение. Беседа наша ограничивалась краткими вопросами и односложными ответами. Мы механически, без интереса, выполняли работу, и я чувствовала, как в груди нарастает вакуум, заставляющий ощущать острое одиночество.
Я изучала монетку, зажатую в металлических тисках, и старалась найти на ней признаки изменения, когда сзади раздался чей-то голос. Обладатель голоса говорил с придыханием.
— Привет, Рен.
Я ослабила внимание, прикованное к тискам, и посмотрела через плечо. Возле стола стояла Эшли Райе, длинноногая брюнетка из числа учеников-людей, и, подняв голову, смотрела на молодого вожака. Полные, розовые, как жевательная резинка, губы растянулись в призывной улыбке.
— Привет, Эшли, — произнес Рен, откладывая карандаш и прислоняясь к столу с вальяжным видом.
Посмотрев, как Эшли хлопает ресницами, я вернулась к лабораторной работе. Девочки, интересовавшиеся Реном, делились на две категории: одни чувствовали себя рядом с ним, как наколотые на булавки бабочки, другие же, наоборот, усердно каждую ночь втыкали булавки в кукол вуду, изготовленных по образу и подобию Рена. Эшли принадлежала к первой категории. Я посмотрела на часы. Время, отведенное для лабораторной работы, подходило к концу. Я отошла к раковине и принялась опорожнять лабораторные бутылочки.
— Рен, — сказала Эшли. Она говорила хриплым, грудным голосом, заставившим меня поежиться. — Я понимаю, что впереди еще целый месяц, но я уверена, что очередь из девочек, желающих пригласить тебя на Бал Кровавой Луны, уже собралась.
Я стиснула зубы, вытерла бутылочку бумажной салфеткой и взяла другую.
— Мы так замечательно провели время на балу в прошлом году. — Томный голос Эшли впивался сзади в мою шею, словно колючая проволока. — А сейчас почему-то не встречаемся. Не хотел бы ты пойти со мной?
— Прости, Эш, — ответил Рен. — Но я уже обещал кое-кому.
— Ты уже обещал пойти на бал с другой девушкой? — переспросила Эшли чересчур громко и пронзительно.
— Да.
Я услышала, как Эшли пошаркала ногами.
— Ну, и кто же это? — спросила она наконец жалобным тоном.
— Калла.
Бутылочка лопнула прямо у меня в руках. Я выругалась, потому что часть осколков впилась мне в ладонь.
Рен тут же оказался рядом.
— Боже, Кэл. Что тебе сделала эта бутылочка?
Продолжая ругаться, я потрясла головой и принялась вытаскивать прозрачные острые осколки из кожи.
— Все нормально? — спросила Эшли, которой удалось изобразить сострадание. Она стояла, облокотившись о наш лабораторный стол. — Боже мой, столько крови.
Несмотря на боль в руке, я улыбнулась, видя, как Эшли позеленела и быстренько слиняла.
— Я принесу аптечку, — заявил Рен, отбегая от стола.
Спустя несколько секунд он вернулся, неся белую коробку, украшенную красным крестом.
— Я сказал мисс Форис, что у тебя не слишком серьезный порез. Если бы она увидела твою руку, она послала бы тебя в больницу, чтобы там наложили швы.
Я засунула руку под поток воды, лившийся из крана.
— Нужно извлечь все осколки до единого. Ранки быстро затянутся, и если ты не вытащишь их, стекло останется под кожей. У меня так однажды и получилось. Потом было чертовски больно.
— Спасибо, — кривовато усмехнулась я в ответ. — Думаю, я справлюсь.
Я вытащила руку из-под крана, и Рен подал мне бумажную салфетку. Я проверила, не осталось ли в ранках осколков, а потом прижала салфетку к ладони.
— Как ты умудрилась раздавить бутылочку? — спросил Рен, нахмурившись и облокотившись о лабораторный стол. — Если бы я не был знаком с тобой, то сказал бы, что ты своей силы не знаешь. Хотя на самом деле это не так.
— Я услышала шокирующую новость.
Я протянула поврежденную руку, чтобы Рен подал мне бинт.
— Дай я.
Он аккуратно взял искалеченную руку и принялся бинтовать порезы.
— Какую новость? — спросил он, аккуратно прикладывая сложенные в несколько слоев куски бинта к моей ладони.
— О том, что мы с тобой идем на Бал Кровавой Луны, — ответила я, стараясь придать своему голосу обиженное выражение, но нежные прикосновения Рена сбивали меня с толку. — Я понятия не имела о том, что ты рассказываешь людям, будто мы встречаемся.
Рен исследовал перевязанную руку и, закончив, выпрямился.
— Ах, вот что. Знаешь, в тот момент мне показалось, что это подходящий ответ. Сама понимаешь, всем своим бывшим девчонкам я приглашения на свадьбу рассылать не собираюсь. Как бы то ни было, я сказал это Эшли и, значит, избавил себя от поползновений со стороны других девушек на следующие три недели.
Я фыркнула.
— Ты так уверен в том, что и другие девушки захотят позвать тебя?
Он посмотрел на меня и улыбнулся. Я отвела взгляд от его дразнящих, смеющихся глаз и уставилась в пол.
Да куда они денутся, конечно, будут звать его.
Рен отошел, чтобы выбросить мусор. Когда он вернулся, я стояла, уперев руки в бока. Рен посмотрел на меня, его взгляд стал суровым и напряженным.
— Калла, ты серьезно думала, что я буду встречаться с другими девушками в период, оставшийся до заключения союза?
Я отвернулась, не в силах смотреть ему прямо в глаза.
— Понятия не имею.
— Так вот, — прорычал он. — Я не собираюсь.
Он принялся укладывать оборудование и реактивы в шкаф и, закончив, захлопнул деревянную дверцу с такой силой, что я подскочила.
— Прости, что мое существование обрекает тебя на такие большие жертвы, — произнесла я, сжав кулаки и морщась от боли в поврежденной руке.
— О чем ты говоришь? — спросил он, резко повернувшись ко мне.
Кто-то демонстративно закашлялся рядом с нами, и я повернула голову, чтобы посмотреть, кто стоял у края нашего лабораторного стола. Там оказался Шей. Он глядел на моего партнера с нескрываемой неприязнью.
— Извини, Рен, — попросил он сквозь зубы, — ты не против, если я поговорю с Каллой наедине?
Рен придвинулся к нему и медленно окинул взглядом с головы до ног. Когда Шей расправил плечи, я увидела, что вожак молодых Бэйнов с трудом сдерживает смех.
— Это зависит от того, хочет ли этого Калла.
Шей взглянул на меня. Когда он отвел глаза от Рена, губы его, перекошенные гневом, расслабились, но не сразу, и лицо еще в течение некоторого времени хранило следы негодующей гримасы. Я нерешительно пошевелилась, глядя попеременно то на одного, то на другого. Внезапно Рен взялся за ручку сумки.
— Нет проблем. Она вся твоя.
У меня екнуло сердце.
— Нет, постой! — сказала я Рену, хватая его за руку. Он замер на месте, а я повернулась к Шею: — Нам с тобой не о чем говорить.
Я видела, как мои слова ранят его не хуже, чем осколки битого стекла, располосовавшие мою ладонь.
Кулаки Шея сжались, когда он увидел, как я обвила руку Рена вокруг своей талии.
— Пойдем вместе в столовую? — спросила я, и в ту же минуту, когда слова слетали с моих губ, прозвенел звонок.
— Конечно, — ответил Рен, уводя меня от лабораторного стола. Шей остался выпускать пар в одиночестве. Когда мы вышли из аудитории, Рен пристально посмотрел на меня: — Что это было?
Я почувствовала легкий укол разочарования, когда он убрал руку с моей талии.
— Ничего.
Пока я выдумывала подходящую ложь, мне пришлось приложить все усилия, чтобы сдержать дрожь в руках.
— Знаешь, он невесть что подумал, после того как те «громилы», как он их называет, напали на нас в пятницу. Решил, что после этого приключения он может ошиваться возле меня столько, сколько ему заблагорассудится.
— Его приставания беспокоят тебя? — спросил Рен.
— Ты же видишь, — сказала я более спокойно. — Это мальчишка Хранителей, ты не можешь задирать его. Да, и ты знаешь, что я могу надрать ему задницу ничуть не хуже тебя. Он слегка назойлив, но это можно стерпеть. Кроме того… — Мое сердце забилось быстрее. Я по-прежнему не имела оснований доверять Шею. Мне было непонятно, что стояло за его странным желанием быть как можно ближе ко мне, но его внимание мне было приятно, глупо было бы отрицать это. — Теперь, после разговора с Эшли, он поймет, что мы с тобой встречаемся.
Рен остановился и нежно взял меня за руки выше локтей.
— Ты начнешь называть меня своим парнем?
— Ну, если тебе нравится такая мысль.
— Нравится ли мне эта мысль? — Рен взъерошил волосы рукой. — Что-то я не понимаю тебя, Лилия.
Когда мы добрались до столовой, оказалось, что ребята из обеих стай уже собрались за нашими обычными столиками. Семь молодых волков хохотали над Невиллом, стоявшим на стуле и распевавшим «Если бы я был богатым человеком» изо всех сил, на которые только были способны его легкие. Он, как всегда, был одет во все черное, в стиле завсегдатая поэтического клуба. В целом сцена была настолько странная, что я подумала, что ничего более удивительного я, пожалуй, не видела за всю свою жизнь. Мы с Реном обменялись взглядами. Он явно тоже ничего не понимал. Я представить себе не могла, с чего это Невилл так разошелся. Мне он всегда казался одним из самых застенчивых молодых волков. Пожалуй, только Козетта могла с ним посоперничать в скромности. Она была настолько немногословна, что напоминала персонажа из немого фильма.
— Если бы я был… А-а-а… человеком! — проревел, наконец, Невилл заключительную строчку, спрыгнул на пол, сел на стул, скорчился и закрыл лицо руками. Мэйсон, улыбаясь, как Чеширский кот, нагнулся над ним и погладил по голове.
— Что тут у вас происходит? Нев решился на публичный поступок? — спросил Рен, усаживаясь на стул, который ему пододвинул Дакс.
— Он проиграл пари, — ответил Мэйсон.
Невилл поднял голову и свирепо посмотрел на него. Мэйсон вздохнул.
— Как грустно видеть гитариста из инди-группы, поющего дурацкие песенки из мюзиклов. Как ты до этого дошел?
Невилл замахал руками, словно старался прогнать неприятные воспоминания о своем выступлении.
— Ты прекрасно знаешь, что я ненавижу мюзиклы всей душой. Именно поэтому ты выбрал в качестве расплаты за проигранное пари эту песню.
— Ты проиграл пари? — спросила я, удивленно подняв брови.
Мэйсон ухмыльнулся.
— В пятницу вечером в «Эдеме» между нами произошел спор. Я был прав, Нев — ошибся.
— Твой брат оказался более ловким, чем я думал, — признался Невилл, снимая передо мной кепку.
— А в чем было дело? — спросил Рен, открывая бутылку с колой и глядя на Невилла. Тот кивком головы указал на Анселя.
Я перевела взгляд на тот конец стола, где сидели Ансель и Брин. На их лицах застыло одинаковое мечтательное выражение. От зависти у меня свело живот. Пусть и рискуя, они могли позволить себе выбрать друг друга. А поскольку их вожаками были я и Рен, их романтические отношения, по всей видимости, были в безопасности. Мэйсон и Нев, Дакс и Фей — у всех были шансы реализовать свою любовь. Только нам с Реном было не позволено выбирать. Было ли это расплатой за то, что мы с ним вожаки? Рен долго глядел на пару, а наглядевшись, суховато рассмеялся.
— Эй, ребята, я же вам велела вести себя тихо! — прикрикнула я на них, предостерегающе обнажая клыки. Я отлично знала, что мои зубы заострились не только от страха за ребят. Не последнюю роль здесь сыграли зависть и раздражение, вызванные моими грустными мыслями.
Брин перепугалась, но Ансель пришел ей на помощь:
— Да, ты велела нам скрывать наши чувства от чужих. Но не от товарищей по стае, верно?
Я села на стул, который пододвинула мне Фей, и театральным жестом стукнулась лбом об стол.
— Ребята, вы поражаете меня своей недальновидностью. Мы же в школе. На вас смотрит слишком много глаз.
Я заискивающе взглянула на Рена.
— Прости. Я собиралась поделиться с тобой этой новостью сегодня, чуть позже. Честное слово.
Рен пожал плечами.
— Твой брат прав. Не стоит скрывать что-либо от товарищей по стае.
Потом Рен обратился к новоявленной паре, и голос его зазвучал тише:
— Слушайте Каллу и ведите себя тихо за пределами нашего крута. Ни слова другим Воинам. Если вас начнут обсуждать люди, которые относятся к нам не слишком хорошо, никому не поздоровится.
Сказав это, Рен широко улыбнулся Анселю.
— Поздравляю, малыш.
Брат просиял и с обожанием взглянул на Брин. Она вздохнула, накручивая на палец прядь волос.
Я быстро отвела от нее взгляд и сосредоточилась на апельсине, который в тот момент пыталась очистить.
— Невилл, я надеюсь, ты не захочешь покинуть нас, чтобы давать концерты на Бродвее, — раздался за спиной негромкий, воспитанный, холодный голос.
Все разговоры за столом стихли. Брин и Ансель отпрянули друг от друга, словно между ними внезапно забил гейзер. Я повернулась и увидела Логана Бэйна. Он стоял и улыбался своей будущей стае.
— У тебя великолепный голос, мой друг, — продолжил он. — Мои друзья и я наслаждались волшебными звуками; их было прекрасно слышно даже в другом конце столовой. Весьма впечатляюще.
— Спасибо, — ответил Невилл, нервно улыбаясь.
Логан обошел стол и остановился позади Мэйсона. Молодой Хранитель положил руку на плечо моего товарища по стае. Мэйсон напрягся и посмотрел на Невилла. Тот побледнел.
Рен начал было подниматься, но Логан остановил его небрежным движением руки.
— Нет-нет, расслабься.
Хранитель наклонился к ребятам.
— Вероятно, ваши вожаки информировали вас о том, что после тридцать первого октября я получу по наследству право управлять новой стаей.
Он подождал, пока все кивнули в знак того, что поняли его, а потом медленно прошел назад и встал рядом с Реном.
— Я бы хотел, чтобы вы собрались сегодня в раздевалке после уроков. Я вас там встречу.
— Конечно, — ответил за всех Рен, почтительно склонив голову.
— Превосходно.
Молодой Хранитель развернулся на каблуках и направился к своему столику в противоположном конце столовой, где его ждали приятели.
Все члены нашего тесного круга вернулись к еде. Настроение за столиком резко переменилось, став тревожным и мрачным. Мэйсон сидел неподвижно, глядя в одну точку. Невилл наклонился к нему и положил руку рядом с его рукой. Мэйсон коснулся руки друга, их пальцы переплелись. Ребята спрятали руки под стол, подальше от чужих глаз.



Глава 12


На семинаре по философии я сидела, крепко, до боли сжав челюсти. Я гадала, останется ли эта боль со мной навсегда. За партой, стоявшей возле высокого окна, было пусто. Я не видела Шея во время ланча в столовой, а теперь пожалуйста: место, которое он всегда занимал во время занятий по философии, свободно.
Я еще немного поскрипела карандашом в тетради для конспектов, стараясь убедить себя в том, что все это для меня теперь не имеет ни малейшего значения. Меня снова потянуло взглянуть туда, где должен быть Шей. Я сжала зубы еще сильней, практически кроша их, тупая боль стала острее и начала жечь меня, словно огонь. Я силой заставила себя посмотреть на учителя, мистера Селби. Он бурно жестикулировал, рассказывая об аргументах, которые приводят сторонники и противники существования Бога. Начал он урок с того, что показал наклейку на бампер с остроумной надписью: «Бог мертв — Ницше. Ницше мертв — Бог».
Я заставляла себя слушать лекцию. Она была интересной, да и мистер Селби очень старался. Но мысли мои постоянно разбегались. Я обвела взглядом комнату. Большая часть класса деловито скрипела ручками и кивала в ответ на комментарии мистера Селби. Мой взгляд упал на Логана. Молодой Хранитель, как всегда, ссутулившись, дремал за партой. Глаза его были скрыты солнечными очками от «Диор».
О чем же он собирается поведать нам на встрече после уроков?
Когда прозвенел звонок, я расправила затекшее от напряжения тело, морщась от боли в мышцах, не желавших расслабляться. Трое старших из стаи Рена вышли из класса вместе. Сабина и Дакс шли, склонившись в сторону вожака. Выходя из аудитории, они что-то вполголоса обсуждали. Я в одиночестве медленно прошла к своему шкафчику и обнаружила всех членов стаи Найтшейд в сборе. Не произнося ни слова, мы двинулись по проходу между рядами шкафчиков туда, где было свободное пространство. Было так тихо, что я слышала, как бьются наши сердца, пока мы сидели на стульях и ждали Логана. Послышались уверенные неторопливые шаги, и донесшийся до нас аромат гвоздики с оттенком красного дерева оповестил нас о прибытии Хранителя. Он улыбнулся, увидев, как мы стоим, собравшись в тесную группу; его безукоризненно уложенные волосы отливали золотом в свете низкого послеполуденного солнца, сиявшего сквозь высокие, от пола до потолка, окна. Хранитель взял стул, присел на спинку, поставив ноги на сиденье, и посмотрел на нас сверху вниз.
— Добро пожаловать.
Он заглянул по очереди в глаза каждому из юных Воинов.
— Я понимаю, что для вас встреча стала неожиданной, но, учитывая, что союз будет заключен совсем скоро, все меняется очень и очень быстро.
Логан положил руки на колени.
— Чтобы вожаки получили возможность использовать Право на создание союза, они должны достичь определенного возраста. Для Каллы и Рена этот момент наступит в день Самайна. В этот день вам обоим исполнится восемнадцать лет, и новая стая будет официально сформирована.
Логан побарабанил пальцами по конверту из оберточной бумаги, который он держал в руках.
— Для того чтобы переход к новому состоянию не был для вас слишком уж болезненным и резким, я подобрал некоторые материалы, из которых вы сможете узнать, каковы будут обязанности вновь сформированной стаи, какие технические изменения произойдут в вашей жизни, какие события ждут вас в связи с созданием новой стаи и в какие сроки.
Логан кивнул Рену и бросил ему пакет. Рен поймал его, открыл и заглянул внутрь.
— Что это?
— Детали, касающиеся нового поселка, — ответил Логан. — В котором вы все будете жить.
Молодые волки зашевелились на стульях и обменялись тревожными взглядами. Логан сделал рукой успокаивающий жест.
— Как я уже сказал, перемены пройдут постепенно. Некоторые из вас, например Ансель и Козетта, слишком молоды, и Хранители это понимают. Пять домов в новом поселке находятся в стадии строительства. Конечно, окончен дом для Рена и Каллы, и они смогут занять его, как только союз будет официально заключен.
Я старалась сдержать жар, поднимавшийся из груди и грозивший охватить шею и голову. Бросив взгляд на Рена, я увидела, что он, не отрываясь, смотрит на Логана.
— Брин вместе с Сабиной и Даксом переедут после Рена и Каллы, так как они заканчивают школу в этом году.
Козетта и Дакс замерли. Брин пошаркала ногой, Ансель изо всех сил сжал руками края стула. Рен закашлялся. Логан приподнял бровь и посмотрел на вожака.
Рен обвел глазами товарищей и перевел взгляд на Хранителя.
— Ты хочешь образовать пары прямо сейчас? Определишь, кому и с кем жить?
На лице Логана медленно изобразилась улыбка.
— Ты бы возражал против этого, Рен?
Рен пристально посмотрел на Хранителя, но ничего не ответил. Челюсть Логана вздрогнула, и он неожиданно расхохотался.
— Нет, никаких пар составлять я не буду.
Дакс и Сабина облегченно расслабились. Брин слегка улыбнулась Анселю.
— На данный момент только Рен и Калла, ваши вожаки, определены в пару, — продолжил Логан. — В домах вы можете расселяться по вашему желанию. В каждом доме несколько спален и ванных комнат; дома строятся вокруг общего сада, на территории которого расположен бассейн и помещение для спа-процедур. У вас, как и у ваших родителей, будет персонал, отвечающий за уборку помещений, садовники и полноценная служба поддержки, так что вам не придется заниматься ничем, кроме исполнения вашего долга. Я уверен, что то, каким образом мы обустроили вашу жизнь, придется вам по вкусу.
Со стороны волков из обеих стай послышались звуки, свидетельствующие об одобрении. В моей душе также загорелась искорка оптимизма. Логан улыбнулся.
— Как я уже сказал, Рен и Калла переедут первыми. За ними — другие старшеклассники. Остальные до той поры, пока не закончат школу, при желании могут продолжать жить с родителями или переехать в новый поселок после того, как будет завершено строительство. Не столь важно, где вы будете обитать, но с настоящего момента и в дальнейшем вы больше не отвечаете перед вожаками ваших стай. Вы несете ответственность перед Реном и Каллой, а также передо мной.
Логан погладил себя по подбородку.
— Отец любезно предложил мне помощь в надзоре за новой стаей. Он, видимо, считает, что группа таких молодых Воинов может оказаться неуправляемой.
Взгляд его упал на Сабину.
— Однако если мы все проявим преданность нашим обязанностям, его вмешательство, безусловно, не понадобится.
Рен посмотрел на Сабину. Девушку буквально затрясло.
— Да, конечно, Логан, — сказал он. — Как скажешь.
На губах Логана заиграла легкая улыбка.
— Превосходно.
Он снова указал на конверт.
— Среди бумаг вы найдете бланки на получение любых необходимых вещей. В частности, каждый может заказать для себя автомобиль по его выбору. Поручения на покупку находятся там же.
Дакс издал ликующий возглас, Логан в ответ ухмыльнулся.
— Мы также позаботились о том, чтобы в дома каждую неделю доставляли продукты. Дома расположены так, что, поселившись в них, вы найдете ежевечернюю беготню по магазинам несколько неудобной.
— Где же они расположены? — спросила я.
— На восточном склоне горы, достаточно высоко. К месту строительства проведена подъездная дорога, но только одна. Поселок расположен в непосредственной близости от главного объекта, за которым и будет наблюдать новая стая.
— И что это будет за объект? — спросила я с интересом, наклонившись вперед.
Логан выпрямился и прищурился.
— У нас есть причины полагать, что в течение следующего года Ищейки предпримут наступление на пещеру Халдис. Атака, по всей видимости, будет проведена с привлечением всех имеющихся в их распоряжении сил. Старшее поколение Найтшейдов и Бэйнов продолжит патрулирование по периметрам, а вы, члены новой стаи, будете представлять собой второй слой обороны непосредственно возле пещеры.
Логан снова ухмыльнулся.
— То, что я рассказал, подводит меня к другой теме. Обычно стаю называют в честь Хранителя. Однако стая Бэйн уже существует. Новая стая будет носить имя Халдис, в честь священного места, которое вы обязаны охранять.
Я бросила взгляд на своих ребят и на Бэйнов. Их лица озарились гордостью.
— Я рад, что вы одобряете выбранное имя, — сказал Логан. — Вы поняли, что охрана пещеры будет вашей наиглавнейшей обязанностью, однако есть еще один вопрос, которому вы должны уделить внимание прямо сейчас.
Он посмотрел на Рена, потом перевел взгляд на меня.
— Ваши вожаки были представлены юноше, молодому человеку, которого зовут Шей Доран. Он появился здесь на прошлой неделе и учится в выпускном классе нашей школы.
Я засунула руки под себя, так как не могла позволить, чтобы Логан заметил, как сильно они трясутся.
— Шей представляет для Хранителей серьезный интерес. Его благополучие — важнейшая задача для нас. Именно этот мальчик стал объектом атаки со стороны Ищеек в пятницу.
— Что им от него нужно? — выпалила я.
Кое-кто из ребят изумленно посмотрел на меня. Я уставилась в пол.
— Извини, Логан. Так уж получилось, что я с ним познакомилась. Мне просто интересно.
— Не нужно просить прощения, Калла, — ответил Логан, жестом пресекая мои попытки извиниться. — Мы перед тобой в долгу за то, что ты предотвратила его похищение. Правда заключается в том, что мы не знаем, чего хотят от Шея Ищейки. По какой-то причине они уверены, что их успех в борьбе против нас зависит от обладания им. Следовательно, мы должны позаботиться, чтобы он не попал к ним в руки и был в безопасности.
Я не смотрела Логану в глаза, просто сидела и кивала.
— Я, как и вы, имел возможность пообщаться с молодым человеком. Судя по всему, вы произвели на него большое впечатление. Нам необходимо его доверие, поэтому мы все будем стараться добиться его расположения. Прошу вас относиться к нему дружески. Считайте, что все вы в настоящее время его телохранители.
Я вскинула голову и широко открыла глаза. Рен таращился на Хранителя, тот отвечал ему безмятежным взглядом.
— Юноше ничего не известно о нашем мире, и пусть в дальнейшем так и будет, — добавил Логан. — Чем меньше он знает о том, какую опасность представляют для него Ищейки, тем лучше для него. Охраняйте его, но старайтесь привлекать к себе как можно меньше внимания. Он уже знаком с Каллой, а значит, она может общаться с ним напрямую.
Я склонила голову в знак того, что мысль Логана мне ясна. Рен сидел с выражением сдержанной ярости на лице. Остальные члены стаи вполголоса подтвердили готовность подчиняться приказу.
— Итак, кажется, все замечательно. Я полагаю, что в достаточной степени ввел вас в курс дела. Если у вас появятся вопросы, прошу вас передавать их мне через вожаков. Люмина и Эфрон не возражают против такого порядка ведения дел.
Логан улыбнулся и слез со спинки стула. Ребята зашевелились, но он щелкнул пальцами, требуя внимания.
— Есть еще один, последний вопрос, который нам следует обсудить.
Десять пар глаз вновь устремились на нового господина.
— Рен сам поднял этот важный вопрос. Речь идет о том, каким образом будут образованы пары.
У меня возникло ощущение, что кто-то взял меня за горло холодными, как лед, пальцами. Я с замиранием сердца ждала, что скажет Логан.
— Пары для Воинов всегда подбирали Хранители. Это делалось для того, чтобы стая была как можно более успешной, — наконец заговорил он. — Я полагаю, вам очевидно, насколько хорошо такая практика доказала свою эффективность.
Никто ничего не ответил. Логан говорил будничным тоном, но слова его ранили меня, словно колючая проволока.
— Учитывая опыт предков, я буду советоваться с вожаками, когда придет время вплотную заняться этим вопросом. Вы все еще слишком молоды, я не предполагаю пока принимать окончательных решений. Для меня очевидно, что у членов стаи уже начали формироваться персональные предпочтения.
Он медленно обнажил в улыбке свои превосходные зубы.
— Это радует меня, так как, на мой взгляд, такое положение дел свидетельствует о том, что мы стоим на пороге создания крепкого, слаженного коллектива, и командный дух поможет вам лучше выполнять свои обязанности. Однако мой долг напомнить вам, что на данный момент единственная пара в стае Халдис, санкционированная Хранителями, — это Рен и Калла, ваши вожаки. Хотя у вас, вероятно, есть желание создать пары самостоятельно, я напоминаю, что единоличное право на выбор партнеров принадлежит мне. Это одно из самых древних и важных правил. Нарушение этого закона повлечет незамедлительное суровое наказание.
Я не могла даже вздохнуть.
Логан сунул руку в карман джинсов и достал пачку сигарет «Джарум Блэк». Он постучал ею о спинку стула, извлек сигарету и засунул в рот.
— На этом все.
В течение некоторого времени никто не двигался.
Тишина накрыла комнату, словно облако густого тумана. Затем Рен поднялся и указал кивком головы на дверь. Члены его стаи поднялись. Я тоже встала, молясь, чтобы ноги не подогнулись. На ребят я смотреть не могла, желудок мой ходил ходуном, словно внутри кто-то играл в бильярд. Я сделала несколько шагов по направлению к выходу, когда за спиной вновь раздался вежливый голос Логана:
— Мэйсон, могу ли я рассчитывать на минуту твоего внимания?
Я словно приросла к месту. Мэйсон остановился рядом со мной, его тело стало неподвижным, как будто его сковал мороз. Я посмотрела на Логана; его глаза сверкали ярче, чем лучи заходящего солнца, наполнявшие комнату красно-коричневым светом. Изо рта Хранителя вился сигаретный дым, наполнявший помещение ароматом гвоздики.
Я поймала взгляд Мэйсона. Он улыбнулся плотно сжатыми губами и повернулся, чтобы подойти к Логану. Я сделала шаг к нему и схватила за руку.
— Нет, — сказала я чуть слышно. Мой шепот разрезал тишину, как острый нож. Он напрягся, ответил мне едва заметным кивком головы и освободил руку.
— Калла! — воскликнул Логан, и его голос прозвучал резко, как удар бича. — Ты свободна.
Кто-то обхватил меня за плечи и потянул к двери. Когда мы оказались далеко от того места, где остались Логан и Мэйсон, я освободилась из крепких объятий Рена и посмотрела на него с негодованием. Дакс и Фей стояли неподалеку от нас с мрачными лицами. Ансель и Брин скрылись за углом, даже не оглянувшись.
— Я должна пойти туда, — сказала я, делая шаг назад к двери.
Рен схватил меня за плечи и рывком развернул к себе.
— Нельзя, — сказал он и указал взглядом в другой конец коридора.
Я посмотрела туда и увидела, что Сабина уводит Невилла к выходу из школы. Она вела его, крепко обхватив за талию и прижав к себе. Ее губы быстро двигались, она старалась успокоить товарища. За ними на солидной дистанции следовала Козетта.
— Я не позволю, чтобы с ним что-то случилось, — заявила я. — Он в моей стае, Рен. Заботиться о его благополучии входит в мои обязанности.
— Он теперь и в моей стае тоже, — тихо сказал Рен. — Прости, Калла, мне жаль, что тебе приходится проходить через это. Я знаю, это тяжело.
Дакс издал возглас, свидетельствующий о том, что он не согласен с вожаком. Рен бросил на него испепеляющий взгляд.
— Не нужно казнить себя, Кэл, — сказала Фей, сверкая глазами. — Ты не сделала ничего плохого. Эту кашу Мэйсон сам заварил.
— Да как ты можешь так говорить? — изумилась я.
Фей отвела глаза.
— Это правда, а у тебя есть более важные вещи, на которых следует сосредоточить внимание.
— Она права, — заявил Дакс. Из его глотки вырвался хриплый рык. — Не надо вовлекать нас всех в неприятности из-за этой ерунды. Бог с ним.
В глазах защипало, словно кто-то плеснул в них кислоты. Я посмотрела в пол и впилась ногтями в ладони так сильно, что на поврежденной руке вновь открылись раны. Рен увидел, как на пол закапали малиновые капли крови. Он оскалился на Дакса и Фей.
— Убирайтесь отсюда.
Дакс ощетинился, но послушно повернулся к выходу. Фей взяла его за руку, и оба ушли.
— Калла, — позвал меня Рен.
Руки его соскользнули с моих плеч и переместились на талию. Он попытался притянуть меня ближе.
— Прекрати, — потребовала я, вырываясь из его объятий. — Не рассказывай мне, что все будет хорошо.
Рен сжал зубы, но дотронуться до меня больше не пытался.
— Лучше уже никогда не будет, — сказал он, и я увидела, как его темные глаза подернулись влажной пеленой. — Будет только хуже.
Я обхватила себя руками, не обращая внимания на кровь, которая пачкала мое платье.
— Найди Анселя. Пожалуйста, отвези его домой. Я должна остаться здесь.
Я услышала, как Рен набрал воздуха в легкие, чтобы разразиться протестующей тирадой, и подняла руку, чтобы он оставил возражения.
— Я подожду, пока Логан уйдет. Мне нужно увидеть Мэйсона.
Рен отрицательно покачал головой.
— Я останусь с тобой. Теперь это наша общая забота. Ты можешь попросить Брин отвезти брата домой.
— Брин не должна приближаться к Анселю! Или до тебя не дошел смысл лекции, которую мы только что услышали?
— Успокойся, — сказал Рен, сбавив тон. — Логан не запретил связи под страхом смерти. Он дал понять, что прислушается к нашим советам, а мы обязательно воспользуемся этой возможностью. Твой брат и Брин просто должны соблюдать осторожность, а у нас есть способ им помочь.
— Ладно, я не могу больше сейчас об этом думать, — сказала я, глядя на ладони. Раны на них затягивались прямо на глазах. — Прошу тебя, уходи. Я хочу поговорить с Мэйсоном наедине.
— Хорошо, — согласился Рен, надевая кожаную куртку, которая была переброшена через его руку. — Я позабочусь о том, чтобы твой младший брат вернулся домой.
Он неохотно сделал несколько медленных шагов по направлению к двери, прежде чем я догадалась поблагодарить его.
Когда Рен скрылся, я направилась в женский туалет, подошла к раковине, открыла кран и пустила горячую воду себе на руки, чтобы смыть запекшуюся кровь с ран, которые уже успели вновь закрыться. Я схватилась за края раковины, вокруг меня распространялось облако пара. Когда приступ горя и боли утих, я медленно вернулась в фойе, останавливаясь после каждого шага, чтобы послушать, не раздается ли в коридоре звук приближающихся шагов или чьи-нибудь голоса.
Двери, за которыми остались Мэйсон и Логан, были рядом, я присела на корточки, спрятавшись за рядом шкафчиков, прислонилась лбом к холодному металлу и стала ждать.
Прошло, как мне показалось, несколько часов, хотя на деле, я знала, это были лишь минуты. Я услышала звук распахивающихся дверей, выглянула из укрытия и увидела, как Логан удаляется неторопливым широким шагом. Когда он скрылся за углом, я покинула убежище. Проходя через двери, я на секунду остановилась, чтобы соблюсти хоть какую-то осторожность.
В воздухе витали клубы дыма, в помещении сильно пахло табаком и гвоздикой. Мэйсон сидел посреди комнаты, нагнувшись вперед, опершись на локоть и приложив руку к глазам. В пальцах другой руки тлела длинная черная сигарета.
Я сделала несколько шагов по направлению к нему, он отнял руку от лица, улыбнулся мне усталой улыбкой и развалился на стуле, затянувшись и выпустив дым.
— А, Калла, — сказал он, запрокидывая голову и выпуская в воздух колечки.
Я открыла рот, желая что-то сказать, но горло перехватил спазм. Мэйсон наблюдал за мной. Я подошла к нему ближе и нерешительно протянула руку, чтобы дотронуться до его плеча. Он резко вскочил, заставив меня отпрянуть, и отошел подальше, не позволяя мне прикоснуться, затем бросил сигарету и раздавил ее каблуком.
— Пошли отсюда.
Мэйсон проскользнул мимо меня и сквозь двери так быстро, что мне пришлось бежать за ним.
— Мэйсон, — позвала я, радуясь тому, что голос вернулся ко мне.
— Ничего не говори. Оно того не стоит, — сказал он, остановившись у шкафчика и быстро вращая диск кодового замка.
— Расскажи мне, что случилось.
Мэйсон выругался, так как от волнения пропустил цифру в комбинации, и ему пришлось крутить диск снова.
— Ничего не случилось. По крайней мере, пока.
Замок щелкнул, и Мэйсон рывком распахнул дверцу.
Я глубоко вздохнула, но облегчение, которое я начала было испытывать, быстро сменилось гневом.
— Что ему было от тебя нужно?
Мэйсон в ответ издал низкий нечленораздельный звук — то ли рычание, то ли смех.
— А как ты думаешь? Он же сын Эфрона Бэйна.
— Нет, — произнесла я, закрывая глаза и прислоняясь к соседнему шкафчику. — Я не могу с этим смириться.
Он захлопнул дверь и повернулся, чтобы посмотреть на меня.
— Я тоже, Кэл. Логан положил на меня глаз уже давно, но я не был уверен, захочет ли он предпринимать какие-то шаги. Теперь все выяснилось.
— Что ты будешь делать? — спросила я, чувствуя, что ненавижу Логана, а заодно и Мэйсона, который, очевидно, не в состоянии ему сопротивляться.
Мэйсон продел руку сквозь лямку рюкзака, избегая встречаться со мной взглядом.
— Не знаю. Пока у меня есть отсрочка.
— Отсрочка?
Он разгладил волосы и замер, массируя виски.
— Логан получает в наследство нашу стаю, но он все еще слишком молод… И боится.
Я не могла представить себе, чтобы Хранитель чего-нибудь боялся.
— Чего?
— Старших, особенно отца. Я сказал, что если он будет на меня давить, я заставлю Рена рассказать об этом Эфрону.
Я сковырнула комок запекшейся крови с ладони, руку пронзила жгучая боль. Оказалось, что кожа была все еще в состоянии что-то чувствовать.
— Ты думаешь, это поможет?
— Поможет, — заверил он. — Возможно, это единственный в своем роде случай, когда «традиции» Хранителей могут сыграть мне на руку.
— О каких «традициях» ты говоришь? — спросила я, нахмурившись.
Он стукнул кулаком по дверце шкафчика, оставив на металле заметную вмятину.
— Ну, так я вежливо называю их нетерпимость. Пока он не будет облечен всей полнотой власти, отец и другие Хранители будут внимательно следить за ним. Ему передают нашу стаю, чтобы провести своего рода эксперимент, проверить, достоин ли он называться Хранителем. Если я буду время от времени напоминать ему об этом, пожалуй, я смогу удерживать его от…
Мэйсон не смог закончить фразу.
— Нужно его остановить. Нельзя позволять ему…
— Я не позволю, — ответил Мэйсон и, наконец, посмотрел на меня. — Хранители относятся толерантно к самым экзотическим предпочтениям, но только пока это не выходит за рамки развлечений. Логан никогда не признается ни отцу, ни кому-либо еще из Хранителей, что он — гей.
Я прикусила губу.
— Мэйсон, почему ты мне не рассказал?
— Обо мне и Неве?
Я опустила глаза.
— Ты мне не доверяешь.
Он положил руку мне на плечо.
— Нет, Калла, дело не в этом. Я тебе полностью доверяю.
Я подняла голову и посмотрела ему в глаза, поразившись их грустному выражению.
— Дело в том, что ты стоишь на последней ступени перед Хранителями, — продолжил он. — Кто я, кого люблю… Они никогда не примут этого. И не только они. Никто из взрослых членов стаи, даже мои родители. Ни единая душа. Если все об этом узнают, это будет означать конец для меня и Нева. И конец настанет не только нашим отношениям. Это будет конец в прямом смысле слова.
Он сказал это с таким смирением, что я не выдержала.
— Как долго ты собираешься сдерживать Логана? — выпалила я. — Как долго сможешь оставаться в безопасности?
Он вынул из кармана мобильный телефон и отослал сообщение.
— А почему ты думаешь, что я сейчас в безопасности?
— Может быть, мне стоит поговорить с Люминой? — предположила я.
— Не нужно этого делать, Кэл, — сказал он тихо. — Если ты вмешаешься, Логан предаст тебя показательной экзекуции. Что хорошего получится для всех нас, если тебя отдадут на растерзание призраку? Или Эфрону? У тебя нет выбора. И ни у кого из нас его нет. Дело здесь в том, кто мы. А мы — Воины. Правильно?
Я не нашлась, что ответить, и крепче сжала его пальцы.
На мгновение голос Мэйсона задрожал:
— Ты ни в чем не виновата. А со мной все будет хорошо.
Он освободил руку и ушел.



Глава 13


Я прислонилась спиной к шкафчику, сползла на пол и села, поджав под себя ноги.
Почему происходят такие вещи? Разве тот факт, что я официально стала вожаком стаи, не означает, что у меня прибавилось власти?
Пока я сидела и предавалась грустным размышлениям, прошло неизвестно сколько времени. Вдруг я учуяла знакомый запах распускающейся молодой листвы и набухших дождем грозовых туч.
— Калла?
Я посмотрела вверх. Шей стоял на расстоянии нескольких футов от меня.
— У тебя все нормально? — спросил он, не пытаясь, впрочем, приблизиться ко мне.
Я отрицательно покачала головой и не стала отвечать ему, так как не доверяла голосу. Если бы в тот момент я попыталась ответить, из горла моего вырвалось бы яростное рычание, а я была сердита не на Шея. Он уже не вызывал у меня раздражения.
Шей присел на корточки, теперь наши лица были на одном уровне.
— Что ты здесь делаешь? — я все-таки смогла заговорить и не зарычать.
— Я пошел прогуляться, вместо того чтобы отправиться в класс. Так мне захотелось, — ответил он. — А теперь вот вернулся, чтобы забрать вещи, необходимые для домашней работы.
— А, понятно, — сказала я и начала подниматься на ноги. Мне вдруг отчаянно захотелось поскорее убраться из школы, но в спешке я зацепилась за сумку ногой и чуть не упала. Шей рванулся ко мне, приняв мою слабость за признак тяжелого нервного срыва.
— Калла, что случилось?
— Я не хочу об этом говорить, — ответила я, чувствуя, как в душе снова поднимается волна гнева.
Шей крепче схватил меня за руку.
— Тебя кто-то обидел?
Я покачала головой, облизывая пересохшие губы и наблюдая за ним. Что если бы я не обошлась с ним тогда так грубо?
Стряхнув легкое чувство вины, уколы которого я ощущала, я решила воспользоваться его уверенностью в том, что я вот-вот заплачу, и позволила ему притянуть меня к себе и обнять.
— Ты не можешь мне рассказать? — спросил он. — Я бы хотел помочь.
Я прижалась лбом к его шее, чувствуя, что если мне что-то от него и нужно, то не помощь, это уж точно. Почувствовав аромат его прохладной кожи, я успокоилась, но услышала, что его сердце забилось быстрее от моего прикосновения. Почувствовав, как оно пустилось во весь опор, я испытала новый прилив желания. Я позволила себе прижаться крепче и ощутила, как кожа моя загорелась и как напряглась каждая мышца в его теле.
— Может быть, выйдем отсюда? — тихонько спросил он, говоря мне в макушку. — Я еще не был в школьном саду.
— Конечно, — согласилась я, высвобождаясь из его объятий.
Мы вышли из здания, пересекли автомобильную стоянку и углубились в школьный сад, представлявший собой прекрасную коллекцию великолепно постриженных живых изгородей и цветочных клумб. Пройдя всего несколько шагов, мы спугнули парочку воспитанников, мальчика и девочку, сидевших, тесно прижавшись друг к другу, под увитой виноградом аркой. Они тут же исчезли, словно испуганные антилопы.
Я проследила за ними, чувствуя, что украла драгоценные мгновения, которые они хотели потратить на то, чтобы предаться скрытой от всего мира страсти.
Шей следовал за мной, храня молчание. Я перевернула ладони кверху. Раны на них полностью исчезли.
— Прости, что так грубо обошлась с тобой сегодня в школе, — сказала я, подавая ему руку.
На губах его заиграла кривоватая насмешливая улыбка.
— Ты всегда ведешь себя куда мягче, когда поблизости нет твоего телохранителя.
— Кого? — спросила я, нахмурившись.
— Высокого, темного и бешеного парня, — тихо ответил он, сплетая свои пальцы с моими.
— Ты имеешь в виду Рена? — спросила я, думая, что стоило бы вырвать у него руку, но не сделала этого.
Он не ответил, лишь слегка повел подбородком.
— То, как я себя вела, не имеет к нему ни малейшего отношения, — ответила я резко, не в состоянии, как всегда, полностью контролировать свои эмоции. — Я была зла на тебя. Пойдем сюда, — добавила я, сворачивая на маленькую тропинку. В отличие от остальных, эта дорожка была протоптана в земле, а не покрыта круглыми речными камнями. Большая часть тропинок в парке была вымощена. Дорожка вилась среди высоких вечнозеленых деревьев, сквозь плотную хвою которых пробивались лучи послеполуденного солнца. Когда мы достигли моего любимого места в саду, я остановилась, подошла к краю поляны, окруженной соснами, и села, укрывшись за высокими папоротниками.
Шей помедлил, оглядываясь.
— Красиво здесь.
— Да уж, — ответила я, протягивая руки к солнцу, чтобы его лучи согрели мою кожу. — Я прихожу сюда, когда хочу побыть одна.
— Да, здесь возникает чувство безопасности, — согласился он, присаживаясь на корточки возле меня. — И отсутствия посторонних глаз.
Подол платья задрался, когда я села посреди папоротников, и я заметила, как глаза Шея скользнули вдоль края ткани, скрывавшей мою кожу. Я наклонилась к нему.
— Поцелуй меня, — попросила я, но моя просьба прозвучала как приказ, и плечи мальчика напряглись. — Пожалуйста.
Я никогда не думала, что настолько тяжело просить о чем-то, что тебе так хочется получить. У меня вообще не было привычки о чем-либо просить. Пусть это будет единственный раз, а Хранители могут идти к черту со своими законами. Они этого заслужили, заставив меня проводить время с таким красивым юношей. Мой первый поцелуй будет с ним.
Шей встал и выпрямился.
— Не пойми меня неправильно, Калла. Это не значит, что я не хочу поцеловать тебя.
— Ты хочешь? — спросила я, чувствуя, как ощущение жара в теле сменяется опустошенностью. — Но не поцелуешь?
— Нет, конечно. — Шей сложил руки на груди, его бицепсы напряглись. — Ты чем-то расстроена, и я не знаю, что заставило тебя попросить об этом. Что бы это ни было.
Я поправила подол платья.
— Не важно.
— Я помогу тебе вне зависимости от того, что стало причиной твоего расстройства, — продолжил он. — Но в школе ты отшила меня, и я не буду целовать тебя сегодня, зная, что ты можешь послать меня к черту завтра.
Ни в чем не повинный папоротник стал жертвой моего унижения: я вырвала его с корнем.
— Да, знаю, знаю, — сказала я, стряхивая с колен землю и листья. — Прости меня.
— Скоро стемнеет, — сказал Шей, протягивая мне руки, чтобы помочь подняться. — Ты, возможно, отлично видишь в темноте, как все волки, но я не обладаю такой способностью.
— Иногда я забываю о твоих недостатках, — ответила я, сжимая его руки.
— Недостатках, говоришь?
Он потянул меня за руки, и я поднялась, снова улыбаясь и удивляясь тому, как легко уходит раздражение, когда Шей рядом со мной. Я уже стояла на ногах, а он продолжал притягивать меня за руки, пока не положил их себе на грудь. Потом он отпустил мои ладони, его руки скользнули за мою спину и остановились, достигнув впадины между лопаток. Теперь наши тела были слиты воедино.
Я чувствовала под руками очертания мускулов на его груди, его бедра были плотно прижаты к моим. Я подняла голову, и губы наши соприкоснулись. От этого легкого прикосновения мое тело словно пронзила стрела, а ее наконечник как будто взорвался где-то в глубине. Я поежилась и легонько прикусила зубами его нижнюю губу. Он застонал, впиваясь пальцами в кожу на моей спине. Его губы приоткрыли мои, медленно, изучающее. Когда поцелуй закончился и он отстранился, я продолжала стоять, закрыв глаза.
— Мне казалось, что ты не собирался меня целовать, — прошептала я, вызвав у него смущенную улыбку.
— Я не смог сдержаться.
— Это хорошо. — Я подняла руку к шее и потрогала вену, в которой ощущалось неистовое биение пульса. — Я не знала, каково это, а оказалось, что так здорово.
— Подожди-ка, — удивился он, приподнимая пальцем мой подбородок, чтобы взглянуть мне в лицо. — Ты хочешь сказать, что это твой первый поцелуй, Калла? Не может быть.
Я отошла, чтобы скрыть лицо в тени окружавших поляну сосен. Мне не хотелось, чтобы он видел, как горят мои щеки. Он остался на месте.
— Калла, что-то не так?
— Да, это был мой первый поцелуй, — сказала я, стараясь стереть пятно грязи с платья. — Не обращай внимания.
Он провел рукой по изгибу высокого папоротника.
— Мне просто трудно в это поверить. Но если это правда, мне хотелось бы верить, что он не разочаровал тебя.
— Нет, — ответила я, чувствуя, как тело все еще горит огнем. — Не разочаровал.
Он двинулся ко мне, но я выставила руку, преградив ему путь.
— Мы не сможем повторить его.
— Прости, не понимаю? — сказал он, и брови его взметнулись высоко вверх.
— Это был первый поцелуй, — пояснила я. — Потому что мне приходится жить по другим правилам, не как другим девушкам.
— Правила, по которым нельзя целоваться? — спросил он.
Похоже, Шей был готов расхохотаться, но когда я утвердительно кивнула, он выругался и с силой ударил по земле каблуком туристического ботинка.
— Я не посылаю тебя к черту, — сказала я, подходя и останавливаясь рядом с ним, не касаясь его. — Но я не похожа на других девушек, Шей. Я не могу быть эгоистичной.
— А целовать меня — эгоистичный поступок? — спросил он, гладя меня по щеке.
— Очень.
Я повернула лицо, чтобы провести губами по его ладони, купаясь в исходивших от него лучах тепла, в его запахе.
— А что, если я захочу снова тебя поцеловать? — спросил он негромко.
— Не нужно, — попросила я, отталкивая его руку от лица, хотя мне очень не хотелось этого делать. — Если ты правда хочешь мне помочь, не делай этого.
— У меня есть то, что тебе было бы интересно увидеть, как мне кажется. — Нагнувшись, он поднял рюкзак, открыл его и вынул книгу. — Я тут нашел кое-что.
— Ты хочешь поучить меня? — спросила я, бросая взгляд на темнеющее небо. — Ты уже забыл об отсутствии способности видеть в темноте?
— Это займет секунду.
Книга в его руках была толстой и очень старой, обложка, казалось, вот-вот рассыпется.
— Я хотел, чтобы ты посмотрела на это.
— На книгу?
— Нет, на то, что заставило меня пересечь границу частных владений и вторгнуться на твою гору.
Он повернул книгу так, чтобы я могла видеть лицевую сторону обложки. В тот момент, когда я бросила взгляд на черные буквы, словно выжженные на обложке каленым железом, я обернулась волчицей, даже не подумав, что делаю, и отпрянула от него, ощетинившись и испытывая страх. Шей попятился, изумленно глядя на меня. Книгу он уронил, она осталась лежать на земле.
— Калла, Калла, — произнес он мое имя нараспев, низким грудным голосом. — Что случилось? Что такого я сделал?
Я стояла, оскалившись, и наблюдала за ним.
— Пожалуйста, превратись снова в человека, — попросил он дрожащим голосом. — Что бы я ни натворил, прости меня.
Я понюхала воздух, стараясь определить, есть ли еще кто-нибудь рядом, опасаясь засады. Но в воздухе не было посторонних запахов, мы были одни. Я внимательно изучила его лицо, но не нашла признаков предательских мыслей на его лице. Ничего, кроме выражения испуга. Я неохотно обернулась человеком. Он с облегчением шумно вздохнул и сделал шаг по направлению ко мне. Я отскочила. Шей замер на месте.
— Стой, где стоишь.
— Калла, да что происходит?
Я покачала головой.
— Сейчас вопросы задаю я.
Он поспешно кивнул. Мой взгляд упал на книгу, я указала на толстый том дрожащим пальцем.
— Кто ты, Шей? Кто ты в действительности? И где ты это взял?
— Ты знаешь, кто я. Я — это я. Я тебе ни в единой мелочи не солгал.
Его щеки покрылись красными пятнами, он чувствовал себя виноватым.
— А книгу я взял в библиотеке дяди.
Я держала руки так, чтобы суметь ударить его, если бы возникла необходимость.
— Дядя ничего не имеет против того, чтобы ты брал книги?
Он подергал замок молнии на куртке.
— Ну, не совсем.
Я посмотрела на него и увидела, что он очень расстроен тем, что напугал меня. Я опустила руки и присела на корточки. Гладя землю, я надеялась, что ее прикосновение успокоит меня.
— Что ты имеешь в виду, говоря «не совсем»?
— Боско разрешил мне распоряжаться всем в доме, но просил не заходить в библиотеку. Он собирает редкие книги и считает, что подросток может не слишком хорошо с ними обойтись.
— Вот так, например?
Я оглянулась на брошенный том. Шей усмехнулся, подобрал книгу и стряхнул грязь с обложки.
— Я не хотел бросать ее. Ты испугала меня, — сказал он, прижимая книгу к груди. — Обычно я обращаюсь с редкими книгами хорошо. Я вообще не стал бы выносить ее из дома Боско, но мне захотелось показать ее тебе. И еще я подумал, что запрет на использование библиотеки был несправедливым. — Шей закатил глаза. — Дядя даже дверь запирает.
— Если дверь всегда закрыта, как ты раздобыл книгу? — спросила я, проводя пальцами по коре растущего рядом дерева.
На губах Шея заиграла озорная улыбка.
— Знаешь, я не только философией увлекаюсь. Был такой период, когда мной овладели бунтарские мысли и я хотел стать профессиональным вором. Я тогда был, конечно, много моложе и слишком увлекался серией «Короли и воры».
Он увидел, как я изумленно подняла брови, и засмеялся.
— Это серия комиксов. В общем, я научился вскрывать замки и до сих пор неплохо это делаю. Было здорово иметь возможность выходить из спальни в интернате и возвращаться обратно тогда, когда хочется.
Несмотря на то что нервы были натянуты до предела, я усмехнулась, представив, как Шей во тьме крадется по коридорам элитной школы второй ступени.
— А почему вы переехали сюда? — спросила я. — Ты же и так был, как ты говоришь, в школе второй ступени.
— А, вот о чем ты подумала?
Шей начал расхаживать по поляне.
— Дядя сказал, если живешь долго в одном и том же месте, привыкаешь к нему, а привычка порождает лень. В общем, он уверен, что я не должен видеть лишь одну небольшую часть мира. А мне кажется, что я уже повидал больше, чем нужно.
— Да, похоже на то, — согласилась я.
— Переезжать с места на место не так уж легко. У меня нет корней. Нет настоящих друзей. В общем, мне кажется, дядя слегка у меня в долгу, — сказал Шей и сделал паузу, чтобы поразмыслить. — Кроме того, знаешь, я очень предубежден против каких-либо запретов. Я не верю в запретные знания.
Слова его были столь самоуверенны, что меня даже затошнило. Он понятия не имел о том, на каком скользком пути находится.
— Ну и что, ты большой поклонник Евы? — спросила я.
— Ее слишком сурово наказали. Если бы я был в раю, то вкушал бы от дерева познания каждый день, — улыбнулся он. — Да я, собственно, был в раю. Мне кажется, о нем слишком идеалистично судят.
— У меня есть ощущение, что настоящий Эдем выглядит несколько лучше, чем тот, которым владеет Эфрон, — пробормотала я, подсознательно стараясь скрыть тело за стволом сосны.
— Даже если оставить без внимания само искушение взломать дверь и попасть в библиотеку, я подумал, что дядин запрет смешит меня и в какой-то степени даже обижает, — продолжал Шей. — Я объездил весь мир, вечно жил в каких-то дурацких интернатах, а тут вдруг попал в фамильное гнездо, а он ни с того ни с сего начал устанавливать правила. Я люблю книги, особенно старые. Я ни одну из них еще не повредил. Эта книга привлекла мое внимание. Я думаю, она принадлежит либо к эпохе раннего модерна, либо ко времени позднего Средневековья, но точно датировать ее я не могу. На ней нет ни логотипа издателя, ни чего-нибудь подобного.
— Да уж, неудивительно.
— Ты ее читала? — спросил он.
— Нет, — сказала я, чувствуя, что мои руки снова затряслись. — Не читала.
— Но ты узнала ее, — предположил он, делая шаг по направлению ко мне.
Я оскалила клыки.
— Отойди. Не приближайся ко мне с этой книгой.
Он перевернул том, чтобы посмотреть на обложку.
— Ты боишься ее, — сказал он, внимательно оглядев книгу и повернувшись ко мне. — Почему ты боишься книги, которую не читала?
Могла ли я сказать ему правду? Перед моими глазами были многочисленные кусочки мозаики, и я понятия не имела, как сложить из них общую картину.
Он приподнял обложку. Я заскулила, и он захлопнул книгу.
— Хорошо, не нужно смотреть на эту книгу. Я понял. Просто хотел тебе карту показать.
— Карту? — переспросила я.
Он кивнул.
— В книге четыре карты. Они на первый взгляд не имеют друг к другу никакого отношения. На них изображены места, расположенные в разных частях планеты. Жаль, — добавил он задумчиво, — что ты не можешь взглянуть, они великолепны. Ты даже представить себе не можешь, как я поразился, обнаружив карту западного региона Северной Америки в такой старинной книге. Знаешь, я даже не удивляюсь, что дядя запретил мне пользоваться библиотекой. Если бы кто-то обнаружил в этой книге доказательства того, что европейцы уже тогда знали, что находится на этом континенте, это означало бы настоящий переворот для исторической науки. Эта книга, вероятно, стоит миллионы.
Он потряс книгу, словно стараясь на вес определить ее стоимость. Я сделала гримасу и стала ждать продолжения.
— Конечно, места там называются иначе, чем сейчас. Вся книга написана на латыни. Но географически их можно узнать. Когда ты наткнулась на меня и этого медведя, я искал на горе вход в систему пещер. Одно время я хотел стать спелеологом.
Кожа моя похолодела. Шей посмотрел на меня и нахмурился.
— Спелеологи изучают пещеры.
— Я знаю, кто такие спелеологи, — сказала я. — Ты искал Халдис?
Он удивленно заморгал.
— Да, на карте так и написано, Халдис.
Я подумала, что мне следует бежать.
— Если ты не читала книгу и не видела карт, откуда же тебе известно название Халдис? — спросил Шей. — Я перечитал все путеводители для пеших туристов и внимательно изучил топографические карты, но только в дядиной книге нашел упоминание об этой горе и пещере.
Он снова посмотрел на книгу. Я видела, как ему хочется ее открыть, чтобы еще раз взглянуть на иллюстрации, которые он только что описал.
Я смотрела на него не отрываясь и набиралась решимости сказать то, что, я чувствовала, необходимо было сказать. Я гадала о том, как сложится моя судьба после того, как я открою ему секрет.
— В мои обязанности входит охранять пещеру Халдис от наших противников, Ищеек. Это не только мой долг, но и обязанность всех остальных Воинов, живущих здесь.
Я пристально посмотрела на название, вытисненное на обложке книги крупными черными буквами. Там было написано «Bellum omnium contra omnes».
Я закрыла глаза, но буквы цвета черного дерева не исчезли. Казалось, теперь они были выцарапаны на внутренней стороне моих век. Запретные слова эхом звучали в ушах.
Война всех против всех.



Глава 14


Поляну понемногу заполняли тени, превращая яркий зеленый цвет папоротников в блеклые оттенки серого и голубого.
— Ты подумал, это Гоббс написал, не так ли?
Я вгляделась в тьму, сгустившуюся меж сосновых стволов. У меня возникло опасение, что, возможно, там кто-то прячется.
— Вот почему ты взял книгу.
Я слышала звук шагов Шея, его ботинки шаркали по земле.
— Да. Я подумал, что нашел неизданный вариант трактата. — Голос у Шея был невеселый. — Я очень сильно обрадовался, по правде говоря. Но, должен признать, я не успел ее прочитать. Меня увлекли карты. Кроме того, мое знание латыни оставляет желать лучшего. Чтобы перевести ее, потребуется немало времени. — Я слышала, как он барабанит пальцами по кожаному переплету. — Значит, это не Гоббс, так получается?
— Нет. — Сгущающаяся тьма скрыла мою улыбку. — Это точно не Гоббс. Убери ее.
— А откуда ты знаешь о существовании этой книги? — спросил Шей с оттенком нетерпения в голосе.
— Я знаю только, что мне нельзя ее читать. Под страхом смерти. Убери ее немедленно, — успела потребовать я, прежде чем у меня перехватило горло.
— Как может чтение книги соотноситься со смертным приговором? — снова спросил он, запихивая книгу в рюкзак.
Я взяла его за руку.
— Пойдем. Мы не можем разговаривать об этом здесь.
— А куда мы идем?
Пока мы выбирались из сада, Шей споткнулся, не заметив лежащий камень, и слегка налетел на меня.
— Мы идем к машине.
— Ты хочешь пойти к своей машине? — спросил он, крепче сжимая мои пальцы.
— Ну, не за тем, о чем ты думаешь, — заметила я, но не стала высвобождать руку. — Нам нужно место, где нас никто не услышит.
Когда мы добрались до джипа, я открыла дверь Шею, обошла машину кругом и забралась на водительское сиденье. Усевшись, я положила голову на руль.
— В чем же тут все-таки дело, Калла? — спросил Шей, и я услышала, как он расстегивает рюкзак. — Что это за книга?
— В ней содержится знание, слишком сильное для всех, кроме Хранителей. Это самый священный из их текстов.
— Значит, мы снова вернулись к Хранителям. Теперь ты расскажешь мне, кто они такие?
— Я расскажу тебе о войне.
Я подняла голову и вгляделась в темноту, которая постепенно окутывала школьную автостоянку.
— Похоже, ты угодил в самый эпицентр. Но я не знаю почему.
— Из-за этого все тут такое странное? — спросил он, наклоняясь ко мне. — Из-за того, что здесь идет война сверхъестественных сил, о которой я ничего не знаю?
— Да, — ответила я. — И ты попал на нее по причине того, с кем ты.
— Ты имеешь в виду себя? — В его голосе была некоторая доля насмешки, которую я уловила.
— Не только. Твоего дядю тоже.
— Боско? — выпалил он удивленно. — А какое отношение бизнес-консультант и миллионер имеет к этому миру?
— Относительно него я не вполне в курсе дела, — сказала я, проводя рукой по краю сиденья. — Нас представили друг другу в пятницу вечером в «Эдеме». Мне ясно дали понять, что он — важная фигура в нашем мире. Он — Хранитель. Причем влиятельный. Достаточно влиятельный, чтобы приказывать тем, кто отдает приказы мне.
— Да что ты такое говоришь?
Я обернулась, чтобы посмотреть на него, в его вопросе послышалась глубочайшая тревога. Даже в наступившей темноте было заметно, как побледнело лицо мальчика.
Я вздохнула.
— Прости, Шей. Твой дядя. Он не человек. И он не брат твоей матери. Я не знаю, зачем он возит тебя с собой. Никто из Воинов никогда не слышал, чтобы человек жил с Хранителями, пока не появился ты.
— Ты ошибаешься, — заявил он. — Я знаю Боско почти всю свою жизнь. Может быть, я и не слишком часто видел его, пока рос, но он определенно человек.
— Я не ошибаюсь. Хранители похожи на людей, но они не люди.
На шее юноши вздулись вены.
— Если они не люди, то кто же?
— Они — Древние, в которых земное объединилось с божественным. Они полны магии. Можно сказать, они что-то вроде ведьм.
— А ведьмы разве не люди? — уставился на меня Шей. — Я имею в виду, разве ведьмы и черные маги не одно и то же?
— Люди живут на земле относительно недавно. Среди них есть те, кто следует языческим обрядам. Они называются ведьмами или колдунами, но здесь совсем другое дело, — ответила я, не спуская с него глаз. — Древние обладают властью очень и очень давно. Люди смертны, они хрупкие создания. С Древними все иначе. Они жили на земле до того, как люди придумали время и рассказы о ведьмах и колдунах. Они перемещаются между двумя мирами — нашим и миром духов. Хранители защищают наш мир, у них есть сила и власть, позволяющая его защищать. Они правят миром, не дают ему распасться на куски. Они просто позволяют людям полагать, что все у них под контролем. Интересы Древних лежат в другой плоскости, если сравнить их с тем, что обычно ценится людьми.
Шей хлопнул руками по крышке бардачка.
— Хорошо. Ради спора я готов с этим согласиться. Ты называешь их Древними или колдунами. Но ты сказала, что мой дядя — Хранитель. В чем разница?
— Хранители — не просто колдуны. Война разразилась и до сих пор продолжается потому, что давным-давно Древние распались на два лагеря. Хранителей и Ищеек.
— Эти Ищейки — твои враги?
Шей открыл бардачок и принялся рыться в моих дисках, словно пытался найти там что-нибудь относительно нормальное, чтобы придать оттенок естественности нашему разговору о сверхъестественном.
— Да.
— Почему?
— Когда в мире появились люди, Древних попросили защищать их.
Шей уронил диск с саундтреком к «Морскому волку», который достал было из ящика.
— Кто попросил? Бог? Он существует?
— Честно говоря, я точно не знаю. Теология не входит в основной курс подготовки Воинов. Может быть, Бог. Может, боги или богини. Я знаю только, что так сила, в результате действий которой на земле появились люди, поставила Древних на их защиту. В их обязанности входит вести их по жизни, помогать им выживать на планете. Это как бы часть творения.
— Значит, Древние — это ангелы? — скептически спросил Шей.
— Нет, не совсем. Здесь дело не в небесах или ангельских голосах. Древние перемещаются из материального мира в духовный, но их появление на свете остается загадкой… По крайней мере, для большинства. Какие бы религиозные традиции люди ни изобретали на протяжении истории, ни одна из них не определила точного места Древних в мире.
— Я не могу поверить в это, Калла, — заявил он, выбирая диск. — Звучит как невнятная религиозная фантазия. С дымом и зеркалами.
Я подняла руку и нащупала пряжку ремня безопасности.
— Я просто рассказываю тебе то, что всегда говорили мне. Разве то, что связано с религией, не носит всегда оттенок туманности?
— Ну, допустим, — сказал он ворчливо. — Так в чем же проблема? Почему все стало так плохо?
— Кое-кому из Древних миссия не понравилась, — объяснила я. — У них были другие мысли по поводу того, как использовать данную им власть. Возиться с людьми им показалось не таким уж интересным делом.
Шей нахмурил брови.
— Видишь, все так, как я и сказал. То, что ты говоришь, похоже на библейскую историю. Падшие ангелы, большие амбиции, ревность и возмездие Господа, обо всем этом я уже слышал. Некоторые из интернатов, в которые меня определял Боско, были с католическим уклоном.
— Ты уже говорил о том, что тебе нравится Ева, а это значит, что ты не слишком хороший католик.
— Я сказал, что учился в католическом интернате, — поправил меня Шей и вернулся к моей музыкальной коллекции. — Я еще не определился… Пока, по крайней мере. Значит, падшие ангелы, война на небесах… Так дальше было, верно я говорю?
— Я же не сказала, что у людей нет в ходу похожих легенд, — ответила я. — Но это всего лишь спекуляции. Я пытаюсь рассказать тебе то, что происходит на самом деле. И война идет здесь, а не на небесах.
— Значит, те Древние, которым не пришлась по вкусу миссия по защите человечества, зовутся Ищейками? И война идет из-за их несогласия с остальными?
Я посмотрела в зеркало заднего вида. Мною все еще владела навязчивая мысль о том, что за нами, возможно, кто-то наблюдает.
— Хранители защищают священные места Древних. Из этих мест исходит энергия, которая подпитывает Хранителей, позволяя им сохранять власть, которую они используют для защиты человечества. Ищейки хотят захватить эти места, отнять у Хранителей источники энергии, чтобы использовать ее для своих целей. Если им удастся одержать победу, люди станут игрушкой в жестоких руках Ищеек. Они станут их рабами, а Ищейки — властителями мира, и естественный порядок вещей будет нарушен. Весь позитивный смысл творения, та надежда, что не угасает в душе каждого человека, — все это будет уничтожено, и мир разрушится. Священные места нужно защищать.
— И Воины, подобные тебе, обороняют их от посягательств Ищеек, — заключил Шей, захлопывая бардачок. Черты его лица исказились от усталости и скуки.
Во тьме салона я дотронулась до его лица.
— Шей, с тобой все в порядке? Ты хочешь, чтобы я перестала об этом рассказывать?
Он покачал головой. Щетина, успевшая отрасти за день на его щеках, приятно щекотала мою ладонь.
— Нет, мне хочется все это знать, но, если честно, звучит это неправдоподобно. Иногда мне кажется, что лучше бы ты была сумасшедшей или выдумщицей. А потом я вспоминаю о том, что вижу перед собой девушку, способную в любой момент превратиться в волчицу.
Я молча улыбнулась ему.
— Итак, Ищейки пытаются захватить священные места, — сказал он, отнимая мою руку от лица и сплетая пальцы своей руки с моими.
Мне было легче говорить, когда я чувствовала его прикосновение; на душе становилось спокойнее.
— Исторически так оно и было. Но успех им не сопутствовал. Примерно три столетия назад в войне наступил серьезный перелом. Мы называем это событие Великой Пашней. Это был последний случай, когда армия Воинов была призвана на защиту Хранителей. Мы одержали безоговорочную победу. Тогда множество Ищеек попало в плен. Они были практически уничтожены.
— А почему же вы до сих пор существуете?
— Нас теперь меньше. Хранителям не нужна целая армия Воинов. Но остатки Ищеек представляют собой угрозу, хотя их мало и они ослаблены. Они ведут партизанскую войну. Устраивают засады, наносят точечные удары.
— Тебе часто приходится с ними сталкиваться?
— Они не предпринимали атак на гору в течение последних двадцати лет. — Я закусила губу и заставила себя продолжать: — Пока не появились снова два дня назад.
— Два дня назад?
Я крепче сжала его пальцы, он глубоко вздохнул.
— Ты имеешь в виду прошлую пятницу?
Я кивнула.
— Те двое, что напали на нас возле клуба. Это были Ищейки.
Он выпустил мою руку и прислонился к стеклу.
— Что им было нужно?
Я замешкалась. Мне показалось, что рассказать Шею о том, что Ищейки охотились за ним, было бы неправильно. По крайней мере, пока я не установила, почему они за ним охотились.
— Я не уверена.
Он постучал пальцами по стеклу.
— Дядя сказал мне, что их посадили под арест. Я думал, он имел в виду полицию.
— Нет, — сказала я, с силой сжав в руках рулевое колесо. — Одного из них убила я. Второй попал на допрос к Хранителям.
— Ты убила одного из этих людей? — спросил он, съежившись на краю сиденья у самой двери. Я внимательно посмотрела на него, наблюдая за тем, как он старается нащупать дверную ручку.
— Я — Воин, Шей. Я этим занимаюсь.
Он замер и уставился на книгу, лежавшую у него на коленях. Страх и осуждение, мелькнувшие в его глазах, обидели меня. Я сложила руки на груди и молча наблюдала за ним. С каждой секундой мое настроение становилось все мрачнее.
— Послушай. Я не знаю, зачем ты здесь, но мне совершенно ясно, что Хранители хотят, чтобы ты был в безопасности. Возможно, Ищейки за тобой охотятся, но ты находишься под защитой Воинов и Хранителей. Ты в безопасности, но расхаживать с этой книгой — верх безрассудства.
Он прижал к груди объемистый том.
— Эта книга — единственный источник, из которого я могу что-то узнать о Боско, который, как ты только что мне сообщила, вовсе мне не дядя. И, возможно, в ней находится все, что я могу узнать о тебе и твоем мире. А я хочу об этом знать. Теперь я — его часть.
— Нет, — возразила я. — Ты не можешь быть его частью. Ты просто человек. И я не хочу, чтобы ты пострадал.
Он ничего не ответил, и я пристально посмотрела на него. Он тоже наблюдал за мной, но страх, еще недавно отражавшийся в его глазах, исчез.
— И дело тут не только во мне, — продолжил он. — Похоже, ты тоже недостаточно знаешь о властителях твоего мира. О ведьмах и колдунах, или как их там. О тех, кто устанавливает его законы.
Теперь мне захотелось отвернуться и посмотреть в окно.
— Вот почему я хотел показать тебе эту книгу, — сказал Шей. — Интересно, зачем они использовали слова Гоббса в качестве ее названия.
Я посмотрела на него, из горла вырвался сухой смешок.
— Это не они использовали слова Гоббса, а он незаконно позаимствовал это изречение у колдунов.
— Что? — воскликнул Шей. По интонации было ясно, что он мне не поверил. Я пожала плечами: — Если судить по тому, что мне рассказывали, история такова: в давние времена Хранители водили компанию с философами, вероятно, с целью развлечения. Таким же образом философы попадали в придворные к самым просвещенным монархам мира людей. Гоббс, как я слышала, был одним из фаворитов.
Шей наклонился ко мне, мои слова его явно заинтересовали.
— И что?
— Хранителям так нравился Гоббс, что они рассказали ему о своем мире. И предложили ему подняться.
— Что значит подняться?
— Сделать его одним из них. То же самое, что сделать Воина из человека.
Шей вновь постучал по книге большим пальцем.
— Это невероятно.
— Но откровения Хранителей ужаснули его. Он был слишком большой приверженец мысли о том, что люди — самостоятельные существа. Он отверг их предложение и стал выступать в своих работах против Хранителей.
— Ты хочешь сказать, что Гоббс написал «Левиафана», потому что впал в психическое расстройство от того, что узнал о существовании реальных ведьм и колдунов?
Нет, Шей, кажется, понял все не так, как я надеялась.
— Ну, нет, я бы не назвала это психическим расстройством. Скорее здесь подходит слово «озлобленность» или, по крайней мере, «глубокое отрицание». Он стал выступать против колдовства в своих работах потому, что не мог примириться с реальностью колдовской войны. И с тем, какой большой властью обличены Древние на нашей земле.
Шей поморщился.
— И что с ним сделали Хранители?
— Ничего. Для них Гоббс был похож на любимую собаку, которая вела себя плохо. Так они относятся ко всем людям, — ответила я. — Хотя, может быть, что-то и сделали. Ему удалось здорово всех достать. Они сделали его имя плохим словом для существ нашего мира. Его книги исключены из программы, как ты уже убедился. У Хранителей на него зуб, это точно.
— Значит «война всех против всех» — не социальная теория?
Я попыталась сочувственно улыбнуться. Его мир разлетелся на куски. Я знала, как ему тяжело. Мой мир, впрочем, тоже не имел для меня особого смысла.
— Гоббс позаимствовал эту фразу и поместил ее в свою обличительную книгу о естественном порядке в человеческом обществе, чтобы спровоцировать Хранителей. Насколько мне известно, книга, которая находится у тебя в руках, хранит историю мира. Нашего мира, но не того, в котором живут люди. «Война всех против всех» содержит легенду о Древних и историю колдовской войны.
— Если это просто история, почему тебе не позволено ее читать? — он говорил, и дыхание его превращалось в пар: вечерний воздух похолодел. Я завела двигатель и принялась возиться с кнопками управления климатом.
— Я никогда не спрашивала.
— Тебе неинтересно?
Я не отрывала взгляд от приборной доски, рассеянно глядя на приглушенный свет приборов. Когда я, наконец, посмотрела на Шея, он играл с книгой, делая вид, что она исполняет комический танец у него на коленях.
— Слушай, а давай вместе ее почитаем.
— Это запрещено.
Но Шей не собирался отступать.
— Так она от этого только интереснее становится, — заметил он, чтобы раззадорить меня. — Кроме того, я попал в самое средоточие твоего мира, сам не зная, зачем. И ты не знаешь. Может быть, объяснение содержится в этой книге.
Я приложила руку к его груди, прижав его к пассажирской двери.
— Послушай меня, Шей. Законы в моем мире безапелляционны, а наказания суровы. Мне казалось, что я достаточно доходчиво рассказала тебе об этом. Если что-то запрещено, значит, делать этого нельзя. Если кому-то из Хранителей станет известно о том, что я читала эту книгу, они меня убьют.
— И если узнают, что ты спасла меня из лап медведя, тоже убьют?
— Совершенно верно. Все именно так серьезно.
— Эти Хранители просто образцовые граждане какие-то, — заявил Шей и сунул мне книгу под самый нос. Я отпрянула.
— Не делай этого! — потребовала я, сжав кулаки и уперевшись ими в колени изо всех сил. Мне было неприятно осознавать, что я вовсе не уверена в том, что мне не нужно читать книгу. Я хотела знать больше о своих властителях, но цена этого знания пугала меня.
Шей накрыл мой сжатый кулак рукой и с силой разжал мои пальцы. Я поежилась, когда он ненароком провел запястьем по моей обнаженной ноге.
— Калла, в книге есть карта пещеры. В ней содержится информация, которая может нам помочь.
Я следила за тем, как его пальцы гладят мою ладонь.
— Никто не должен знать о том, что мы ее читаем.
Рука его замерла на месте.
— Кто-нибудь из школы ходит в публичную библиотеку?
— Нет, — ответила я. — Все пользуются школьной библиотекой.
— Мне понравилась городская библиотека. Она куда лучше школьной. В ней, по крайней мере, не встретишь такое количество глупых девок, надувающих пузыри из жевательной резинки. Они явно приходят туда трепаться, а не читать.
— Не будь так строг к болтовне, — сказала я, ущипнув Шея за руку. — Она помогает вращаться нашей старушке-планете.
— Это верно, — усмехнулся Шей. — Но мы должны разобрать, что написано в этой книге. Может, быстро это и не получится, но вместе нам наверняка удастся сделать перевод.
— Я не могу читать ее, — сказала я, сплетая его пальцы со своими и крепко сжимая его руку. — Мне слишком страшно. И в латыни я ноль.
— Значит, хочешь, чтобы я сделал всю работу, а потом просто рассказал тебе, о чем там написано? — спросил Шей. — Неплохо придумано, чужими руками жар загребать.
— И все же помочь тебе я не смогу, — повторила я. — Но пока ты будешь возиться с переводом, я займусь исследованиями. Поищу дополнительные материалы, которые помогут тебе понять историю. Я также смогу найти ответы на вопросы о моем мире, которые неизбежно у тебя возникнут. Наверняка ты встретишь такие вещи, которые не будут иметь смысла, если не знать контекста.
Он кивнул, укладывая книгу в рюкзак.
— Да, это будет полезно. Но как ты собираешься держать все это в тайне? Я думал, тебе нельзя общаться с людьми.
Я откинулась на спинку и положила голову на подголовник.
— Смысл одного из новых приказов, который я только что получила, — проводить больше времени с тобой. Если точнее, я должна быть твоим «фактическим телохранителем».
Глаза мальчика загорелись.
— О, отлично звучит.
Я поймала его за руку, так как она поползла вверх по моему бедру.
— Я по-прежнему должна следовать правилам.
— Ты должна, но я-то не должен, — сказал Шей, чтобы подразнить меня. Я прижала его пальцы к креслу. — Библиотека открыта до восьми часов вечера. С понедельника по пятницу. Так как я планирую прогуливать часть уроков, я, вероятно, буду там работать каждый вечер с четырех до восьми. Сможешь там со мной встречаться?
— Да. Я занята только по воскресеньям, когда отправляюсь в дозор.
Я закусила губу, стараясь смириться с тем, что собираюсь злостно нарушать законы.
— Отлично. Тогда будем следовать этому плану.
На лице его появилась хитрая улыбка.
— Чувствую, будет весело.
— Думаешь, рисковать жизнью — это весело?
— Ну, а что? — спросил он, открывая дверь, чтобы выйти из машины. — Я займусь переводом сегодня же, и, вполне может быть, к завтрашнему дню у меня уже возникнут вопросы, разрешить которые я попрошу тебя.
— Спасибо, Шей.
— Не за что, дорогая волчица.
Он успел выскочить из джипа прежде, чем я дала ему подзатыльник.



Глава 15


В проезде, ведущем к нашему дому, стоял блестящий черный «Гранд Чероки». Я нахмурилась, гадая, что внедорожник Рена до сих пор делает у моего дома. Я подошла к крыльцу и услышала минорную фортепьянную мелодию, льющуюся из гостиной. Рен сидел у кухонного стола. Когда я подошла ближе, он встал.
— Что ты здесь делаешь? — спросила я несколько более резко, чем хотела. Как-никак вожак молодых Бэйнов впервые посетил мой дом.
— В течение некоторого времени я беседовал с твоим младшим братом, — ответил он, бросая взгляд в сторону лестницы. — А потом ждал, пока ты придешь домой. Родители разрешили мне подождать тебя.
— Зачем? — спросила я, облокачиваясь на спинку стула. — Я имею в виду, зачем ты меня ждал?
— Я хотел с тобой поговорить.
— О чем?
Он снова посмотрел на лестницу.
— Не могли бы мы пройти в твою комнату?
Я закусила губу и внезапно почувствовала легкий приступ головокружения.
— Почему бы и нет. Там, правда, легкий беспорядок.
Я вспомнила о горе одежды, наваленной в спальне.
— Подожди немного, пойду с папой и мамой поздороваюсь, ладно?
— Конечно.
По дороге в гостиную я подвигала плечами, испытывая напряжение в спине и надеясь слегка расслабиться. В холле я остановилась, услышав встревоженные голоса родителей. Мне хотелось послушать, о чем они говорят, и я встала так, чтобы меня не было видно из гостиной. По всей видимости, разговор был серьезный.
— Парень почти мужчина и внешне выглядит практически идеальным Воином, — говорил отец. — Не вижу поводов для беспокойства. А Калла всегда была прекрасным бойцом; она в состоянии постоять за себя.
— Может быть, — согласилась мама. — Но к чему все эти перемены? Никто из них не ожидал ничего подобного. Это тяжкое испытание. Они так молоды.
— Лишь на несколько лет моложе, чем были мы, Наоми. Смысл испытания заключается в том, чтобы проверить, готовы ли они быть товарищами по оружию, настоящими боевыми партнерами, — продолжил отец. Послышался легкий звон стекла — папа налил себе выпить. — Это просто убийство, обычное убийство.
— Нет, не обычное.
Голос мамы задрожал.
— Она ни разу не убивала…
Когда мама произнесла слово «убивала», я уронила сумку. Сумка с глухим стуком упала на деревянный пол, и родители замолчали. Я вошла гостиную и обнаружила легкое смятение на лицах отца и матери.
— Добрый вечер, Калла, — поздоровалась мама, стараясь придать лицу непринужденное выражение. — Мы не слышали, как ты вошла.
Папа откинулся на спинку кожаного кресла. Глаза его были закрыты, но я знала, что он не спит.
Звуки музыки Шопена текли мимо меня, как воды тихого ручья в безлунную ночь.
— Привет, — ответила я, сжимая руки за спиной. — Мы с Реном поднимемся наверх, чтобы немного поболтать.
— Отлично, дорогая, — согласилась мама. — Как считаешь, Стефан, это будет хорошо для Каллы?
— Да, нормально. — Отец улыбнулся краем губ, что было нехарактерно для его сурового лица. — Рен оказался таким милым молодым человеком… Не то что Эмиль. Меня это приятно поразило.
Я посмотрела на отца с сомнением. Он продолжал улыбаться.
— Поверь мне, Кэл, если бы тебе пришлось вступить в брак с отцом Рена, тебе бы это понравилось куда меньше.
— Угу. Поверю тебе на слово.
Я развернулась, чтобы отправиться назад в кухню, гадая, о чем был разговор, часть которого я невольно подслушала. За спиной раздался голос мамы, которая не смогла удержаться от назиданий.
— Конечно, то, что Ренье приходит тебя навестить, совершенно естественно, но тебе следует помнить, что ты — леди. Не навлекай на себя позор неблаговидными поступками.
— Хорошо, мама, конечно, — ответила я, устремив взгляд в пол и вспоминая о поцелуе Шея, а также о том, что я с удовольствием позволила бы ему и другие вещи.
Когда я вернулась в кухню, на лице Рена играла хитрая улыбка. Если он слышал слова матери, я убью ее.
— Ну что, пойдем?
Я жестом предложила ему следовать за мной.
— Значит, ты беседовал с Анселем?
— Мэйсон позвонил мне, когда я вез Анселя домой. Он хотел убедиться в том, что у твоего брата не возникла мысль прибегнуть к самосуду.
Я остановилась у двери спальни.
— А почему он позвонил тебе?
Новость шокировала меня: Мэйсон действительно мне не доверял.
— Думаешь, так важно делить зоны ответственности, Лилия? — спросил Рен, усмехнувшись. — Он решил, раз уж Ансель — твой брат, да вдобавок еще и младший, он может не отнестись к твоим предостережениям достаточно серьезно. Кроме того, я теперь вожак мужского коллектива общей стаи. Даже согласно протоколу они должны первым делом обращаться ко мне. А уж потом к тебе.
— Ну, наверное, — согласилась я, справившись с приступом возмущения. Рен стал моим партнером, и теперь я не могла уже претендовать на то, чтобы быть конечной инстанцией для членов стаи. У вожаков-мужчин был приоритет перед женщинами. Рен управлял стаей. Моей обязанностью было помогать ему и следить за тем, чтобы другие не нарушали субординацию.
— Ничего личного, Кэл, — сказал Рен. — Таковы правила.
Я кивнула и открыла дверь в спальню.
— О, нет!
Все оказалось еще хуже, чем я думала. Рен присвистнул.
— Если ты ненавидишь одежду, зачем тебе так много вещей? Тут даже пола не видно.
— Подожди секунду.
Я принялась охапками закидывать вещи в шкаф.
— Если ты для меня стараешься, то зря.
Когда я расчистила постель, Рен растянулся на ней и подложил пару подушек, чтобы опереться на них. Устроившись, он поманил меня пальцем.
— Иди сюда.
Сердце подскочило к самому горлу, да там и осталось.
— Я не кусаюсь, Лилия, — заверил Рен, сверкнув зубами.
Я отметила про себя, что среди них не видно острых клыков. Медленно подойдя к кровати, я остановилась возле Рена.
— Ты знал о том, что Мэйсон и Нев встречаются?
Он кивнул.
— Как долго?
— Около полугода, насколько я понимаю, — ответил он, пожав плечами.
— Остальные члены твоей стаи относятся к этому с пониманием?
— По большей части, — ответил он неуверенно.
— Что ты имеешь в виду?
Рен вздохнул.
— Сабина относится к этому спокойно. Она всегда любила Нева. А Козетта охотно предоставляет Сабине право думать за нее, так что она разделяет мнение сестры.
— Значит, Дакс, — заключила я.
Рен не ответил. Перекатившись на бок, он протянул руки и схватил меня за запястья.
— Дакс не одобряет этого, — повторила я, стараясь не обращать внимания на то, что Рен притянул меня к себе и силой заставил сесть на кровать. Сердце учащенно забилось.
— Дакс считает, что слишком рискованно позволять Неву и Мэйсону встречаться, — сказал Рен, стараясь придвинуть меня как можно ближе. — Он считает, что это слабость, которая может стать угрозой для всей стаи.
— Это плохо, — заявила я, удивляясь тому, как хладнокровно Рен об этом говорит. Как он может быть таким спокойным? В желудке стало нехорошо. Хотя, впрочем, Рен всегда такой.
— Это не имеет значения.
Я почувствовала, как напряглись мышцы на его груди.
— Дакс знает, что я его вожак, а я ничего не имею против встреч Мэйсона и Нева. Они должны быть вместе, раз уж им так хочется.
— Ну, в таком случае, мы с тобой солидарны, — сказала я, стараясь заглушить сомнения.
У меня не было уверенности в том, что Дакс слепо подчиняется приказам Рена.
— Да, так и есть, — сказал он, и лицо его приняло суровое выражение. — С ними не будет проблем.
— Отлично.
Он так крепко прижал меня к себе, что я даже перестала надеяться на то, что мне когда-нибудь удастся расслабиться.
— Так о чем ты хотел поговорить?
— Мне необходимо удостовериться, что с тобой все в порядке.
Глаза Рена подобрели, а голос стал очень тихим и нежным.
— Так много всего произошло за последнее время, нам всем пришлось нелегко.
Он помолчал, а потом продолжал, еще тише, едва слышно.
— Но для вожаков все иначе.
— Да уж, — согласилась я и задержала дыхание, чувствуя, как рука Рена гладит мою ключицу. Затем он убрал руку с плеча и провел пальцами по моим длинным волосам.
— Я могу остаться с тобой, если ты позволишь, — сказал он.
Его лицо оказалось совсем рядом с моим.
— Что ты делаешь?
Я попыталась отстраниться, но он схватил меня сзади за шею.
Он зашептал, и его горячее дыхание обожгло мои губы.
— Просто позволь мне поцеловать тебя, Калла. Ты не представляешь, как долго я об этом мечтал. Никому такого не пожелаю.
Губы мои приоткрылись, и спустя мгновение Рен прижался к ним своими мягкими, как бархат, губами. Я закрыла глаза, ощущая в душе шелест тысячи крыльев, трепетание которых распространялось по всему телу. Его запах окутал меня. От него пахло кожей, сандалом и костром, горящим в осеннем лесу. Он отстранился, но лишь для того, чтобы провести губами по моей шее.
В крови горело пламя, я вся трепетала. Неужели все это происходит со мной? Я не могла прогнать воспоминания о том, как мы с Шеем целовались на поляне в школьном саду. Как я сама попросила его поцеловать меня. О том, как меня словно поразил электрический разряд, когда его губы коснулись моих. Но на самом деле мое место здесь. Я старалась прогнать воспоминания, а Рен сидел и гладил меня по колену. Его пальцы скользили все выше и выше по бедру, забираясь под подол платья. Я схватила его за запястье.
— Постой.
Он не сделал попытки освободить руку, но продолжал целовать меня во впадину между плечом и шеей.
— Давай пропустим это томительное ожидание, — сказал он тихо, не отрывая губ от моего плеча.
— Прошу тебя, Рен. — Сердце мое бешено стучало. — Ты слишком торопишь события. Нам нужно дождаться официального заключения союза.
Он тихо зарычал и перекатился на другой бок.
— Я думаю, скоро ты признаешь, что оттягивать удовольствие — это чересчур сурово по отношению к себе.
— Прости, — сказала я, сжимая его руку. — Не то чтобы я не хотела…
Я не знала, что сказать, так как внезапно осознала, что и сама не понимаю, чего хочу.
— Я могу помочь тебе.
Он вновь потянулся ко мне, и я спрыгнула с кровати.
— Я серьезно говорю, Рен.
— Хорошо, — сказал он, медленно поднимаясь на ноги. — Для тебя это новая территория. Хранители превратили тебя в какую-то монашку. Зря они это сделали.
Я схватила книгу, лежавшую на тумбочке возле кровати, и швырнула в него.
— Вон из моей спальни!
Он поймал книгу в воздухе и аккуратно положил на кровать.
— Полегче, Лилия. Это была не слишком удачная шутка. Я не хотел обидеть тебя.
Меня трясло от перенесенного унижения.
— Ты не знаешь, что это такое.
— Я знаю, прости меня, — сказал Рен.
Он подошел и взял меня руками за подбородок.
— Я знаю, тебе было нелегко. Ты заслуживаешь большего.
Я кивнула. Рен наклонил голову и легонько провел губами по моим губам.
— Вот увидишь, это приятно. Поверь мне.
— Прости за то, что рассердилась на тебя, — сказала я тихо.
— Да ничего, все в порядке. Ты здесь главная, — ответил он. — А я больше не буду давить.
— Честное слово, я больше не сержусь, но очень, очень устала, — пожаловалась я, садясь на кровать. — Такой тяжелый день был.
— Да уж.
— Давай сегодня не будем уже ничего затевать, ладно? Мы и так уже…
— Да-да, я же сказал, — ответил Рен, натянуто улыбаясь. — Ты здесь главная. Пока ты не будешь готова, я тебя не потревожу. До завтра.
Он поцеловал меня в лоб и вышел из спальни. Я откинулась на подушку, размышляя о том, что я вообще не понимаю, кто я и где я, не говоря уже о том, чтобы чувствовать себя главной. На губах все еще горел поцелуй Рена, но когда я закрыла глаза, перед моим мысленным взором возникло лицо Шея.



Глава 16


Пока я устраивалась на стуле поудобнее, Шей перевернул страницу и нацарапал несколько строк.
— Какая жалость, что они не позволяют людям приносить с собой напитки, — сказала я. — Как я прочитаю такой огромный текст без кофе?
— Да ты же ничего и не читала, Калла, — поправил меня Шей, не поднимая головы от книги. — Ты просто сидела и смотрела за тем, как я читаю.
— Я думала, ты попросишь меня порыться в книгохранилище.
Я метнула взгляд на лежавшую перед ним книгу.
— Ты уже нашел что-нибудь интересное?
Шей поджал губы.
— Слушай, я же не критикую тебя, — пояснила я. — Просто интересно, много ли тебе удалось перевести.
Он откинулся на спинку стула.
— Значит, так. Книга, похоже, состоит из трех частей. Первая называется «De principiis priscis». По всей вероятности, это история появления вашего мира. Вторая — «De proelio…».
Шей сделал паузу.
— Это значит «битва», — сказала я.
Шей кивнул и улыбнулся мне уголком губ.
— Я почему-то был уверен, что ты знаешь это слово.
Я усмехнулась и закинула руки на спинку стула. Даже упоминание о битве заставило мои мышцы рефлекторно сокращаться и расслабляться. Кроме того, я сидела на месте уже не первый час. Сначала в школе, а после с Шеем в библиотеке. Шей с любопытством посмотрел, как я разминаюсь, и вернулся к своим записям.
— Возможно, в ней содержатся подробности Колдовской войны, — сказал он, взглянув на книгу. — Впрочем, скоро узнаем.
— А как называется третья часть?
Он нахмурился, и пряди золотисто-каштановых волос, спадавшие ему на лоб, зашевелились.
— В ней смысла меньше всего. Я пока не могу понять, о чем она.
Он открыл книгу и стал перелистывать страницы. Дойдя до последней, Шей остановился.
— Это самая короткая часть. Называется «Praenuntiatio volubilis».
— «Весть»? — предположила я, затем взяла ручку и начала рисовать в блокноте, лежавшем на столе передо мной. Шей открыл латинский словарь.
— Нет, я думаю, не так. Больше похоже на «предсказание» или «знамение». Но второе слово «volubilis»
[2] намекает на то, что предсказание это не окончательное. Ну, знаешь, не то, что судьба или рок. О чем бы там ни было написано, это можно изменить, на это можно как-то повлиять.

— Стало быть, книга заканчивается описанием событий, которые должны произойти в будущем?
По неизвестной причине волоски на задней части моей шеи встали дыбом. Шей негодующе зарычал.
— Нет. Я прочел последнюю страницу, чтобы узнать, нет ли там заключения, которое помогло бы понять общий смысл всей книги.
Он снова пролистал книгу и остановился на последних строчках. Теперь не только на шее, но и на спине, и даже на плечах — волоски всюду стояли дыбом.
— И что там написано?
Шей рассердился на меня, но все же прочитал.
— Crux ancora vitae.
— Что? — переспросила я, вскочив на ноги и подходя к стулу, на котором сидел Шей.
— Я думаю, это пословица или что-то в этом роде. Можно перевести как «Крест — якорь жизни». Я и не знал, что христианство у вас в ходу.
Он водил пальцем по строчкам. Я отошла от него и обошла вокруг стола, чувствуя, что не могу усидеть на месте.
— Определенно не в ходу. Да и в книге говорится не о христианстве. Что бы ни означала эта пословица, она не имеет христианского подтекста. В ней говорится о чем-то еще.
— Думаю, ты ошибаешься, Калла, — возразил Шей. — Если принять во внимание, какой латынью она написана, и сравнить с тем языком, которым написаны другие редкие книги, время ее создания достаточно легко определить. Если взять даже сам шрифт или украшения, которые попадаются в тексте, то книгу следует отнести к периоду позднего Средневековья или началу эпохи Возрождения. Если мои предположения верны, то автор должен был испытывать серьезное влияние христианства. Да и появление такого символа, как крест, наталкивает на определенные выводы.
— Да, вполне возможно, книга была написана в период Средневековья, но сам текст появился раньше, да и сами Древние появились раньше христиан.
— Но если книга относится к дохристианскому периоду, а не к Средневековью, тогда какого черта все это значит? — спросил Шей, отталкивая том и негодующе фыркая. — Кто-то должен был подсказать этому дураку, как надо заканчивать повествование. Никакого тебе заключения, вместо него только дурацкая пословица. И рисунок.
Я остановилась в паре метров от его стула.
— Рисунок?
— Да, рисунок, изображающий крест.
Шей подтянул к себе книгу и уставился на последнюю страницу.
— Да, если на него внимательно посмотреть, можно сказать, что в нем есть намеки на дохристианское происхождение, как ты и утверждаешь. Он точно не похож ни на одно из распятий, которые мне приходилось видеть.
Я подошла чуть ближе. Сердце бешено забилось.
— Что ты имеешь в виду?
— А почему бы тебе самой не посмотреть? — спросил он, поднимая голову, чтобы взглянуть мне в глаза. Увидев затаившийся в них страх, Шей встал и подошел ко мне.
— Калла, — сказал он, беря меня за руки. — Я понимаю, что ты боишься этой книги. Но ты уже так далеко зашла. Я уверен, тебе стоит на это взглянуть.
Я начала было отнекиваться, но он крепко держал меня за руки.
— Мне нужна твоя помощь.
Он смотрел мне прямо в глаза, в его взгляде читался вызов.
Я хотела возразить, но понимала, что с тех пор, как я согласилась встречаться с Шеем в библиотеке, достаточно весомых аргументов пойти на попятную у меня не было.
— Хорошо.
Он подвел меня к столу и развернул книгу так, чтобы мне не пришлось читать ее вверх ногами. Затем Шей сел на стул и закинул руки за голову, сцепив пальцы на затылке.
— Странный, правда? Я имею в виду, что концы у обеих перекладин разные. Из-за этого крест выглядит асимметричным, несмотря даже на то, что перекладины перекрещиваются ровно посередине.
Я внимательно изучила рисунок и пристально посмотрела на Шея.
— Ты его разве не узнаешь?
Он тоже посмотрел на рисунок.
— Что ты имеешь в виду?
— Он как две капли воды похож на татуировку, нанесенную на заднюю часть твоей шеи, — сказала я, постучав пальцем по рисунку.
Он засмеялся.
— Да нет у меня никаких татуировок.
Я стояла и смотрела на него, моргая от удивления.
— Как это нет?
— Думаешь, я мог сделать татуировку и забыть об этом? — спросил он. — Слышал, это довольно болезненный процесс.
Он вздрогнул, когда я нагнулась к его шее и оттянула назад воротник рубашки. Татуировка была на том же месте, где я видела ее раньше. Перед моими глазами была точная копия креста, нарисованного в книге Хранителей. Он был выколот на бронзовой коже мальчика черной тушью. Верхняя перекладина начиналась почти у самого затылка и тянулась вдоль всей шеи.
— Ну, я же тебе говорил. Нет там никаких татуировок, — сказал Шей, стараясь высвободиться из моих цепких рук.
Я схватила его за плечо и заставила сидеть неподвижно.
— У тебя есть татуировка в виде креста на шее. Я отлично ее вижу.
Я почувствовала, как по телу юноши прошла дрожь. Я отпустила воротник и слегка нажала на руку, чтобы напряженные мышцы расслабились.
— Калла, — спросил он шепотом. — Ты не шутишь?
— Нет, — ответила я, садясь на корточки позади его стула. — Мне просто трудно представить себе, что ты никогда не видел заднюю часть своей собственной шеи.
Он сморщил лоб.
— Возможно, что и видел. Даже наверняка. Но не помню, чтобы там была татуировка. Она там действительно есть?
Я провела пальцем по шее, повторяя контуры рисунка. Он поежился.
— Да, вот здесь.
— Дай мне, пожалуйста, свое зеркальце, я пойду в туалет и проверю при помощи большого зеркала.
Он вскочил со стула и вопросительно посмотрел на меня.
— У меня нет зеркальца.
— Нет? — переспросил Шей, хмурясь. — Ну, ничего, я что-нибудь придумаю.
Он сорвался с места, а я села на его стул, вернувшись к чтению загадочной книги.
Несколько минут спустя я оторвала взгляд от страницы и обнаружила, что Шей стоит рядом и смотрит на меня со встревоженным и нервным выражением лица.
— Скажи, ты дурачишь меня или нет?
— Ты нашел зеркальце?
— Я позаимствовал его у библиотекарши, которая выдает книги. Сказал, что у меня проблема с контактной линзой, а рассмотреть ее в большом зеркале не получается.
— Ты носишь линзы?
— Нет, — ответил он, подтаскивая еще один стул для себя. — Но ты не ответила на мой вопрос.
Я расправила плечи.
— Какой смысл мне лгать? Ты хочешь сказать, что посмотрел на шею и ничего там не увидел?
— Да, именно это я и хочу сказать. Я посмотрел на шею и не увидел там ничего. Кожа абсолютно чиста. Нет там никакой татуировки. Никакого странного креста. Ничего.
— Жаль. Но крест там, у тебя на шее, — сказала я. — Я не слишком хорошо разбираюсь в магии Хранителей, могу лишь сделать предположение. Скорее всего, на твое зрение наложено какое-то заклятие, так что ты можешь видеть все, кроме этого креста.
Я снова посмотрела на последнюю страницу и обвела пальцем контур изображенного на ней креста.
— От Хранителей я получила приказ скрывать от тебя наш мир, даже несмотря на то, что меня попросили охранять тебя. По какой-то причине они не хотят, чтобы ты знал о нем.
Лицо мальчика побелело.
— Хочешь сказать, что дядя наложил на меня заклятие, чтобы я не догадался о существовании татуировки?
— Он тебе не дядя, — напомнила я, стараясь, чтобы мои слова прозвучали твердо, но не слишком грубо. — Да, я думаю, так и было.
Шей поставил локти на колени и закрыл лицо руками. Я нерешительно поднялась. Когда я обняла его и прижала к себе, мои руки и ноги задрожали. Сердце снова бешено забилось. Я понимала, что лучше держаться от Шея подальше, но видеть его в таком состоянии и ничего не делать было невозможно.
Он отнял руки от лица и обнял меня за талию. От прикосновения его пальцев снова появилось ощущение тепла, распространявшегося по всему телу. Он прижался ко мне и приложился щекой к выемке между шеей и плечом. По всему телу пробежали мурашки, напоминавшие электрические разряды. Я тихонько погладила его растрепанные золотисто-каштановые волосы и закусила губу, стараясь сдержаться и не поцеловать его в лоб.
— Спасибо, — пробормотал он тихим, хриплым голосом. Кашлянув, он продолжил: — Чем больше я понимаю, что понятия не имею о том, кто я такой, тем тяжелее становится.
Я тихонько усмехнулась. Шей напрягся.
— Что здесь смешного?
Я провела пальцами по его волосам.
— Вообще говоря, ничего смешного. Но если сравнить со мной, можно обнаружить кое-что забавное. Я, в противоположность тебе, всегда слишком хорошо знала, кто я и кем стану.
Он выпрямился, и я выпустила его из объятий, но не ушла, а осталась сидеть на корточках возле его стула.
— Ты бы хотела стать кем-то другим?
— Нет, — быстро ответила я. — Мы — это мы. У меня нет желания становиться кем-то другим. Но сейчас я боюсь того, чем это может обернуться для тех, кто мне небезразличен.
Шей взглянул на меня, медленно поднял руку и погладил меня по щеке. Я смотрела в его глаза, и мне казалось, что я иду по дорожке запретного сада. Я быстро отошла, села на свой стул и попыталась отдышаться и унять сердцебиение. Чтобы отвлечься, я снова принялась рисовать в блокноте, чувствуя, что Шей наблюдает за мной.
— Я хотел выяснить, что в этой книге, потому что мне хотелось знать больше о Воинах и Хранителях.
Я повернулась, чтобы взглянуть на него. Шей смотрел на меня с любопытством. Я обрадовалась тому, что он, видимо, не обиделся на то, как поспешно я отошла на безопасную дистанцию.
— Знаешь, я абсолютно уверена, что все происходящее здесь так или иначе связано с тобой, Шей. Нам очень нужно узнать, кто ты.
Он ничего не ответил, но кивнул в знак согласия. Я указала на книгу в кожаном переплете, лежавшую на столе.
— Итак, мы знаем, что у тебя на шее такой же крест, как на рисунке в книге. Но мы не знаем, что он означает.
Шей повернулся, чтобы посмотреть на иллюстрацию.
— А треугольники у меня на шее есть?
— Нет, — ответила я, с некоторой неохотой подвигая стул ближе к нему, чтобы мне тоже был виден рисунок на странице.
— Ты думаешь, в них заключается что-то важное?
Он указал на мой блокнот. Я взглянула на него и обомлела, потому что увидела не менее десяти таких же треугольников, которые я нарисовала, пока мы разговаривали.
— У меня такое чувство, что я их где-то недавно видела, но где, не могу понять.
Я закусила губу и стала вспоминать.
— О!
Пошарив в сумке, я вынула лабораторную тетрадь по органической химии.
— У тебя проблемы с химией?
Шей нахмурился, наблюдая за тем, как я листаю страницы тетради.
Я отрицательно покачала головой и продолжала листать страницы, пока не нашла вступительную статью к эксперименту, который мы делали в понедельник.
— Смотри. Так и знала, что видела их раньше. Такие же треугольники приведены в качестве иллюстрации к лабораторной работе, посвященной алхимии. Это символы, которые использовали средневековые алхимики, — сказала я, указывая на рисунок в тетради.
Шей встал и подошел, чтобы заглянуть через мое плечо.
— Как здорово, что ты прочитала вступительную статью. Я бы сразу перешел к эксперименту.
Я улыбнулась и продолжала читать.
— Каждый из четырех треугольников символизирует один из элементов: землю, воздух, огонь и воду.
Я взглянула на рисунок в книге Хранителей и вернулась к иллюстрации в тетради.
— Я не представляю, каким образом они могут быть связаны с крестом.
— Похоже, ты только что нащупала первый вопрос, расследованием которого ты и займешься, Кэл, — сказал Шей, похлопав меня по плечу.
— Отлично. Только, может, в книге есть и другие подсказки, помимо пословицы? Как она звучит, прочитай мне еще раз.
— Крест — якорь жизни, — сказал он, изображая напыщенного ученого мужа. — Это последняя строчка книги. После нее рисунок.
Я записала фразу в блокнот посреди рассыпанных по странице треугольников.
— А что перед пословицей?
— Еще большая чепуха, — ответил Шей, и по его голосу можно было догадаться, что он расстроен.
— На последней странице в конце есть две фразы, стоящие отдельно от основного текста. Последнюю фразу мы уже читали — это пословица. Предпоследняя фраза звучит так: «Пусть отпрыск несет крест».
— Пусть отпрыск несет крест. Крест — якорь жизни, — пробормотала я себе под нос и увидела, как в его глазах забрезжила искра понимания. По спине прокатилась волна ледяного холода.
— А что означает этот отпрыск? — спросила я шепотом.
Он сглотнул, и кадык на его шее поднялся, а потом опустился.
— Это означает «потомок».
— Чей потомок? — допытывалась я, понимая, что была права и Шей — не простой мальчик.
— Да это неважно; потомок может быть чей угодно. Иногда это слово используют в значении «наследник».
— Шей, — сказала я, потянувшись рукой к его плечу, чтобы повернуть его к себе.
Я боялась дотрагиваться до него, но мне нужно было снова посмотреть на татуировку.
— Нет, — отрезал он, уворачиваясь от моей руки и отбегая к полкам, которыми было заполнено помещение.
Я вскочила на ноги.
— Это же ты. Ты несешь крест. Он у тебя на шее. Ты и есть этот отпрыск.
— Нет, нет, нет, — повторял он, отступая по мере того, как я приближалась к нему. — Это все просто розыгрыш. Или идиотская шутка.
Лицо его исказилось. Он посмотрел на меня с обидой.
— У меня есть татуировка, которой я не вижу. Мой дядя не человек, а колдун. А теперь я еще и какой-то дурацкий потомок, о котором написано в книге, которая появилась за сотни лет до момента моего рождения? Нет, я так не думаю.
Когда я сообразила, что он собирается сбежать, я сделала единственное, что могло спасти ситуацию.
— Шей, — вскрикнула я, и голос мой, острый, как бритва, заставил его остановиться.
Воспользовавшись моментом, я прыгнула, обернулась волчицей прямо в воздухе и сбила его с ног. Передними лапами я впилась ему в грудь, не давая подняться. Сидя на нем, я вновь обернулась человеком.
— Может, для тебя было бы лучше, если бы я лгала, но ты видишь перед собой девушку, которая способна в любой момент превратиться в волчицу. Ты помнишь об этом?
Я погладила его щеку рукой, чувствуя, как быстро тает мое тело от соприкосновения с ним. Я закрыла глаза, чтобы насладиться его запахом и теплом. Он приподнялся и обнял меня рукой за шею. Второй рукой он взял меня за голову и притянул к себе. Прежде чем я успела отреагировать, его губы уже сомкнулись с моими. Поцелуй начался с нежного, ищущего касания. Его губы так мягко прижались к моим, что я не могла двигаться, словно была зачарована. Я приоткрыла губы и позволила себе утонуть в водовороте разгоравшегося желания.
Шей целовал меня все крепче и жарче, рука его двигалась вниз по моей спине. Дойдя до края рубашки, она проникла под нее и стала ласкать обнаженную кожу. Мне казалось, что я пью солнечный свет. Рукой я гладила его грудь, потом шею, а после — резкую, мужественную линию подбородка. Я прижалась к нему, желая глубже погрузиться в те неведомые чувства, которые он умел будить в глубине моего тела. Мне хотелось почувствовать еще большую свободу и первобытную страсть.
Шей схватил меня за бедра и молниеносным движением перевернул на спину. Мы поменялись ролями — теперь он прижимал меня к полу. Руки его свободно гуляли под моей рубашкой, тело было крепко прижато к моему. Я чувствовала запах желания, которое поднималось в нем и смешивалось с моим. Воздух наполнился им, словно грозовая туча электричеством. Молния могла ударить каждую секунду.
Я не покорилась его силе, не дала придавить себя и лишить воли. Наоборот, я тянулась к нему, стремилась вверх, обвив его ногами. Он нежно гладил меня, изучая пальцами изгибы моего тела. Рука его то и дело задерживалась, прикасаясь к потаенным местам; от этих прикосновений у меня захватывало дух. Я чувствовала, как мы сливаемся в единое целое, мне казалось, что я не могу уже обходиться без него, но чувство это не рождало зависимости, наоборот, я испытывала ощущение безграничной свободы. Лаская губами его губы, я испытывала такое удовольствие, что сознание почти покинуло меня, и казалось, будто мир уносится куда-то, оставляя нас наедине, чтобы мы могли всецело насладиться друг другом.
Когда я выскользнула из его объятий, комната кружилась у меня перед глазами. Я поднялась на ноги, которые практически не держали меня, и сделала несколько неверных шагов по направлению к столу. Сердце неистово билось, грозя выскочить из грудной клетки. От его бешеной скачки болела грудь. Я не могу этого сделать, нельзя. Но мне так хотелось. Никогда так сильно ничего не хотела. Он встал с пола вслед за мной и стоял, глядя на меня и улыбаясь. В глазах его снова горел обычный огонек.
— Что-то не так?
Я сердито плюхнулась на стул, не в силах что-либо сказать и тихо ненавидя себя за это. Тело все еще болело от усилий, которые пришлось приложить, чтобы освободиться от объятий Шея.
— А, понятно, — сказал он, и улыбка на его лице померкла. — Правила поцелуев и твоя неизбежная свадьба. Когда она, кстати, напомни мне?
— В день Самайна, — ответила я, и сердце защемило от осознания, что до праздника остались считаные дни.
— Сам… Как? — попытался повторить трудное слово Шей. — Думаешь, я знаю, когда это?
Я вырвала из блокнота листок, скомкала и бросила в него.
— Для парня, имя которого у большинства ассоциируется с известной частью тела, слишком патетический вопрос.
Он поднял с пола скомканный листок и бросил его в ближайшую корзинку для мусора.
— То, что у меня ирландское имя, еще не повод быть экспертом во всех древних языках.
— Ну, латынь же ты знаешь, — возразила я.
— Ну, может, поэтому у меня и не было времени выучить остальные, — парировал он.
— Да, вполне возможно, — согласилась я. — Самайн.
— Ну, хорошо, Самайн, — сказал Шей. На этот раз он произнес название правильно. — День твоей свадьбы. Какое это число?
— Тридцать первое октября.
— Хэллоуин? — спросил он хмуро. — Как романтично.
— Хэллоуин — ерунда, а вот Самайн — серьезный праздник, — сказала я, бросая на него предостерегающий взгляд, который он проигнорировал. — И важен он тем, что…
Шей изобразил руками пантомиму, которая напоминала поднимающийся в воздух дым.
— В ночь Самайна Хранители обновляют запасы энергии. В этот день стена, разделяющая миры, тоньше всего.
Шей перестал махать руками.
— Какие миры?
— Наш и нижний.
— Звучит страшно, — прокомментировал он, хватая ручку и делая запись в блокноте. Я обратила внимание на то, как тряслись его руки. Глядя на них, я гадала, был ли причиной дрожи страх или подавленное желание, которое все еще сотрясало мое собственное тело.
— Да, наверное, это страшно, — согласилась я. — На наше счастье Воины ходят в дозоры только по периметрам. Мне никогда не приходилось видеть, что они там делают.
Внезапно меня начало мутить.
— Ух ты, — воскликнул Шей, пристально глядя на меня. — Ты вся зеленая. Что случилось?
Я схватилась за край стола, надеясь, что головокружение не усилится.
— В этом году мне придется это увидеть.
Сама того не замечая, я впилась в крышку стола ногтями так, что оторвала от нее тонкий слой пленки, защищавшей поверхность.
— Это почему? — спросил он, наклоняясь вперед.
— В этом году церемония будет изменена. Потому что именно эту ночь они выбрали для заключения союза, и я буду там.
— Ты знаешь, что там будет происходить? — спросил он, бледнея.
— Нет, — ответила я. — Ритуал заключения союза хранится в секрете. Я почти ничего об этом не знаю.
— Это плохо, — сказал он тихо. — Впрочем, как и все, что с этим связано.
— Прекрати, Шей, — потребовала я, пытаясь углубиться в чтение книги.
— Я не понимаю, почему ты стараешься так слепо следовать правилам, — сказал он, игнорируя мой запрет. — Насколько мне известно, Рен встречался с половиной города.
Он посмотрел на меня, ожидая, по всей видимости, что я буду шокирована его заявлением.
— Все знают об этом. Это не важно. Это был его выбор, — ответила я, не отрывая глаз от стола. — Кроме того, для него действуют иные правила.
— А, значит, мальчики — это мальчики, а девочки должны вести себя хорошо? — усмехнулся Шей.
— Я — вожак, — заявила я, обхватывая ногами ножки стула. — Меня никто не имеет права тронуть. Это закон Хранителей.
— А Рен, значит, может трогать, кого хочет? — спросил Шей. — Похоже, он так и делает.
— Он тоже вожак, но он — мужчина. Охотничий инстинкт — часть его натуры, — сказала я и еще сильнее сжала ножки стула.
Дерево жалобно запищало. Я могла прочесть в глазах Шея вопрос, который должен был последовать, но мне очень не хотелось, чтобы он прозвучал. Шей сдвинул брови.
— Но, если ты такой же вожак, как и он, разве охотничий инстинкт не должен быть частью и твоей натуры?
Я ничего не ответила. Мои ноги, казалось, горели огнем.
— И я дотрагивался до тебя… — сказал он, шевеля пальцами, словно жалел, что не может коснуться меня снова.
Интересно, он хочет меня так же сильно, как я его?
— Мне не следовало позволять тебе делать это, — сказала я, чувствуя, что мое тело вновь становится безвольным и мягким. — Можем мы поговорить о чем-нибудь другом?
— Но это несправедливо… — пожаловался он, протягивая ко мне руку.
Я отстранилась.
— Здесь речь о справедливости и не идет. Все это относится к традициям, а Хранители придают им огромное значение.
— А как же… — начал было он, но оборвал себя на полуслове.
— День заключения союза вот-вот наступит, — сказала я, пряча руки под стол. — Я не свободна. И, кстати, чтобы ты знал, Рен больше ни с кем не встречается и уже не будет.
— А с тобой он встречается? — спросил Шей, захлопывая крышку ноутбука.
— Все не так просто, — ответила я. — Хотя, если подумать, то просто. Я принадлежу Рену, а не тебе.
Шей осел на стуле.
— Терпеть не могу этого парня. Он ведет себя так, словно ты его собственность.
— Ты не понимаешь, — заявила я, испытывая неловкость от бессмысленности разговора. — И ты не поцелуешь меня снова, Шей Доран.
— Я бы не стал этого обещать, — ответил он.
Я отвернулась, чтобы скрыть яркий румянец, охвативший мои щеки. Я бы и не хотела, чтобы он это обещал, но у меня не было выбора. Нужно немедленно это прекратить.
— Хорошо, — сказала я, стараясь, чтобы мои слова звучали холодно и безапелляционно. — Я уверена, что ты отлично сможешь справиться в жизни с одной рукой.
Шей мгновенно убрал руки со стола.
— Ты этого не сделаешь.
Я засмеялась.
— Тебе придется решать, хочешь ли ты рискнуть рукой.
Он поежился и шепотом произнес что-то, чего я не поняла.
— Прости, что ты сказал?
По телу распространилась волна разочарования, даже живот свело. Я определенно хотела, чтобы он снова прикоснулся ко мне, и ругала себя за то, что сказала, и его за то, что мне стало так нехорошо.
— Как приятно сознавать, что я попался на удочку целомудренной девственницы, — сказал Шей.
Лицо его помрачнело от гнева, как небо перед грозой.
— Как ты сказал?
— Забавный исторический факт.
Голос его звучал холодно, почти враждебно. Я ощетинилась.
— Ну, знаешь, в старые времена существовал целый институт крайне привлекательных, но недоступных дев. Если они нарушали обет безбрачия, их хоронили заживо.
— Хоронили заживо? — спросила я, ежась от ужаса.
Интересно, Хранители сделают со мной то же самое, если узнают о наших встречах с Шеем? Я, конечно, догадывалась, что последствия обязательно будут, если кто-то, кроме Рена, дотронется до меня, но никогда не думала о том, насколько суровыми они окажутся.
— А того, кому «посчастливилось» совратить с пути истинного священную девственницу, предавали публичной казни, — закончил он.
Я внезапно почувствовала себя опустошенной. Меня пугало наказание, но то, что могло случиться с Шеем, пугало несравнимо больше.
— Мне кажется, стоит извлекать уроки из истории, — сказала я тихо, стараясь скрыть дрожь в голосе.
— Мы живем не в Древнем Риме, — отрезал Шей.
— А теперь, коль скоро мы закрыли этот вопрос, — продолжила я, не обращая внимания на сердитое выражение, с которым он смотрел на меня, — давай вернемся к тому, что для нас сейчас важнее всего.
Он внимательно смотрел на меня.
— Ну, пожалуйста, — добавила я тихо.
— Хорошо, — согласился он, открывая ноутбук. — Если принять на веру теорию о том, что я и есть этот самый отпрыск, что это нам дает?
Спасибо тебе, Шей.
— Мне кажется, было бы важно знать, чей ты потомок, — ответила я после непродолжительного размышления.
Он кивнул и пожал плечами.
— Я не слышал ни о каких славных предках.
— Ты не помнишь родителей?
— Нет. Они погибли в автокатастрофе, когда мне было два года. Я совсем их не помню, даже как они выглядели.
Он переложил книгу на колени и обвел пальцем очертания креста, изображенного на рисунке.
— У меня нет даже фотографий. Дядя Боско всегда говорил, что прошлое должно оставаться в прошлом.
Я нахмурилась.
— У тебя нет ничего, связанного с родителями? Ни одной вещи, которая могла бы тебе напоминать о них?
— Есть только одеяло, которое связала для меня мама, — сказал он, застенчиво улыбнувшись. — Когда я был поменьше, всюду возил его с собой.
Я подергала пальцами за край рубашки, чтобы скрыть улыбку.
— А как их звали?
— Тристан и Сара Доран.
Я вздрогнула так сильно, что чуть не упала со стула. О, боже, те же имена. Нет, только не это.
Голова мальчика взметнулась.
— Что такое?
— Тристан и Сара? — переспросила я, чувствуя, как в животе поднимается волна ужаса.
— Да, Калла, а что такое? — спросил он. — Опять плохие новости?
— Я точно не знаю, что это значит. Пожалуйста, имей это в виду. В тот вечер, когда на нас напали на улице возле «Эдема»…
Я умолкла на полуслове, потому что вспомнила выражение лица пленного. Оно буквально всплыло в памяти и встало перед глазами, огромное, страшное.
— В общем, тот, второй, Ищейка, которого взяли живым… — продолжила я, желая стереть с кожи Шея тот мертвенный оттенок, в который она была окрашена. — Словом, он назвал эти имена — Тристан и Сара.
— Один из тех, кто набросился на нас, знал моих родителей? — спросил он.
Я увидела, как пульсируют вены на его шее.
— Не уверена, — ответила я, стараясь придерживаться фактов.
Каждое новое слово, казалось, могло стать роковым. Мне казалось, что я иду по тонкому льду и что моя жизнь может быть разрушена в любой момент.
— Что в точности он сказал? — спросил Шей, наклоняясь ко мне и внимательно за мной наблюдая.
— Он спросил, где ты… — сказала я и замолчала, чтобы восстановить в памяти события как можно точнее. — Потом он сказал: «Он не знает, кто он такой, не так ли? Что ты забрал Тристана и Сару? Что ты будешь делать?»
Шей крепко вцепился в стул.
— Мне казалось, Ищейки хотят разрушить мир. Вроде бы они олицетворяют зло?
Я молча кивнула, так как не знала, что ответить. Он поднялся, закрыл ноутбук и взялся за лямку рюкзака.
— Прости, но мне нужно уйти. Слишком много… — добавил он, качая головой. — Я должен побыть один. Но я буду здесь в то же время завтра.
Я продолжала сидеть неподвижно, глядя, как он проходит мимо меня. Мне очень хотелось пойти вместе с ним.
— Да, Калла, — сказал он, на мгновение остановившись. Он нагнулся и шепнул мне в ухо прямо сквозь волосы: — Знаешь, мне кажется, что лгут здесь не мне одному.



Глава 17


На первых уроках Шея не было. Мне было очень нехорошо. От тревоги, которую я испытывала, меня стало мутить. Может, Хранители что-то сделали с ним? За первые два урока я успела сгрызть ногти на обеих руках. Когда я вошла в лабораторию органической химии и увидела его на обычном месте возле стола, мне пришлось приложить все усилия, чтобы тут же не броситься к нему и не заключить его в объятья. Два его партнера по лабораторным работам, ученики из числа людей, заметив меня, быстро ретировались к другому концу стола и замерли там испуганно. Шей краем глаза наблюдал их поспешное бегство.
— Ты всегда производишь на людей такой эффект? — спросил он, улыбнувшись краешком рта.
— Обычно да. Они реагируют так на всех Воинов. Ты — редчайшее исключение, потому что на тебя я произвожу другое впечатление.
Я уперлась руками в стол и постаралась придать голосу спокойное, ровное выражение.
— Где ты был утром?
— Ты волновалась обо мне? — спросил он, улыбнувшись шире. — Беспокоилась о своем редчайшем исключении?
— Ну вот еще, — солгала я.
— Я прогулял, — сообщил он, вертя в руках карандаш. — Утром мне не хотелось вставать.
— Мне кажется, твоя привычка прогуливать уроки слишком опрометчива, — ответила я, сердясь на себя за то, что чуть не нажила язву, пока он валялся в постели.
Он наклонился ко мне и сказал тихо, чтобы нас не подслушали.
— Ну, судя по твоим словам, мой дядя — какой-то могущественный волшебник. А если верить Логану, то он еще и попечитель этой школы. Как ты думаешь, они захотят выгнать меня?
— Может, так оно и есть, но я бы предпочла, чтобы ты относился ко мне с некоторой предупредительностью, — заметила я. — А то я уже подумала, что Хранители отдали тебя призраку на завтрак.
Шей нахмурился.
— А кто такой призрак?
По моей спине пробежала волна холода.
— Неважно. Главное, позвони в следующий раз, ладно?
— Ты мне и номер дашь? — спросил он с насмешливой улыбкой.
Я тоже не смогла удержаться от смеха.
— Думаю, да.
Я отбарабанила знакомый набор цифр, а он записал его в свой мобильный телефон.
— Мой запишешь? — спросил он, поднимая брови и с надеждой глядя на меня.
— Конечно, — ответила я, вынимая свой телефон и внося в записную книжку номер, который он продиктовал мне.
— Твой суженый не слишком рад тому, что видит, — сказал Шей, продолжая улыбаться.
Я обернулась и посмотрела туда, куда он указал взглядом. В конце лаборатории стоял Рен и наблюдал за нами. Он с непринужденным видом прислонился к столу, держа в руке ножницы. Я никогда еще не видела, чтобы обычная канцелярская принадлежность в руках человека выглядела так опасно.
— Ну, желаю, чтобы лабораторная прошла успешно, — сказала я вполголоса и направилась к своему рабочему месту. Мне хотелось дать самой себе хорошего пинка за то, что я расслабилась и позволила себе продемонстрировать свое расположение к Шею на глазах у других.
Когда я подошла к столу, Рен с деловитым видом расставлял оборудование, необходимое для лабораторной работы.
— Привет, Рен, — поздоровалась я, едва слыша свой голос, заглушаемый шумом крови в ушах. Сердце снова бешено билось. Я смотрела на Рена, а мысленно видела постель в спальне, чувствовала жар его тела, которое было совсем рядом. Мне даже показалось, что я слышу звук своего горячего сбивчивого дыхания, совсем как в тот вечер, когда мы лежали, и руки Рена касались моего тела под платьем.
Я попыталась отогнать воспоминания, но они сменились другими. Теперь перед моим мысленным взором возник момент близости с Шеем, там, в библиотеке. Я не могла избавиться от чувства, что предала Рена каким-то изощренным, непростительным образом. Это ощущение заставило дать о себе знать мой непокорный характер, и я вспомнила всех тех девушек, которые с радостью позволяли Рену целовать их и делать кое-что еще. Внутри меня происходила жаркая битва двух противоположных эмоций, и я избегала смотреть на Рена.
Но, похоже, Рен тоже не слишком хотел смотреть на меня.
— Калла, — приветствовал он меня холодно. Кажется, в первый раз он не воспользовался ненавистной кличкой. Интересно, он решил сменить стиль общения, выполняя свое обещание «не давить на меня»? Или он взбешен тем, что я говорила с Шеем? Боже, я уже не в состоянии разобраться.
Я подавила зародившийся в груди вздох и полезла в сумку в поисках тетради для лабораторных работ.
— Я смотрю, ты близко к сердцу принимаешь приказы Логана, — прорычал Рен прямо над моим ухом.
Он испугал меня, я не ожидала этого и не видела, когда он подошел так близко. Я повернулась, чтобы посмотреть на него и чуть не отпрыгнула. Он практически завис надо мной, его тело было всего в нескольких сантиметрах.
— Приказы — это приказы, — пожала плечами я.
— Ну, он, наверное, счастлив, — сказал Рен, опираясь на лабораторный стол и неуверенно переминаясь с ноги на ногу. Он стоял так близко, что я, пожалуй, могла бы поместиться у него под мышкой, сделай я еще один шажок в его сторону.
Я постаралась не обращать на это внимания и сфокусироваться на разговоре.
— Логан? Да, надеюсь, ему будет приятно.
— Я имел в виду Шея, — возразил Рен, гневно глядя в сторону его рабочего места в начале класса.
Моя голова неожиданно заполнилась образами милых священных дев, которых с криками бросают в открытые могилы и засыпают живьем. Нужно будет записать это.
Я положила руку на его запястье. Он повернулся, чтобы посмотреть на меня, теперь уже гораздо нежнее и с примесью любопытства во взгляде.
— По поводу того вечера… Я — вожак стаи, а он — мой приятель. Что в этом плохого?
Он выпрямился и отступил на шаг.
— Мисс Форис сказала, что лабораторная займет весь урок. Давай приступим к делу, если ты не возражаешь, — сказал Рен.
— Рен… — начала я было, но он остановил меня взглядом, жестким, как алмазный резец.
— Забудь об этом.
Я подошла к нему, взяла за локоть и заставила повернуться к себе.
— Послушай меня, Рен. Сейчас вокруг такой беспорядок, и всем нам тяжело. Как ты сам сказал.
Он попытался отвернуться, но я зарычала и крепче сажала его локоть. На каменном лице заиграла тонкая улыбка.
— Ты должен знать… — начала я, и храбрость на мгновение изменила мне, но я набрала в легкие воздуха и решила выпалить остаток фразы без остановки. — Что я не хочу, чтобы ты оставлял меня.
Он напрягся, в глазах появился тревожный блеск. Он стоял и ждал следующего важного заявления. Но я ничего больше не сказала, и он аккуратно разжал мои пальцы, чтобы высвободить локоть.
— Я буду иметь это в виду.
Остаток времени, посвященного лабораторной, мы провели в неловком молчании. Когда урок подошел к концу, я чувствовала себя отвратительно. Рен вышел из комнаты, даже не махнув мне рукой на прощание.
Когда я вошла в столовую, члены стаи Халдис уже сидели за нашими обычными столами и мирно болтали. Дакс, Фей и Козетта расположились отдельной группой. Здоровяк что-то рассказывал, оживленно жестикулируя, а девушки внимали ему, приветливо улыбаясь. Брин и Ансель сидели близко друг к другу, но я с облегчением заметила, что они нашли в себе силы хотя бы отчасти сдерживаться и не смотреть друг на друга глазами, полными любви. Я чуть было не упала, зацепившись за собственную ногу, когда увидела, что Сабина сидит рядом с Невиллом и Мэйсоном и — улыбается. Мэйсон демонстрировал не слишком приличные способы использования банана, его собеседники то и дело разражались приступами хохота.
— Привет, Кэл, — сказал Ансель, когда я села на свободное место рядом с ним. — Поменяешь мне яблоко на апельсин? Ты взяла на кухне последний, а я собирал пакет с завтраком после тебя.
— Да, забирай.
Брат немедленно принялся копаться в моем пакете.
— Тебе получше, Кэл? — спросила Брин. — Во время первых двух уроков тебе было явно не по себе.
— Угу, — ответила я, отнимая у Анселя овсяное печенье. — Просто не слишком хорошо спала, а так все в порядке.
Когда к столу подошел Рен, я сердито вытащила из пакета сэндвич, напомнив себе, что я пришла в столовую, чтобы есть. Не успела я откусить кусок ростбифа, зажатого между двумя ломтями хлеба, как услышала за спиной знакомый голос:
— Привет, ребята. — По звуку можно было определить, что Шей находится прямо у меня за спиной. — Я подумал, а не присоединиться ли мне к вам?
Кусок сэндвича застрял у меня в горле. Глаза наполнились слезами, я закашлялась. Ансель постучал меня по спине, и через некоторое время я снова обрела способность дышать.
Я откашлялась еще раз и повернулась, чтобы посмотреть на него. Не надо, Шей. Не делай этого. Ты не понимаешь, что это значит.
— Вы не против? — спросил он серьезным тоном, но в глазах блуждали искорки смеха.
— Ты хочешь сесть с нами? — спросила я с недоверием, которое под конец фразы выросло до предела. Я не могла понять, что за игру он затеял.
— Да, если вы не против.
Разговоры за обоими столами стихли. Молодые волки уставились на человека, который казался им либо необыкновенно смелым, либо просто безумным, ведь он осмелился вторгнуться в их законное пространство. Я бросила взгляд на Хранителей, сидевших за столиком в противоположном конце столовой. Было отлично видно, как Логан поднял на лоб солнечные очки, чтобы удобнее было наблюдать за происходящим. В его глазах можно было прочитать ленивый интерес.
— Пожалуйста.
Я поразилась тому, как Рен одним скачком преодолел пространство, отделявшее его от Шея.
— Мы все хотели с тобой познакомиться поближе. Пожалуйста, присаживайся.
Мы действительно этого хотели?
Рен уселся на стул рядом со мной, предварительно убрав с него мой пакет с завтраком. Затем криво ухмыльнулся.
— Калла, ты не уступишь Шею свой стул?
Юноша нахмурился.
— Уверен, я смогу и сам принести себе стул.
— В этом нет необходимости, — ответил Рен ледяным тоном, не спуская с меня глаз.
Мне было не совсем понятно, что происходит, но не хотелось ссориться с Реном, когда речь шла о Шее. Если мне придется стоять на протяжении всего завтрака, пусть так и будет, решила я. Поднявшись, я подвинула Шею свой стул.
На моем запястье тут же сомкнулись чьи-то железные пальцы. Резко обернувшись, я увидела перед собой глаза Рена, в которых плясали злорадные огоньки. Он придвинул меня к себе, словно приз.
— Так, что у нас тут на завтрак? — спросил он, усаживая меня на колено.
— Я действительно могу принести себе стул, — повторил Шей, на этот раз не скрывая ярости.
Черные глаза Рена горели вызовом, но предназначался он мне.
— Нет, — сказала я, стараясь, чтобы голос звучал спокойно. — Все нормально.
— Мне кажется… Тебе не слишком удобно.
Я повернулась и увидела, как заиграли желваки на скулах Шея при виде рук Рена, обвивших мою талию.
— А мне вот очень удобно, — сказал Рен сладким голосом. Он провел губами по моей шее. Щеки сразу же вспыхнули. — А тебе, Лилия?
Шея перекосило, когда он услышал кличку, которой назвал меня Рен. Мне пришлось призвать всю силу воли, чтобы удержаться и не съездить Рену по челюсти. Он ведет себя жестоко.
— Все нормально.
Я бросила взгляд на Брин, она смотрела на меня. Ресницы ее трепетали, словно крылья бабочки. У Анселя на лице застыла глуповатая ухмылка.
— О, вы только посмотрите. В жизни не видел ничего более милого, — сказал Мэйсон, прикрывая руками нижнюю часть лица. — И чем вы только занимаетесь, когда нас нет рядом? Очень мило, очень.
Дакс взглянул на нас, и в груди его зародился одобрительный рев. Фей подмигнула ему и облизнула губы. Нев оторвался от блокнота, в котором что-то писал, посмотрел, поднял бровь и вернулся к своему занятию, так ничего и не сказав.
Брин и Ансель гримасничали. Даже Сабина хихикнула. Козетта посмотрела на нее, нерешительно поерзала, но улыбнуться не посмела. Чувствуя себя побежденной, я прислонилась к Рену, а он крепче обнял меня за талию. Я подумала о том, что он слишком низко держит руки и при этом касается тех мест, которые я всегда старалась защищать, по крайней мере до недавнего времени. Теперь же я испытывала жар, по ничего не могла поделать. Вдруг я увидела, какая боль отразилась на лице Шея.
— Заткнись, Мэйсон, — потребовала я.
Взяв из пакета апельсин, я запустила им в Мэйсона. Он со смехом поймал его.
— Не обращай на нас внимания, Шей, — сказал он с улыбкой. — Мы просто выводок диких животных.
— Да уж, — согласился Дакс, разминая руки.
По всей стае прокатился нервный смешок, но Шей улыбнулся Мэйсону в ответ.
— Да, я заметил, но некоторые из вас воспитаны лучше, а некоторые — хуже.
Он зло посмотрел на Рена, тот ответил ему столь же недружелюбным взглядом. Дакс прекратил улыбаться, Фей поджала губы. Я посмотрела на нее предостерегающе, заметив, как блеснули острые клыки у нее во рту.
— Ну, это, пожалуй, интересное наблюдение, — отозвался Мэйсон, доставая из кармана маленький серебристый предмет.
Он бросил его Шею, тот поймал его, и когда открыл ладонь, я увидела на ней шоколадку «Kiss» в серебристой обертке. Мэйсон подмигнул ему.
— Добро пожаловать за наш столик, друг. Надеюсь, ты здесь выживешь.
— Я тоже на это надеюсь, — сказал Шей, крутя между пальцев шоколадный батончик. — Спасибо за эту штуку. На свете нет ничего лучше хорошего поцелуя.
Его уголки рта приподнялись, изобразив улыбку. Шей искоса взглянул на меня. Я поджала пальцы обеих ног, чтобы удержать предательскую дрожь и не выдать себя.
— Это ты правильно подметил, — засмеялся Мэйсон, откидываясь на спинку стула.
— Ну, а теперь, чтобы как-то представиться… — продолжал он, хватая за руку Нева, который по-прежнему что-то писал в блокноте. — Давай, друг.
— Что давать? — спросил Нев, сердито глядя на Мэйсона, который оторвал его от работы.
— Лимерик, — ухмыльнулся Мэйсон.
— Ну уж нет, — возразил Нев, отъезжая назад вместе со стулом.
— Да давай же, — потребовал Мэйсон. — Он великолепен.
— Ты написал лимерик? — спросил Шей, взглянув на Нева.
— Да он не очень получился, — ответил Нев, стряхивая руку Мэйсона.
— Нев пишет стихи, — сообщил Мэйсон, вырывая блокнот из рук приятеля. Нев бросился было спасать блокнот, но Мэйсон не позволил ему до него добраться. — Здесь его творения. Прочитаем?
Нев поднял руку с зажатой в кулаке ручкой, словно это был нож.
— Если покажешь кому-нибудь, я тебя убью.
— Если пообещаешь прочесть лимерик, я отдам блокнот, — заявил Мэйсон, пряча блокнот под себя. — Я знаю, ты помнишь его наизусть.
— Не понимаю, чего я с тобой церемонюсь, — сказал Нев себе под нос.
— Все дело в моем неотразимом обаянии, — предположил Мэйсон.
— Ну да, в чем-то неотразимом, — согласился Нев.
— Я тоже хочу послушать, — заявил Рен.
Он начал поглаживать меня по бедру. Запах, исходивший от него, успокаивал меня, принося ощущение приятного тепла, но от прикосновения по телу распространялась дрожь. Не смотри на меня, Шей, пожалуйста. Нев положил ручку на стол.
— Хорошо.
Рен и Кэл во власти страсти,
Молодым одни напасти.
Бин с Козеттой не хрупки,
Дакс и Фей — здоровяки.
Брин и Ансель часто бесят…
Услышав это, Брин залила весь стол диетической колой. Мэйсон и Ансель захлопали. Я была слишком ошарашена и не знала, как реагировать. Так вот чем Нев занимается в свободное время…
— Бин? — переспросила Сабина, хмурясь.
Козетта принялась ловить салфеткой ручеек колы, который грозил просочиться на другую сторону стола.
— С каких это пор ты стал звать меня «Бин»?
— Да тут все дело в размере, — пояснил Нев.
— Извини, но это не лучшее твое стихотворение.
— А почему там ничего не говорится о вас с Мэйсоном?
Мэйсон сдвинул брови, и Невилл ловко спихнул его со стула. Мэйсон упал на пол, хохоча.
— А по мне, так отличное стихотворение, — сказал Шей с ухмылкой. — Можешь повторить снова, чтобы я мог понять, кому какое имя принадлежит? Если каждый поднимет руку, когда прозвучит его имя, я буду вам всем очень признателен.
Нев поглядел на Рена, тот кивнул утвердительно.
Нев повторил лимерик, на этот раз с большей охотой. Каждый из членов стаи поднял руку, когда прозвучало его или ее имя, одна только Сабина негодующе фыркнула и не присоединилась к товарищам. Дакс и Фей вместо руки показали Шею средний палец правой руки, когда до них дошла очередь.
— Спасибо, — сказал Шей, придвигаясь к Брин, так как теперь знал, на каком конце стола проще искать поддержки. Брин улыбнулась ему. Ансель подвинул к нему горсть чипсов; как-никак он был гостем, пришедшим во время завтрака.
Шей улыбнулся, посмотрев на Брин, и положил в рот пару чипсов.
— Калла мне много о вас рассказывала, — сказал он, жуя.
— О, правда? — спросила Брин, бросив на меня встревоженный взгляд. Я в ответ покачала головой, дав понять, что Шей не знает о ее связи с Анселем, и она расслабилась.
— Да, мы такие необычные, — сказал Ансель, поднимая вверх большие пальцы обеих рук.
— Да, это точно, братишка, — пробормотала я себе под нос. — Даже слишком.
Он вспыхнул; Брин поцеловала его в щеку.
— Не обращай на нее внимания, мы действительно необычные. А ты откуда, Шей?
— Вообще говоря, рассказывать особо нечего, — сказал он, подмигивая мне. Я зло посмотрела на него. Если еще раз подмигнет, подумала я, придется вырвать ему ресницы. — Я учусь в последнем классе, — продолжал Шей. — Живу в поместье Роуэн вместе с дядей.
Все находившиеся за столом изумленно вздохнули. У меня перед глазами возникла анфилада пустых залов, кое-где затянутых паутиной. Я чуть не упала с колена Рена, но он поймал меня и, усмехнувшись, вновь усадил прямо. Я закусила губу и посмотрела на Шея. Раньше мне не приходила в голову мысль о том, где он остановился, а теперь я не могла поверить своим ушам.
Здесь какая-то ошибка. Я всегда считала, что это государственное учреждение, а не жилой дом.
— В поместье Роуэл? — переспросил Ансель. — Я всегда думал, что там какой-то музей или что-то в этом роде. Ты там живешь?
— Да. Это дом моего дяди; просто он редко там бывает. У него такая работа — он часто мотается по свету. В основном домом распоряжаться приходится мне, — добавил Шей. — Мне кажется, он когда-то решил открыть его для посещения туристов, понимая, что будет в отъезде долгое время. Если хотите взглянуть на дом, я бы вас с удовольствием пригласил в гости.
Шей улыбнулся Анселю сверкающей улыбкой. Брат слегка побледнел.
— Это очень мило с твоей стороны, Шей, — сказала я. — Но мне кажется, что твой дядя предпочел бы, чтобы толпы таких горячих ребят, как мы, находились как можно дальше от коллекции музейных редкостей, собранных в доме.
Я бы никогда не позволила брату войти в эти двери. Да и никому не советовала бы.
— Ну, как скажешь, — ответил Шей и решил уделить внимание завтраку, который, как я могла заметить, состоял из четырех шоколадных батончиков со злаками и бутылки спрайта.
— Ну, и каково это, жить там? — спросила Брин, кладя подбородок на плечо Анселя. Я улыбнулась, глядя на то, как глаза брата загорелись от близости Брин.
Шей открыл бутылку со спрайтом.
— Не могу сказать, чтобы мне там было тесно. Это гигантское здание, даже, я бы сказал, слишком большое. Но есть в нем что-то страшное, честно вам скажу. Боско, мой дядя, большую часть времени проводит вне дома, постоянно уезжает в деловые командировки, так что я почти всегда предоставлен самому себе. Персонал появляется два раза в неделю, чтобы произвести уборку. Там же сотни комнат.
Я слегка поерзала на колене у Рена. Мысль о том, что Шей большую часть времени находится совершенно один, в гигантском замке, пугала меня.
Шей заговорил тихо, словно рассказывая историю о привидениях.
— Мрачное место, кажется, будто тебя повсюду преследуют тени.
— Тени? — переспросил Ансель, но я поняла, что он подумал о том же, о чем и я.
Призраки. При мысли о страшных существах меня всю затрясло.
Рен повернулся ко мне.
— Что с тобой?
Я посмотрела ему в глаза, и у меня захватило дух. Наши лица были на расстоянии всего нескольких сантиметров друг от друга. Я видела каждую крошечную серебряную искорку в его глазах. В темной глубине каждого зрачка вращалась целая галактика.
— Калла, ты вся дрожишь. Что с тобой?
Его встревоженный голос вырвал меня из транса, в который я погрузилась.
— Я только что вспомнила, что не прочла материалы к сегодняшней лекции по философии, — сказала я, соскальзывая с его колена. — Мне нужно бежать.
Даже не оглянувшись на товарищей, я помчалась к своему шкафчику, а потом нырнула в первый попавшийся женский туалет. Я не могла понять, отчего мое сердце так учащенно билось и по какой причине мне было так трудно дышать. Зато мне было предельно ясно, что я не смогу устоять больше ни минуты на том туго натянутом канате, который протянулся между Реном и Шеем, пока мы сидели за завтраком.
Я проверила кабинки, чтобы удостовериться, что, кроме меня, в туалете никого нет. Везде было пусто. Я вернулась туда, где стояли раковины, открыла кран в одной из них, нагнулась и плеснула себе в лицо холодной водой.
— Калла! — услышала я голос за спиной, и чья-то крепкая рука схватила меня за плечо. Ее обладатель развернул меня к себе. Это был Рен.
— Убирайся отсюда! — закричала я, отталкивая его. — Это женский туалет.
Он только ухмыльнулся.
— Если кто-нибудь появится, скажем, что я по ошибке вошел не в ту дверь.
Я сердито посмотрела на него, стараясь вытереть лицо тыльной стороной ладони.
— Ты так бледна, — сказал Рен. — Что случилось?
Вода продолжала стекать с подбородка на шею.
— Ничего. Просто есть кое-какая работа, которую я не доделала вчера вечером. Я же сказала тебе, — объяснила я, подходя к ящику с бумажными полотенцами.
Из груди Рена донесся отрывистый грозный рык.
— Отлично придумано. Вот только ты никогда не забываешь сделать домашнее задание.
Да уж, попытка солгать провалилась.
— Почему ты преследуешь меня? — спросила я, поворачиваясь к зеркалу и делая вид, что мне необходимо немедленно поправить блузку. — Я же сказала, все в порядке.
На лице его заиграла веселая улыбка.
— Ты же сама сказала, что не хочешь, чтобы я оставлял тебя.
Я бросила скомканное бумажное полотенце в корзину.
— Да, кстати говоря, ты доволен своим поведением сегодня?
Рен отрывисто засмеялся, смех отразился от стен гулким эхом.
— Ты имеешь в виду приятные ощущения от того, что ты сидела у меня на колене, или вид расстроенного лица Шея?
— Он и так знает о нас, Рен, — сказала я, прислоняясь к раковине. — Зачем ты поступаешь с ним так жестоко?
— Позволь мне самому судить о том, какова степень его уважения к нашим отношениям. Тебе известно, какими глазами он на тебя смотрит?
— Не говори глупостей, — резко ответила я, но щеки мои вновь загорелись.
— Я абсолютно серьезен, — сказал Рен тихо. — Он не боится нас в отличие от других людей. Я отношусь к нему терпеливо, так как этого требуют Хранители, но он испытывает мое терпение, когда речь идет о тебе.
Я ткнула его в грудь кулаком.
— Да ты ревнуешь.
Он ничего не ответил. Вместо этого он накрыл своими руками мои руки, прижав их к краю умывальника. Я оскалилась на него.
— Когда я сказала, что не хочу, чтобы ты оставлял меня, я не имела в виду, что ты должен тереться возле меня все время. Поэтому я хочу, чтобы сейчас ты оставил меня в покое. Кроме того, обстановка здесь не соответствует моим представлениям о романтике.
Он покачал головой.
— Три вопроса.
— Что? — спросила я, хмурясь.
— Первый: что именно тебя тревожит? — Увидев морщинки вокруг глаз, свидетельствовавшие об искреннем беспокойстве, я сменила гнев на милость.
— Меня беспокоят призраки. Шей сказал, что ему кажется, будто его везде преследуют тени. Я боюсь, что на самом деле это призраки, которые следят за ним, когда Боско нет дома, — сказала я, поежившись. — Это так опасно.
— Значит, ты волнуешься из-за него.
В глазах Рена промелькнула целая гамма чувств, но это произошло так быстро, что у меня не было шанса понять их.
— Мы же о призраках говорим, — пояснила я. — Конечно, я обеспокоена. Ты представляешь, что они могут с ним сделать?
Смысла лгать ему, говоря о том, что я не испытывала желания защищать Шея, не было. Я все равно была не в состоянии это скрывать. К счастью, по причине приказа, отданного Логаном, мне и не нужно было врать Рену. По крайней мере, пока.
Рен сжал зубы и некоторое время хранил молчание. Вскоре я увидела, что он принял какое-то решение; выражение, указывающее на борьбу чувств, исчезло с его лица.
— Да, это опасно, если, конечно, призраки действительно следят за ним. Но мы не можем сказать этого наверняка. Кроме того, Хранители хотят, чтобы ему ничто не угрожало. А значит, намеренно подвергать его опасности они не будут. Если призрак не находится под непосредственным контролем, он будет следить за любым человеком.
Рен перестал прижимать мои руки к краю раковины.
— Я бы не стал волноваться. Он странный парень. Может, ему просто померещились тени.
— Хотелось бы в это верить, — согласилась я и посмотрела на дверь, опасаясь, что кто-нибудь войдет и натолкнется на нас. — Ты говорил о трех вопросах?
— Второй: пойдешь со мной на охоту после уроков?
Рен наклонился ближе, улыбаясь краешком рта.
— На охоту?
— На нашей стороне горы пасется стадо оленей. Последнее время они слишком уж расплодились.
Услышав приглашение, мозг с готовностью отдал мышцам команду, они принялись самопроизвольно сокращаться. Но я покачала головой.
— Спасибо. Отличное предложение, но я не могу его принять.
— Почему?
На лице Рена появилось и исчезло разочарование. Я закусила губу и приняла решение сказать правду. Ну, скажем так, часть правды.
— Ты помнишь о том, что Логан попросил меня проводить как можно больше времени с Шеем?
Он ничего не ответил, но из груди донеслось красноречивое ворчание, полное скрытой враждебности.
— Я помогаю ему с уроками каждый день после занятий.
Ворчание в груди Рена оформилось в резкие, отрывистые слова.
— Каждый день?
— Приказ есть приказ, — ответила я, прикидываясь дурочкой.
— Да, верно.
Меня слегка покоробило, так как в его голосе мне отчетливо послышалась нотка, свидетельствующая о том, что вожак признал поражение.
— А третий вопрос? — поинтересовалась я, испытывая желание поскорее перейти к чему-нибудь другому и оставить, наконец, скользкую тему.
На губах Рена снова заиграла улыбка.
— А, третий, — сказал он, поднимая мое лицо за подбородок одной рукой и обнимая меня за спину второй. Он крепко прижал меня к себе, и мое сердце вновь пустилось в галоп. Одна рука у меня осталась свободной, и я воспользовалась ею, чтобы упереться в его грудь.
— Не поможет, Лилия, — сказал Рен. — Если хочешь избавиться от меня, придется придумать что-то посильнее.
Я набрала в легкие побольше воздуха и попыталась вырваться из его цепких лап, но он крепко держал меня, не давая сдвинуться, и улыбался, наблюдая за моими тщетными стараниями. Рен приподнял меня и усадил на раковину.
— Что ты делаешь? — крикнула я, впадая в панику. — Кто-нибудь может зайти!
— Если кто-нибудь увидит нас, то просто развернется и постарается незаметно уйти, — промурлыкал Рен мне на ухо, касаясь его губами. — Никто не встанет поперек дороги мне.
Его бедра прижались к моим коленям, раздвигая их. Юбка задралась. Я схватила его за рубашку и напрягла руки, чтобы не упасть в раковину. Рен просунул руки за пояс моей юбки. Я вскрикнула, почувствовав, как он крепко прижался ко мне, полностью раздвинув мои ноги. Внизу все загорелось, жар быстро распространился вверх, заполняя грудь. Мне показалось, что горячая волна вот-вот захлестнет меня с головой.
— Нельзя… — попыталась возразить я, но он приник губами к моему рту, не позволяя закончить фразу. От поцелуя закружилась голова. Я впилась пальцами в его плечи.
— Ты сказала, что не хочешь, чтобы я оставлял тебя, — произнес он, проводя языком по моей щеке. — Вот я тебя и не оставляю.
— Ты нарушаешь правила, — сказала я, едва дыша. — Ведь союз еще не заключен!
— Я сам устанавливаю правила общения с тобой, — ответил он, просовывая руку меж моих ног.
Силы покинули меня.
— Я не могу дышать.
— Значит, тебе нравится, — сказал он и снова поцеловал меня.
Краем глаза я уловила чью-то тень.
— Постой, Рен, — прошептала я, отстранившись от его губ. — Мне показалось…
Дверь, ведущая в коридор, распахнулась.
— О боже! — воскликнула медсестра Флинн, которая, впрочем, ничуть не была удивлена. — Я вам не мешаю?
Рен едва слышно выругался. С медсестрой Флинн спорить он не мог.
— Простите, мисс Флинн, я уже ухожу.
Я покраснела и принялась застегивать юбку, не обращая внимания на то, что моя блузка полностью распахнута.
— Спасибо за приятную беседу, Лилия. Увидимся на уроке.
Он снова наклонился ко мне и провел губами по лбу, наградил медсестру Флинн победной улыбкой и вышел из туалета. Я закрыла глаза и поспешно слезла с раковины.
Каким-то чудом мне удалось сохранить равновесие. Я была уверена, что повалюсь на пол. Подсознательно я все еще чувствовала себя в объятиях Рена, но ощущение вскоре растаяло, и вместо вожака стаи я увидела перед мысленным взором улыбающееся лицо Шея. Нет, так жить больше нельзя.
Раскатистый, мелодичный смех вернул меня к действительности. Медсестра Флинн подошла ко мне, захлопнув за собой дверь.
— Бедная, бедная девочка. Тебе, наверное, так тяжело дождаться свадьбы. Я слышала, Ренье — превосходный любовник. Молодые Хранители постоянно о нем сплетничают. Наверное, и они часто видят во сне юного Воина.
На ее губах, покрытых слоем блестящей красной помады, играла задорная улыбка с оттенком жестокости.
— Но правила есть правила. Он вожак, поэтому его пыл простителен, но что касается тебя… Меня это расстраивает.
От ее слов у меня свело живот. Мне пришлось схватиться за край раковины, чтобы не упасть.
— Будь осторожна, малышка. Или мне придется сказать Логану о том, что ваши отношения развиваются слишком уж бурно. Тебе следует проявить мудрость и не расстраивать вашего Хранителя. До наступления Самайна тебе следует держать ножки крепко сжатыми.
Она протянула руку и погладила меня по щеке длинными тонкими белыми, как мел, пальцами.
— На этот раз я прощаю тебе ошибку. Постарайся больше не сходить с пути истинного.
Она ущипнула меня за щеку. Ногти впились в мою кожу, не царапая ее, но достаточно сильно, чтобы я вскрикнула от неожиданности. Затем, передразнивая Рена, она наклонилась и приложила губы к моему лбу.
Лана Флинн снова расхохоталась и направилась к выходу. Смех ее на этот раз напоминал клекот хищной птицы. Я смотрела ей вслед. Когда она отвернулась, мне показалось, что горб на ее спине дергается от смеха.



Глава 18


Шей захлопнул книгу и со злостью оттолкнул ее от себя. Она соскользнула со стола и с глухим хлопком упала на пол. Он сделал это уже в пятый раз с того момента, как я пришла в библиотеку и села возле него, а это было в четыре часа.
— Что ты злишься? Ты хочешь подраться или просто желаешь знать, сколько переплетов можно повредить, прежде чем тебя выставят из библиотеки?
Со стороны стола, где сидел Шей, не доносилось ничего, кроме яростного стука пальцев по клавиатуре ноутбука.
— Ну же, Шей, перестань!
Он откинулся на спинку стула.
— Скажи честно, тебе нравится, что с тобой так обращаются?
— Как? — спросила я.
— Как с вещью, — ответил он, и я увидела, как вздулись вены на его шее.
— Да, так оно теперь и есть, — ответила я, поднялась и начала собирать книги, лежавшие на столе. — Ты просто не понимаешь, как построены отношения в нашем мире. Мы оба вожаки, а значит, так или иначе постоянно бросаем друг другу вызов.
— А, ну конечно, — произнес он.
Я пожила руку на книгу, лежавшую ближе всего к нему, чтобы он и ее не скинул.
— А скажи, пожалуйста, каким образом ты сейчас бросаешь ему вызов?
— Это не твое дело, — заявила я, убирая книгу подальше от него. — Кроме того, ничего не произошло бы, если бы ты сегодня не спровоцировал Рена, настаивая на том, чтобы сесть за наш стол. Рен отреагировал на то, что ты вторгся на его территорию. А как ты думал?
— Видишь, ты признаешь это, — заметил Шей. — Ты только что фактически признала, что являешься частью «его территории».
— Я просто так выразилась, Шей! — возразила я. — А ты пытаешься выступать с позиции потерпевшего. А между тем ты сам не без греха: пытался оспаривать меня у Рена. Ты и сам это знаешь.
Он нахмурился и посмотрел в экран ноутбука.
— Послушай, — сказала я, запуская руки в волосы. — Я просто объяснила тебе, каково положение вещей. И изменить что-либо не в твоей власти.
— Вот здесь ты ошибаешься, — огрызнулся он. — По двум причинам. Первая заключается в том, что на самом деле я понятия не имею о реальном положении вещей. То, что я знаю, — лишь твоя точка зрения, которая базируется на приказах Хранителей. Кроме того, я не знаю, каково твое настоящее отношение к тому, как ловко обставили дельце с твоей свадьбой. Заметь, без твоего ведома. Но ты мне почему-то об этом не рассказываешь.
Я чуть не уронила на пол книги, которые только что собрала.
— Вторая причина заключается в том, что я уверен — перемены возможны.
Уверенность, которую я прочитала в его глазах, поразила меня.
— Ты ошибаешься, и, думаю, тебе стоит бросить это дело. Сначала мы целуемся, в саду и здесь, потом эта история со столиком в кафе. Ты не представляешь себе, насколько опасными могут быть последствия. Рен уже вне себя от ревности…
— В саду ты сама попросила поцеловать тебя, и здесь ты явно была не против, — сказал Шей, откидываясь назад вместе со стулом. — Ревнует, говоришь? Это замечательно. Я так и планировал.
Я взяла первую попавшуюся книгу и села на стул.
— Ничего замечательного в этом нет. Он — вожак. А ты ведешь себя как нарушитель, волк-одиночка. Если он решит, что ты вмешиваешься в дела стаи, инстинкт подскажет ему, что тебя нужно убить.
По лицу Шея пробежала озорная улыбка.
— Хотел бы я знать, каким образом.
Я мгновенно подскочила к нему, нагнулась к его лицу и вцепилась в его плечи руками.
— Ты что, полностью лишился рассудка? Рен — Воин; тебе никогда с ним не справиться!
— Говоришь, лишился рассудка? — переспросил он тихонько.
— Да, иногда мне так кажется.
Он поднял руку и легонько прикоснулся к моему лицу, провел пальцами по щеке и губам.
— Я никогда еще не испытывал ничего подобного.
И я не испытывала. Мои губы раскрылись навстречу его прикосновению. Я вообще не представляла, что такое бывает.
Когда Рен дотрагивался до меня, казалось, будто меня уносит ураган чувств. Тело словно поглощала огромная воронка, лишая меня возможности как-то сдерживать силу стихии. Наслаждение, которое я испытывала от прикосновений Шея, было другим, но я знала, что привыкла к его ласкам, как наркоман, и обходиться без них уже не могла. От прикосновений его рук к губам внутри словно разгорался огонь, сначала слабый, но постепенно разраставшийся и поглощавший все тело — щеки, шею, а после — каждую клеточку кожи. И пламя это доходило до такого неимоверного накала, что погасить его, казалось, не было никакой возможности. Я знала, останься я рядом с ним хотя бы еще на одно мгновение, и я снова позволю ему целовать себя. Или, еще того хуже, сама поцелую его. Я отпрянула и вернулась к своему стулу. Села, подтянула колени к груди и постаралась сделать так, чтобы он не заметил, что я вся дрожу.
— Я просила тебя этого не делать, — сказала я. — Мне бы не хотелось, чтобы меня похоронили заживо. Да и ты, мне кажется, не хочешь заработать публичную порку.
Он открыл было рот, чтобы возразить, но потом просто пожал плечами.
— Ладно. Но если ты в состоянии выдерживать мое присутствие, я бы хотел и в дальнейшем сидеть за вашим столом во время завтрака. На самом деле я отлично провел время, когда вы с Реном ушли. Мне понравились твои друзья, твоя стая. Ансель и Брин великолепны. А Мэйсон — я, пожалуй, никогда не встречал никого, кто был бы на него похож. Он просто замечательный.
Я ничего не сказала, но кивнула одобрительно.
— Невилл не слишком разговорчив, но все, что он делает, прекрасно. Этот здоровый парень, Дакс, и две девицы-злюки ведут себя несколько угрожающе, но если разобраться, они тоже интересные ребята, — добавил Шей, поразмыслив.
— Дакс — правая рука Рена. Он занимает при нем такую же позицию, как Брин при мне, — пояснила я. — Дакс, Сабина и Фей просто реагируют на тебя так, как это делает вожак. Ты не боишься бросать вызов вожаку, и это заставляет их постоянно быть начеку. Я уже не говорю о том, что они никогда не видели, чтобы так себя вел человек. Я думаю, все члены стаи в той или иной степени считают тебя сумасшедшим. Я не удивлюсь, если окажется, что они заключают пари на то, сколько пройдет времени, прежде чем Рен перегрызет тебе глотку.
— Ну, на самом деле я уже не могу считать себя полноценным человеком, которому комфортно с другими, — сказал он. — Впрочем, так было всегда.
Шей оглянулся.
— Именно по этой причине я попросился к вам за стол.
В груди у меня все сжалось, когда я подумала о том, какую одинокую жизнь ведет Шей. Наверное, после всего, что случилось за те несколько дней, что он провел в нашей школе, она стала еще более одинокой.
— Конечно, ты можешь сидеть с нами. В любом случае, стае отдан приказ приглядывать за тобой. Просто следи за своим поведением. Если не будешь провоцировать Рена, он не станет предпринимать ответных действий, как сегодня.
— Знаешь, ты часто любишь говорить о том, какие вы сильные. Я имею в виду вы, Воины, — сказал Шей. — Не могу понять, почему вы не предприняли ответных действий.
— Против кого?
— Против Хранителей. Я не могу знать наверняка, что в конце концов побудило тебя начать читать со мной эту книгу, но я точно помню, как ты говорила о приказах, которые тебе не нравятся. Почему вы считаете себя обязанными повиноваться?
— Это наш долг. Мы несем священную службу, — сказала я, подтягивая ноги поближе к себе. — И мы вознаграждены за это. Хранители обеспечивают нам комфортное существование. Дома, деньги, машины, образование. Мы получаем все, что ни попросим.
— Кроме свободы, — тихонько добавил Шей, и я сердито посмотрела на него. — Что бы случилось, если, допустим, ты бы нарушила приказ?
— Этого не может быть, — ответила я. — Как я сказала, мы несем священную службу. Зачем бы мне нарушать приказ?
— Нет, ну, чисто теоретически? — спросил он, пристально глядя на меня. — Я к тому, что, судя по твоим рассказам, вы сильнее Хранителей.
— Физически сильнее, это верно, — сказала я, и вдруг слова замерли у меня в горле, потому что мне показалось, что по коже поползли чьи-то ледяные пальцы.
— Шей, когда ты говорил о том, что тебе кажется, будто тебя в поместье Роуэл преследуют тени, ты выразился фигурально? — спросила я.
— Как могут тени преследовать фигурально? — ответил он, указывая на книгу по истории Средневековья.
Я подтолкнула книгу к нему.
— Ну, разве что собственная тень, — добавил он, — которая, как известно, везде преследует человека.
— Ты видел чьи-то темные очертания, которые не могли быть тенью реально существующего в доме предмета? Было впечатление, что эти тени движутся где-то наверху или рядом с тобой? — спросила я, стараясь говорить спокойно.
— Да нет. Это просто старый мрачный замок, — сказал он, открывая книгу. — А почему ты меня об этом спрашиваешь?
— Мы не можем сражаться с Хранителями, потому что они не станут защищаться в одиночку, — сказала я.
Он поднял голову и посмотрел на меня.
— У Хранителей есть другие союзники, помимо Воинов, — объяснила я. — Мы служим им как солдаты, защищаем священные места. А личной охраной колдунов занимаются призраки.
— Призраки? — переспросил он, и я заметила, как в его глазах промелькнул страх.
Я кивнула.
— Воины тьмы. Они не являются частью этого мира. Хранители вызывают их, когда нужно. Никто не может победить призрака, они подчиняются только Хранителям. Если, как ты сказал, теоретически Воин не подчинится приказу… — произнесла я, и мой голос задрожал. — Или если они узнают, что я была здесь и читала эту книгу, Хранители пошлют призрака, чтобы он разобрался с этим делом.
— Я понял, — ответил Шей, помолчав. — И ты считаешь, что в доме дяди могут быть призраки?
— Я думаю, это вполне возможно, Боско мог вызвать их, чтобы они охраняли тебя, пока он в отъезде. Но это может быть опасно, так как в отсутствие Хранителя призраки могут вести себя непредсказуемо. Очень может быть, что над тобой нависла угроза. Эта мысль встревожила меня.
Высказав все это, я снова почувствовала волнение, как тогда, когда впервые подумала о призраках за завтраком. Я сидела, ломала пальцы и не знала, как справиться с тревогой.
— Да уж, — сказал он и повел плечами, как будто старался отогнать неприятные мысли. — Раз ты рискуешь жизнью, надо хотя бы убедиться, что оно того стоит. Давай вернемся к работе.
Я посмотрела на него с благодарностью.
— Давай.
— Судя по всему, я нашел кое-что интересное, — сказал он, подтягивая к себе книгу Хранителей и открывая одну из первых страниц.
Я нагнулась, чтобы посмотреть, но спустя мгновение отпрянула, выпрямилась и оглядела окружавшие нас стеллажи с книгами.
— Что случилось? — спросил Шей.
Я сидела неподвижно и слушала. Нет, ничего.
— Мне показалось, я слышала какой-то звук со стороны стеллажей, — сказала я и покачала головой. — Не обращай внимания. Что ты нашел?
— Когда, согласно твоей легенде, началась Колдовская война?
Я нахмурилась.
— Еще до того, как люди стали вести летопись исторических событий. Как я уже говорила, в Хранителях земное начало объединено с божественным, и они куда старше, чем мир, который мы знаем.
— Если верить этой книге, это не так, — сказал он, водя пальцем по одному из абзацев.
— Что? — спросила я, выпрямившись.
— Если верить тому, что здесь написано, битва, положившая начало Колдовской войне, произошла в Средние века, около 1400 года, — объяснил Шей.
— Этого не может быть, — возразила я.
— Хочешь, прочитаю?
Я кивнула.
Он разгладил страницу с записями, лежавшую перед ним.
— Год тысяча четырехсотый от Рождества Христова: После Восстания Вестника и зарождения нашей власти начался великий раскол и тяжкие испытания для наших людей.
Шей сделал паузу.
— Тебе что-нибудь здесь знакомо?
— Нет, ничего.
— Жаль, — сказал он, закрывая книгу. — Я надеялся, что слова «Восстание Вестника» тебе известны. Звучит интригующе.
— Я понятия не имею, кто такой Вестник и о каком зарождении власти идет речь.
— Мне кажется, что Хранители обрели власть в 1400 году.
— Этого не может быть, — сказала я, разворачивая к себе стопку листков с записями Шея. — Хранители не могли обрести власть, они ей всегда обладали.
— Если только… — сказал Шей, покачиваясь на стуле.
— Что «если только»? — спросила я, недоверчиво глядя на него.
— Если только легенда, которую тебе рассказали, не вымысел.
— С какой целью Хранители могли изменить свою историю и придумать другую версию для нас? — спросила я.
Шей, похоже, обрадовался, что я не набросилась на него.
— Я не знаю. Ты мне скажи.
— Не понимаю, — отозвалась я. — Кроме той легенды, которую я рассказала тебе, я никогда ничего другого не слышала. Больше я ничего не знаю.
— Пожалуй, из этого пока мы больше ничего не выжмем, — вздохнул Шей.
Я учуяла запах за долю секунды до того, как что-то блеснуло практически за границей моего поля зрения.
— Калла! — крикнул Шей, но я и сама услышала в воздухе жужжание стрелы, выпущенной из арбалета, и успела спрятаться за спинку стула. Стрела вонзилась в переплет книги, стоявшей на полке. Мгновение назад на ее пути находилась моя грудь. Я растянулась на полу и перекатилась, чтобы повернуться лицом к тому месту, откуда она прилетела. Я сделала это как раз вовремя и увидела, как Ищейка целится вновь.
— Нет! — крикнул Шей, вскакивая на стол, чтобы броситься на него. Ищейка усмехнулся, и в следующую секунду Шей прыгнул на него, сбил с ног, и они, сцепившись, покатились по полу.
— Шей, не надо! Уходи отсюда!
Я обернулась волчицей, крепко уперлась лапами в пол и напрягла мышцы, готовясь к прыжку.
— Я здесь, девочка-волк!
Повернувшись на звук голоса, я увидела второго из нападавших. Он вышел из-за стеллажа, сжимая в руке меч. Он сделал несколько выпадов, вращая мечом в воздухе. На остро отточенном лезвии заиграли зловещие блики.
Я посмотрела на Шея, продолжавшего бороться с Ищейкой, потом взглянула на своего нового противника. Оба нападавших были молодыми людьми не старше двадцати пяти лет, и похоже, за стеллажами больше никто не прятался. Несмотря на молодость, они выглядели опасными противниками: грубые, суровые лица, тени под подбородками от давно не бритой щетины, спутанные волосы и невероятная решимость в глазах. Я прижалась спиной к шкафу с книгами и зарычала.
Шей бился с тем, кто напал на нас первым. Они боролись на полу, и, похоже, пока ни одному из них не удавалось завоевать преимущество. Ищейка что-то неразборчиво бормотал и скрипел зубами, стараясь побороть Шея, но за оружием не тянулся.
— Перестань, парень, — наконец услышала я. — Успокойся. Я не причиню тебе вреда. Дай мне возможность объяснить. Коннор, подойди сюда и помоги мне!
Шей ответил ударом кулака в челюсть Ищейки. А затем, без перерыва, в лицо.
— Слушай, парень, я тебе серьезно говорю, — отозвался его противник, сплевывая кровь. Теперь он стал говорить другим голосом, ниже и как-то внутрь себя. Я решила, что Шей сломал ему нос. — Мы пришли помочь тебе.
— Прекрати суетиться, Итан. На болтовню нет времени. Дай ему один раз по голове, это не убьет его, — заметил Коннор, на мгновение отрывая взгляд от меня. Этого было достаточно, я бросилась вперед, прижавшись к дощатому полу и проскользнув под вращающимся лезвием меча.
Коннор выругался и повернулся, чтобы отыскать меня взглядом, но я уже обогнула стол и поспешила к Шею. Итан успел вскинуть руку, и мои зубы сомкнулись на его бицепсе, а не на горле. Он вскрикнул, стараясь освободить руку из моих зубов, но я прижалась к нему и крепче вонзила клыки в его плоть. Шей вскочил на ноги и отбежал к шкафу с книгами.
— Отпусти его, сука! — крикнул Коннор.
Я отскочила как раз в тот момент, когда он бросился на нас. Увлекаемый инерцией, он не смог вовремя остановиться, споткнулся о тело товарища и грохнулся на пол. Итан закричал, но крик стих, так как его товарищ упал прямо на его грудную клетку, выдавив из нее воздух.
— Калла, беги! — крикнул Шей. Я отскочила в сторону, увернувшись от потока книг, обрушившихся на двух Ищеек. Шерсть зашевелилась от воздушного вихря, вытолкнутого книжным шкафом, что рухнул в нескольких сантиметрах от меня. Шкаф натолкнулся на другой, тот на третий, полки с книгами летели на пол одна за другой.
Я посмотрела на Шея и увидела, что он стоит возле следующего ряда стеллажей. Я обернулась человеком и покачала головой, чтобы попросить его не валить новый ряд. Он усмехнулся.
— Ты ранен? — спросила я, осматривая его.
— Что? Я не заслужил поцелуй? — поинтересовался он, указывая на груды книг, обломки дерева и неподвижные тела Ищеек на полу. — Я же герой.
— Ты был невероятен, — подтвердила я.
— Старался доказать, что я не хуже твоего приятеля-волка, — заявил он. — Давай возьмем книгу и уберемся отсюда подобру-поздорову.
Шей в два прыжка пересек груду томов, отделявшую нас от стола, взял книгу Хранителей, бросил ее в рюкзак, схватил за лямку мою сумку и быстро вернулся ко мне.
Я посмотрела на завал и увидела, что из-под него торчат руки и ноги Ищеек. Пальцы на руке одного из них шевелились.
— Надо было убить его, — сказала я тихо.
— Не думаю, что это было бы правильно, — сказал Шей, указывая большим пальцем в глубь помещения. — Скоро здесь будет много народу.
— Отсюда только что доносились ужасные звуки, — произнес испуганный завсегдатай, появляясь из-за угла в сопровождении библиотекарши. — О боже! — воскликнул он, уронив очки для чтения. — Неужели кого-то полками завалило?
— Звоните в службу спасения! Вы видели, что здесь произошло? — спросила библиотекарша, хватаясь за грудь так отчаянно, что я испугалась, уж не случился ли у нее сердечный приступ. — Вы знаете, кто это?
Мужчина замер с телефоном в руке и в нерешительности посмотрел на груду книг на полу. Библиотекарша выхватила мобильник у него из рук и, ворча под нос, стала нажимать на кнопки. Похоже, сердечного приступа не будет, подумала я, только театральная драма.
— Нет, мэм, не знаем, — сказал Шей серьезным голосом. — Нам просто хотелось позаниматься в тихом месте. Правда, оно оказалось не таким уж тихим.
Я не смогла сдержать улыбку, когда мы, взявшись за руки, выбежали из библиотечного зала.
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Бал Кровавой Луны. Самайн. Бал Кровавой Луны. Самайн. Я шла в класс и не могла думать ни о чем другом. Они были так близко, и мне очень не хотелось, чтобы они наступали.
Когда я вошла в лабораторию органической химии, Рен встретил меня ослепительной улыбкой.
— Лилия.
Я не могла сдержаться, увидев вызов в его глазах, и подняла ногу, чтобы врезать ему по голени. Он увернулся. Когда мы расставляли оборудование для лабораторной работы, я посмотрела на вожака.
— Рен, а что тебе известно о Самайне?
На лице его появилось надменное и задумчивое выражение, он подошел ко мне ближе.
— Ну что же, это мой день рождения, и твой тоже. Но, впрочем, это ты и так знаешь.
Он подошел и обнял руками за талию. Я вспыхнула.
Рен провел губами по моему уху.
— Полагаю, что правильный ответ, который я должен дать, чтобы не вызвать твой гнев, таков: самый счастливый день в моей жизни. Или что-то в этом роде. Уж точно не день, в который на меня наденут тяжкие оковы, и не конец беззаботного детства. Ух ты, я только что понял, что нужно будет купить тебе подарки на день рождения и на совершеннолетие одновременно. Да, мне будет нелегко.
— Ой, да ладно, — сказала я, отталкивая его острыми локтями. Он с проказливой улыбкой отошел к столу и принялся отмерять нужное количество чайных листьев. Я открыла тетрадь.
— Так мы будем делать вытяжку кофеина из чайных листьев?
— Да, похоже, — ответил Рен, вынимая лабораторные весы.
Я подала ему пробирку и, задумавшись, стала перебирать оборки на юбке. Волнообразный край ткани, прикрывавшей колени, раздражал меня. Эту юбку недавно подарила мне Наоми, следуя своей доктрине формирования моего гардероба. Мне юбка сразу не понравилась.
— Вопрос про Самайн был серьезным. Ты знаешь что-нибудь о ритуале?
— Нет, не больше, чем ты. Только общие места: мир духов, тонкая стена между измерениями и так далее, и тому подобное, — ответил Рен, подмигнув мне.
Я проигнорировала его игривые намеки.
— А мой папа, думая, что я не слышу его, сказал, что эта ночь полна опасностей. Духи непредсказуемы в час наивысшего могущества.
При мысли о том, какие монстры могут присутствовать в ночь, когда будет заключен союз, я поежилась.
Рен повернулся, чтобы взять щепотку карбоната кальция.
— В эту ночь погибла моя мать, — сказал он тихо.
В этот момент я пыталась разжечь лабораторную горелку. Слова Рена заставили меня застыть на месте. Я посмотрела на Рена. Он продолжал опыт как ни в чем не бывало, ничем не выдавая волнения. Видно было только, как напряглись желваки на его скулах.
— Твою маму убили в день Самайна? — еле смогла выдавить я, совершенно потрясенная услышанным.
Мне и в голову не приходило, что день нашей свадьбы совпадает с годовщиной смерти Коринны Ларош. Рен молча смотрел на шкалу весов.
— В тот день случилась атака Ищеек… Да ты знаешь эту историю. Нападение было успешным, с тех пор такого больше не случалось.
Да, мне была известна эта история; да и не только мне, все молодые волки ее знали. Она уже стала легендой. Ищейки атаковали отряд, состоявший из членов стаи Бэйн, во время патрулирования западной части горы. Нападение произошло в предрассветный час, когда Коринна была дома одна с грудным ребенком. В ту ночь было убито несколько Воинов из стаи Бэйнов, включая мать Рена, прежде чем Хранители поняли, что происходит. Контратака, проведенная Хранителями, отличалась необыкновенной жестокостью: в течение шести недель Воины искали и уничтожали нападавших в лагерях неподалеку от Боулдера. После того случая Ищейки не предпринимали активных действий в нашем районе до того момента, когда на улице возле клуба на нас с Шеем напали те двое.
Я почувствовала, как руки покрываются гусиной кожей.
Посмотрев на меня, Рен увидел, что я дрожу, и улыбнулся.
— Да все нормально, Калла. Я ее едва помню. Да и служба моя заключается в том, чтобы убивать тех, кто отнял у нее жизнь. Мне кажется, то что надо. Справедливо по отношению к ней.
Я закусила губу, слушая.
— А зачем тебе подробности большого сюрприза? — спросил он на удивление весело, учитывая то, о чем мы только что говорили. — Мне казалось, ты всецело доверяешь Хранителям.
— Да было бы неплохо хотя бы немного знать о том, что нас ждет, — ответила я тихо.
Рен указал на горелку.
— Ты ее зажжешь когда-нибудь? Нам нужно прогревать смесь в течение двадцати минут, — сказал он, заглянув в тетрадь. — И помешивать.
— Ой, прости, — сказала я, хватая зажигалку, чтобы поскорей запустить процесс.
— Помешаешь? — спросил он, установив чашку со смесью на огонь.
— Да, конечно, — ответила я и взяла из рук Рена стеклянный шпатель.
Процесс оказался достаточно скучным. Я вздохнула и прислонилась к столу. Рен нагнулся и зажал между пальцами одну из складок моей юбки.
— Складки на твоей юбке выглядят, как меха у гармоники, — пошутил он. — Нет, я не говорю, что она тебе не идет.
— Спасибо, — ответила я сухо. — Мне кажется, что они как-то так и называются. По крайней мере, так считает мама.
— Знаешь, я тут подумал о том, что мы можем теперь официально встречаться.
— И что?
— Не составишь мне компанию за ужином?
— Ты хочешь назначить мне свидание? — спросила я, стараясь сосредоточиться на перемешивании кипящей смеси, чтобы унять внезапно начавшееся сердцебиение. — И когда же?
— Накануне дня заключения союза. Поужинаешь со мной, а потом на пару часов заглянем на бал Кровавой Луны. Побудем там, пока не настанет время отправляться на церемонию.
Пальцы Рена оставили складки юбки и переместились ближе к краю свитера, затем рука его скользнула под покров из светло-голубого кашемира, скрывавший мое тело, и я почувствовала, как он прикоснулся к моей спине.
Я вздохнула, схватила его за запястье и убрала руку, препятствуя его неделикатным попыткам исследовать мое обнаженное тело.
— Мы находимся в классе, — прошипела я сквозь стиснутые зубы.
Осмотревшись, я обратила внимание на то, что несколько человек, наблюдавших за нами, поспешно отвели глаза. Эшли Райс, впрочем, и не подумала отвернуться. В сторону Шея я посмотреть не посмела.
Рен, ухмыляясь, попытался освободить руку, но я крепко ее держала.
— Ты вроде бы перемешивать должна была.
— Веди себя прилично.
Я отпустила его руку, напоследок ущипнув ее в качестве предупреждения.
— Не дождешься, — ответил он и, забыв о том, что только что советовал мне уделить внимание лабораторной работе, схватил меня за руку. И снова от его прикосновения по телу пробежала жаркая волна, быстро распространившаяся от пальцев руки до самого затылка. — Так ты принимаешь предложение отужинать со мной, а после отправиться на бал? Я подумал, что будет здорово провести некоторое время вместе — только ты и я — накануне заключения союза.
Большим пальцем руки Рен ласкал тыльную сторону моей ладони; я почувствовала, что ноги меня не держат.
— Только ты и я? — спросила я, откашлявшись, чтобы голос не выдал волнения.
— Ну да, — ответил Рен. — Кстати, вчера мне пришлось взять на охоту Дакса, ведь ты отказалась идти со мной. Не могу сказать, что охота не удалась — Дакс в одиночку завалил оленя, у которого были рога с двенадцатью ответвлениями.
— Впечатляюще, — сказала я, подняв бровь.
— Да, это точно, — согласился Рен. — Но как ты понимаешь, я не с Даксом хотел пойти. Ты была так занята присмотром за этим мальчишкой, которого нам навязал Логан, что мы с тобой так и не смогли побыть наедине.
— Это очень предусмотрительно с твоей стороны.
— Да нет, я просто думаю, что мы заслужили право на нормальное свидание, как ты считаешь?
— Ну, наверное, — ответила я.
Даже мне самой было слышно, с каким напряжением я это сказала. Да и реакция Шея на эту затею была вполне предсказуема.
— Так что, ты согласна поужинать со мной? — переспросил Рен, и я услышала, что игривая интонация в его голосе исчезла.
Я ответила не сразу.
— Нет. В смысле — да, я бы хотела поужинать с тобой. Просто удивилась, я думала, что все члены стаи должны отправиться на церемонию вместе.
Он наклонился ко мне и замурлыкал в самое ухо.
— Уединение меня как-то больше прельщает, а тебя?
Рен легонько дотронулся зубами до мочки моего уха. Все мускулы, казалось, бесповоротно обмякли. Я уронила шпатель и схватилась за край стола, чтобы не упасть.
Рен выпрямился. Похоже, заметил мою слабость и встревожился.
— Ну, и что ты скажешь?
Я молча кивнула, так как знала, что голос меня подведет. Он улыбнулся и отвернулся, чтобы прочесть заключительную часть задания в тетради.
— Так, что дальше? У нас вроде была марля. Где она?
Он принялся разыскивать марлю, а я воспользовалась паузой, чтобы вновь освоить азы дыхания.
В течение всего времени, оставшегося до конца лабораторной работы, я старалась держаться от него подальше. Слишком уж игривое было у Рена настроение, а моя бурная реакция на его заигрывания казалась мне слишком опасной. Я подумала, что если он продолжит в таком духе, а я не буду ему препятствовать, в результате такого «эксперимента» я превращусь в огнеопасную жидкость, от которой загорится сначала наше рабочее место, а потом и вся аудитория.
Когда я шла в раздевалку, чтобы забрать пакет с завтраком из шкафчика, словно из ниоткуда возник Шей и, примерившись к моим шагам, пошел рядом. Я посмотрела на него.
— Пойдешь со мной в столовую?
Он пнул брошенную кем-то на пол банку из-под колы, и она с грохотом покатилась по коридору.
— Рен был сегодня слишком дружелюбен, не правда ли?
Отличное начало.
— А что, обязательно нужно следить за нами на протяжении всей лабораторной?
— Да мне и следить не пришлось, все и так было видно, — ответил Шей, издав звук, свидетельствовавший о недовольстве. — Он так и лип к тебе.
Я вспыхнула.
— Если бы он вел себя действительно неприлично, сделать ему замечание следовало мисс Форис, а уж никак не тебе.
— Мисс Форис не сделала замечания, потому что боится вас обоих, но если бы на ее месте был я, выгнал бы к чертовой матери.
Я пожала плечами, понимая, что он абсолютно прав. Остаток пути до раздевалки мы проделали в неловком молчании. Когда Шей наконец снова заговорил, я почувствовала облегчение.
— Хочешь сходить в кафе сегодня вечером? Я думаю, с библиотекой уже лучше не связываться.
— Да уж, — ответила я. — Но я не могу пойти в кафе.
— Почему?
— У мамы сегодня какие-то планы на меня, — сказала я нерешительно. — Что-то связанное со свадьбой.
— Вот как? — спросил он, прислонившись к соседнему шкафчику, пока я, открыв дверцу, искала пакет с завтраком. — И что же вы будете делать, если не секрет?
Мне захотелось залезть в шкафчик и закрыть за собой дверцу.
— Да так, женские дела.
— Да, увлекательно звучит, — проронил он, и я прикрыла голову курткой, висевшей на крючке.
Впрочем, вскоре я решила, что изображать испуганного страуса мне надоело, взяла пакет с завтраком и закрыла дверцу.
Мы пошли в столовую. Шей топал рядом, напевая «Вот идет невеста». В конце концов, мне пришлось дать ему кулаком по почкам, чтобы он прекратил.



Глава 20


— Ай! — воскликнула я, уворачиваясь от Сабины, сжимавшей в руке пригоршню булавок.
Она уколола меня уже в третий раз, и я была абсолютно уверена, что она сделала это нарочно.
— Извини, — сказала Сабина, но по ее голосу было ясно, что она не чувствует себя виноватой.
— Калла, стой, пожалуйста, ровно, — сказала мама тихо. — Сабина, а ты постарайся быть аккуратней.
— Хорошо, Наоми, — ответила она с легким поклоном, но я заметила ухмылку на ее физиономии. Если бы я не была увешана с ног до головы тканью, обязательно врезала бы ей ногой.
Напротив стояла Брин, следя за тем, чтобы платье не оказалось перекошенным.
— Мне кажется, здесь нужно подсобрать, — сказала она, указывая на мое левое плечо.
Мама выпрямилась.
— Молодец, Брин, отличный глазомер. Сабина, мне понадобятся булавки, чтобы заколоть здесь.
Я схватила Сабину за плечо.
— Еще раз уколешь — и я превращу твою башку в персональную игольницу.
— Калла, ты обращаешься с вассалами неподобающим образом, — раздраженно произнесла мама. — Козетта, как там подол?
— Почти готово, — отозвалась Козетта, стоявшая где-то за спиной.
Из-за обилия пышных складок я не могла ее видеть.
— Черт, Сабина! — воскликнула я, потирая плечо в месте нового укола, который она мне только что нанесла. — Если платье будет залито кровью, ты об этом пожалеешь.
— Ну, я же не до крови тебя колю, — ответила Сабина, не скрывая довольной улыбки.
— Да ты его, по всей видимости, все равно кровью зальешь, — сообщила Фей, до того момента сидевшая молча в укромном уголке.
Она всеми силами старалась избежать участия в изготовлении платья и поэтому вела себя так, словно прикосновение к шелку может заразить опасным заболеванием — болезнью прекрасной принцессы.
Мама оскалилась на нее.
— Фей!
Я чуть не свалилась с невысокого табурета, который принесла мама, чтобы я стояла на нем во время примерки. Брин схватила меня за руку, чтобы помочь восстановить равновесие.
— Ай! — опять вскрикнула я, когда иголки, скреплявшие рукав, вонзились мне в кожу. На этот раз я запротестовала скорее от усталости и раздражения, потому что Брин точно сделала это неумышленно.
— О чем говорит Фей? — спросила я, глядя на мать.
Она покачала головой.
— Откуда тебе известно о церемонии? — спросила она у Фей, сердито взглянув на нее.
— Прошу прощения, мэм, — ответила та, глядя на улицу сквозь окно моей спальни. — Дакс подслушал разговор Эмиля с Эфроном.
— Даксу следует знать, что пересказывать чужие разговоры непростительно, — сказала мама.
Брин продолжала стоять возле меня, не будучи уверенной в том, что я снова не начну падать.
— Мам, ну пожалуйста, — попросила я сладким голоском. — Неужели мне нельзя знать об этом?
Мама облизнула губы, глядя в озабоченные лица девочек.
— Ладно, кое-что расскажу, — согласилась она наконец. — Прежде всего можешь мне поверить — нa платье крови не будет.
После ее слов дышать мне стало немного легче.
— Ну, и то хорошо.
— Потому что ты будешь в обличье волка, когда убьешь добычу, — закончила фразу мама.
— Убью добычу?
Я увидела свое отражение в высоком зеркале, висевшем на стене. Мне показалось, что я похожа на одну из очередных жен Генриха VIII, которой только что сообщили, что король снова подает на развод.
— Да ладно тебе, Кэл, — сказала Фей и схватила с тумбочки потрепанного игрушечного мишку. Я побоялась, как бы она не оторвала ему голову от волнения. — Охота будет, наверное, единственным развлечением в эту ночь.
— Пока Рен не затащит ее в постель, конечно, — промурлыкала Сабина.
Фей зловеще захохотала. Даже из-за спины, где расположилась Козетта, сквозь складки скрывавшей ее ткани донесся тихий сдавленный смех.
— Замолчи, Сабина! — воскликнула мама, уперев руки в бока. — Вы ведете себя как варвары.
Она протянула ко мне руки и зажала мое лицо между ладонями.
— Калла, церемония будет красивой. Мы будем ждать тебя в заколдованной роще. Все, за исключением Брин, так как ее задача — отвести тебя к месту проведения ритуала. Когда вы окажетесь там, Брин уйдет. Послышится барабанная дробь, пробудятся духи леса, и зазвучит древняя песнь Воинов. Ты услышишь все это, прежде чем тебя позовут присоединиться к нам.
— Кто меня позовет?
— В нужный момент ты все узнаешь, — ответила она с улыбкой. — Я не хочу раскрывать все секреты. Покров тайны придает церемонии особую прелесть.
Прелесть? Я поглядела в мамины глаза с поволокой и подумала, что не чувствую никакой особой прелести. Ничего, кроме тревоги.
— И кого нужно будет убить?
Так вот чего опасались родители, вспомнила я.
Она убрала руки от моего лица и скрестила их на груди.
— Это своего рода испытание, публичная демонстрация того, что вы с Реном можете охотиться совместно. Это необходимое качество для вожаков стаи.
— Мы будем охотиться вместе с ним? — спросила я, пытаясь понять, как это может выглядеть. — А Хранители будут наблюдать за нами?
— Дичь, которую вам нужно будет поймать и убить, будет представлена в конце церемонии, — ответила мама, разглаживая спереди подол платья.
Я поморщилась, так как из-за ее движений в тело вонзилась еще одна булавка.
— И что это будет за дичь? — спросила Брин, взяв меня за руку.
Я поразилась тому, как сильно дрожат ее пальцы.
— Ты не узнаешь об этом, пока не наступит ночь церемонии. Неожиданность — важная составляющая ритуала.
— И на кого же пришлось охотиться вам в ночь свадьбы со Стефаном? — спросила Сабина.
Я была неприятно поражена тем, как крепко она стиснула пальцы, словно мысль о том, что во время церемонии мне придется кого-то убивать, пугала ее больше, чем меня.
Мама подошла к тумбочке и взяла расческу. Храня молчание, она встала сзади меня и принялась расчесывать спутанные пряди волос.
Когда я уже окончательно решила, что она нам ничего не расскажет, мама вновь заговорила:
— Мы охотились на Ищейку. Одного из тех, что мы захватили раньше.
— Ух ты, — сказала я.
Перед мысленным взором мелькнуло лицо Ищейки, с которым я сражалась возле «Эдема». Я вспомнила, как страшно он кричал в кабинете Эфрона. Возможно ли, что он все еще жив? Неужели Хранители вытащат его из секретной тюрьмы только для того, чтобы бросить к нашим ногам во время церемонии?
С кровати донеслось жужжание мобильного телефона. Фей покопалась под кипой ткани, припасенной для изготовления кринолина, и нашла мой телефон.
— Ответить?
— А кто это? — спросила я. Фей посмотрела на экран.
— Шей.
Мама замерла с расческой в руке.
— Кто такой Шей? — спросила она.
— Мальчишка, человек, которого Логан обязал нас охранять, — ответила Фей, бросая телефон мне.
— Мам! — закричала я, с трудом ловя телефон.
Наоми вырвала из головы целый клок волос, что было, конечно, не слишком приятно. Я услышала стук расчески, упавшей на пол, и спустя мгновение мама стояла напротив меня. Лицо ее было белее скомканных простынь, беспорядочно валявшихся на постели.
— Парень Хранителей звонит тебе? Зачем?
— А ты знаешь, кто такой Шей? — спросила я, чувствуя, что телефон все еще вибрирует в руке.
— Я… — ответила мама, нагибаясь, чтобы поднять расческу. — Я что-то слышала от Люмины. Но имени мальчика я не знала.
— И что рассказывала тебе Люмина? — поинтересовалась я, наблюдая, как мама ни с того ни с сего принялась наводить порядок на моем туалетном столике.
— Это неважно, — ответила она, не глядя на меня. — Просто я не знала, что вы с ним близко знакомы.
— Да уж, весьма близко, — тихонько произнесла Сабина.
— Что ты сказала? — спросила мама, посмотрев сначала на нее, потом на меня. — Ты что, встречаешься с другим молодым человеком? Не только с Реном? Это позор!
Я попыталась врезать Сабине ногой и наверняка упала бы, если бы Брин вовремя меня не подхватила.
— Конечно, это не так, Наоми, — вступилась она за меня. — Логан попросил Каллу присматривать за Шеем. Следить, чтобы с ним ничего не случилось.
Мамино лицо побледнело сильнее прежнего.
— А почему он…
Она замолчала и принялась взбивать подушки. Я посмотрела на вибрирующий телефон в руке, не зная, что предпринять.
— Наоми, ты, кажется, говорила, что нас ждет десерт и подарки? — спросила Брин. — Может быть, сделаем перерыв?
— Да, конечно! — ответила мама, явно испытав облегчение, и направилась к двери. — Я приготовила кофе и птифуры. Пойдемте в салон и отдадим им должное.
— Спасибо, Брин, — шепнула я, когда девочки вслед за мамой вышли из спальни.
Брин сжала мою руку и поспешила за Фей, которая повернулась, чтобы посмотреть, что задержало Брин.
— Что, черт возьми, такое птифуры? — спросила она.
Я открыла телефон.
— Привет.
— Калла, — ответил Шей с удивлением. — Я уже решил, что ты не отзовешься.
— Ну да, — сказала я, прислушиваясь к звукам, доносившимся из гостиной. Мама, похоже, распространялась на тему правильной расстановки китайского фарфора и столового серебра. — У нас всего пара минут.
— Я быстро, — ответил он. — Мне кажется, я понял, почему мы не могли найти в библиотеке ничего полезного.
— И почему же?
— Я не мог понять, к чему тут эти символы из обихода древних алхимиков, — сообщил Шей. — Помнишь, они были на рисунке вместе с крестом?
— Угу.
— В общем, я тут покопался и понял, что они встречаются не только на том рисунке, — сказал он, шелестя страницами книги.
— На карте, которую я использовал, когда взбирался на гору, тоже есть такой символ. Прямо на том месте, где расположена пещера.
— На месте пещеры Халдис нанесен треугольник?
— Да, треугольник, расположенный острым концом вниз и пересеченный одной линией.
— Это знак земли, — подсказала я, перебрав в памяти символы. — Значит, пещера имеет отношение к элементу, олицетворяющему силу земли.
— Ты не знаешь, что в пещере? — спросил Шей.
— В пещере? — переспросила я. — Я так понимаю, что она сама по себе важна. Хранители всегда называют ее священным местом. Ты думаешь, там и внутри что-то есть?
— Полагаю, надо это узнать.
— Ты серьезно?
— Мы не можем пойти в библиотеку, после того как на нас напали Ищейки, — сказал он. — Да ты и сама это понимаешь. Но нам нужно что-то делать.
— Я так не думаю, — сказала я, чувствуя, как мои губы мгновенно пересохли. — Пещера расположена на большой высоте. Там, наверное, уже много снега.
— Я неплохой альпинист. У меня получится, — сообщил он. — Уверен, Кэл, я могу это сделать.
— Только лучше пойти туда в воскресенье, когда патрулировать периметр будем мы с Брин, — произнесла я, размышляя. — Избавиться от Брин нетрудно. Она будет прыгать от радости, если я скажу ей, что у нее есть возможность провести день с Анселем наедине. Но нам может не хватить времени добраться до пещеры и вернуться назад прежде, чем наступит очередь для следующего дозора Найтшейдов. Ну, мне-то, положим, хватит…
— Даже и не думай, что я отпущу тебя туда одну.
В дверях появилась мама и помахала мне салфеткой.
— Калла, настало время для игр и подарков! Тебе помочь освободиться от платья? Осторожней, не потеряй булавки.
— Игры? — спросила я, испытывая легкий приступ тошноты.
— Игры? — рассмеялся Шей мне прямо в ухо. — У тебя там что, девичник в самом разгаре? Неудивительно, что ты не сказала, чем ты там занимаешься. Тебе, наверное, стыдно.
Я прикрыла телефон рукой.
— Мам, я спущусь через секунду.
— Заставлять гостей ждать невежливо, — проворчала мама, направляясь вниз.
— Калла, — позвал Шей. — Ты еще здесь?
Я посмотрела на свое отражение и подумала о том, как здорово было бы изорвать в клочья подвенечное платье. Получилось бы чрезвычайно дорогое конфетти.
— Да, я здесь, извини.
— Когда мы пойдем?
В голосе Шея звучал такой энтузиазм, что мне захотелось плакать и смеяться одновременно. До Самайна оставалось чуть больше недели. Когда союз будет заключен, тайно встречаться с Шеем уже не получится. Я не была уверена, что мне вообще удастся с ним видеться.
— В воскресенье. Пойдем в пещеру в воскресенье.
— Через три дня? — спросил он. — Я был так рад тому, что придумал такой замечательный план. А теперь придется нервничать три дня подряд.
— Не нужно нервничать. Увидимся завтра.
— А про платье ты мне не расскажешь?
Я отключила телефон.
— Иду, мам! — закричала я, спрыгивая с табурета.
Я сделала два шага по направлению к двери, но внезапно нога запуталась в ткани, я повалилась вперед и упала прямо лицом вниз. Я попыталась встать, но не могла освободиться из паутины розовых, золотистых и бледно-желтых слоев ткани, которым, казалось, не было ни конца ни края. Я лежала, словно в коконе, и при каждом движении в мою кожу втыкались булавки, которыми были скреплены части платья, и жалили меня, словно рой разгневанных пчел.
Когда Брин наконец освободила меня от шелковых пут, я все еще кричала.
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— Так что ты делаешь сегодня вечером? — спросил Шей, когда мы вышли после лекции по философии.
— Буду писать черновик эссе, — сказала я, постучав по ноутбуку костяшками пальцев. — Я начала отставать из-за… В общем, столько всего произошло.
— Можно, я приду тебя навестить? — спросил он, показывая папку, наполненную листками с переводом книги. — Кстати, я мог бы тебе помочь.
— Я не думаю, что это хорошая мысль. Не стоит тебе приходить ко мне домой.
— Почему? — спросил он, держа мои учебники, пока я отпирала дверцу шкафчика.
— Маме это не понравится.
— Но я такой приятный малый.
— Ну и… Ой!
Ансель залепил мне прямо в спину футбольным мячом.
— Гол!
Я вытащила из шкафчика бутылку с водой и плеснула ему в лицо.
— Отличный ход, — ухмыльнулся он, утираясь рукой. — Но в парламентера не стреляют.
— Ты вроде бы пока дышишь, — возразила я. — Кто тебя послал?
— Нев сегодня выступает в «Пожаре». Он нас пригласил.
— Что такое «Пожар»? — спросил Шей.
— Это бар. Он находится в западном пригороде, — ответила я, натягивая куртку. — Ну, бар, это, конечно, громко сказано. Забегаловка.
— Да ладно, Кэл. Тебе вроде бы там нравилось, — напомнил Ансель, удерживая мяч на согнутом колене. — Не надо делать вид, что тебе противны дешевые бары. Кроме того, мы никуда вместе не ходили с тех пор, как Рен приглашал нас в «Эдем». Надо спустить пар. Нам всем.
— Во сколько? — спросила я.
— В десять.
— Ну, не знаю, — сказала я, бросив взгляд на Шея.
Ансель тоже посмотрел на него.
— Шей, думаю, тебе стоит к нам присоединиться. Давай вместе потусуемся сегодня, — сказал брат. — Увидишь, мы неплохо проводим время не только за завтраком.
– А как вы собираетесь пройти мимо охранника на входе? — спросил Шей. — Или у вас есть фальшивые удостоверения личности, а я об этом не знаю?
— У Нева персональное приглашение от владельца, — пояснил Ансель. — Удостоверения не понадобятся.
— Замечательно, — сказал Шей, наградив меня озорной улыбкой.
— Да уж, — согласилась я, подавив желание зарычать. — Замечательно, ничего не скажешь.
Ансель просиял.
— Мэйсон заедет за нами после девяти. Бар находится возле шоссе 24, Шей. Увидишь дорогу из гравия справа — поворачивай на нее. Она приведет тебя к бару.
— Отлично, встретимся там, — сказал Шей.
Я пошарила в кармане куртки и бросила Анселю ключи от машины.
— Сегодня ты за рулем, Эн. Жди меня в машине, я через минуту подойду.
— О, правда? Вот здорово! — обрадовался брат и выскочил из раздевалки, опасаясь, что я передумаю.
Когда он исчез за дверью и не мог нас слышать, я сердито посмотрела на Шея.
— Ты с ума сошел?
— Почему это? Потому что хочу посмотреть на выступление Нева? — спросил он, улыбаясь и глядя на меня спокойно и безмятежно. — Я не думаю, что это такая уж плохая мысль. Слышал, что он отлично выступает. В конце концов, должен же я проверить, правду ли говорит Мэйсон.
— Ты знаешь, о чем речь, — сказала я без улыбки. — Там будет Рен.
— Очень даже возможно.
Я представила себе их обоих в остановке темного тесного бара. Ночь, зловещие неоновые огни…
— Он захочет… — Я закусила губу и не закончила фразу.
— Вести себя на публике как твой парень? — закончил за меня Шей, и его брови вопросительно взлетели вверх. — Да, я понимаю.
— Спасибо, что понимаешь, — поблагодарила я, чувствуя, что он не настроен спорить. — Мне бы, правда, очень хотелось, чтобы ты пришел, но…
— Правда? — спросил он, взявшись за верх дверцы моего шкафчика и плавно покачивая ее. — А почему ты так говоришь?
— Ты не можешь мне просто поверить на слово?
— Думаю, нет, — ответил он, и на лице его заиграла игривая улыбка. — Нет, не могу.
— Почему с тобой всегда так трудно?
При виде его озорной улыбки я вспомнила, как веселят меня его шутки. Я вспомнила, что не увижу его вечером, и от расстройства что-то заныло в груди. Нет, без него вечер будет невыносимым. Никакого веселья, только тревога из-за поведения Рена.
— Скажи мне почему.
— Не знаю, важно это или нет, но мне тебя не хватает, — сказала я, придвигаясь к нему. — Воскресенье еще так нескоро.
В момент, когда слова слетели с моих губ, я прикусила язык.
Зачем я это сказала? Нельзя произносить такие вещи вслух.
— Приятно слышать, — сказал Шей с улыбкой, которая показалась мне опасной. — Но я приду сегодня вечером.
— Что? — не поняла я, чувствуя короткий, но мощный приступ сердцебиения. — Но я же тебе только что сказала…
— Я все понял, Калла, — сказал он, крепко сжимая мою руку. — Увидимся вечером.
Я пристально посмотрела на него. Он больше ничего не сказал, только засмеялся, развернулся и ушел.

Мэйсон направил «Лендровер» на усыпанный гравием проезд, ведущий к бару. Когда мы въехали на стоянку, я поразилась тому, насколько неуместным казался вид громадного представительского автомобиля на фоне мотоциклов и разнообразных спортивных купе, принадлежавших завсегдатаям.
Брин расстегнула ремень.
— Не понимаю, зачем мы сюда приехали. Мне больше понравилось в «Эдеме».
— Нев не выступает в «Эдеме», — возразил Мэйсон. — Кроме того, бывать нужно везде.
— Поверь мне, здесь лучше, чем в «Эдеме», — сказала я, чувствуя, что у меня в животе все ходит ходуном от страха при одной мысли о клубе Эфрона. Мы с Мэйсоном обменялись взглядами. Мы никогда бы не сказали этого вслух, но я знала, что он подумал о том же, о чем и я: Логан никогда бы не пришел в такое место, как «Пожар».
Ансель обвил руками талию Брин и помог ей выбраться из машины.
— Мы тут отлично проведем время, сама же знаешь.
Недовольная гримаса сохранялась на лице Брин ровно до того момента, когда брат поцеловал ее. Как только он сделал это, она тут же просияла.
Бар был построен на месте старого придорожного кафе, сгоревшего больше десяти лет назад. Менеджер заведения принял нетривиальное решение и не стал сносить обгорелое здание. Вместо этого он обнес руины новыми стенами, на которых держалась крыша. Торчавшие повсюду куски обугленного дерева превратились в интерьер в лучших традициях современного искусства. Пол, сделанный из прочных досок, был наклонным, и в некоторых местах угол был таким большим, что можно было запросто упасть и скатиться вниз.
В баре была только одна лампа, бросавшая тусклый луч света на пол. Роль дополнительного освещения играли многочисленные неоновые вывески пивных компаний, сиявшие всеми цветами радуги. В воздухе постоянно витал табачный дым, от которого чесались ноздри и притуплялось обоняние. Вдоль стойки на разнокалиберных табуретах сидел целый паноптикум постоянных клиентов, как на подбор, пузатых здоровяков. Затянутые в кожу байкеры кучковались за столами в темных углах. Напротив стойки была установлена крепкая платформа, служившая сценой.
Невилл сидел на ней, свесив ноги. На коленях его криво лежала гитара. Увидев нас, он коротко кивнул. Ансель и Мэйсон незамедлительно отправились к сцене. Брин осталась стоять рядом со мной, взяв меня за руку.
— Ну, сейчас о музыке начнут говорить. Это надолго. Может, пока присядем?
Я проследовала взглядом за Брин и в другом конце бара увидела Рена, Дакса, Фей, Сабину и Козетту. Они сидели тесным кружком.
— Да, пойдем.
Когда мы приблизились к их столику, Рен вытянул руки в мою сторону.
— Как я рад, что ты здесь.
Мой пульс забился учащенно, но я подошла ближе и позволила ему крепко обнять себя. Рен подвел меня к свободному стулу рядом с тем, на котором сидел он сам.
— Спасибо, — сказала я, не поднимая на него глаз, пока мы не сели. Брин заняла место рядом со мной.
— Привет, ребята, — сказала я, улыбнувшись другим членам стаи. — Рада вас видеть.
— Привет, Калла, — отозвался Дакс.
Сабина ответила дежурной улыбкой. Козетта тоже что-то сказала, но так тихо, что я не услышала, так как люди, набившиеся в бар, говорили довольно громко.
— Фей? — спросила я, взглянув на молодую волчицу из своей стаи. — Мэйсон сообщил мне, что ты приехала с Даксом.
— Да, верно, — ответила она, придвигаясь поближе к здоровяку.
Я хотела было что-то сказать, но закрыла рот, решив, что стоит просто понаблюдать за тем, как развиваются события в объединенной стае.
Рен взглянул в сторону сцены. Шей стоял неподалеку от нее.
— Твой фан-клуб уже прибыл. Он тебя дожидается.
Я прикусила губу. Да, если этот вечер кончится для меня мирно, буду считать, что произошло чудо.
— Его пригласил Ансель.
— О, надо будет его за это поблагодарить, — отозвался Рен и посмотрел на меня взглядом, который был острее любого ножа.
— А я думаю, что это хорошо, — вступилась за меня Брин с оттенком нарочитого противоречия в голосе. — Логан просил нас за ним присматривать. Калла не обязана делать тяжелую работу в одиночку. Эта ответственность лежит на всей стае.
— Да, конечно, — сказал Рен уже не столь раздраженно. — Мы все поможем ей позаботиться о парне.
— Посмотрим, сможет ли он постоять за себя за пределами школьных стен, — ухмыльнулся Дакс.
Фей что-то шепнула ему на ухо; здоровяк громко расхохотался.
— Не хочешь со мной поделиться? — спросила я, нагибаясь к ней и цепко хватая ее за запястье. Она попыталась вырвать руку.
— Нет, не хочу.
Брин зашипела на нее, и Фей перестала сопротивляться.
— Прости, Кэл. Я ничего неуважительного по отношению к тебе не сказала. Просто шутка, не предназначенная для чужих ушей.
— Понятно, — сказала я, продолжая есть ее глазами, пока она не отвернулась. Рен сжал мое плечо, и я выпустила руку Фей.
— Успокойся, — сказал он. — Мы же сегодня отдыхаем. Дакс, иди и принеси всем выпить по новой.
Дакс кивнул, погладил Фей по бедру и отправился к стойке.
Ансель, Мэйсон и Шей подошли к нам и расселись на свободные стулья.
— Привет, ребята, — улыбнулся им Рен. — Рад, что ты к нам присоединился, Шей.
Я постаралась не обращать внимания на то, как изменилось выражение лица вожака. Теперь он больше походил на волка во время дозора.
— Разве это не бармен из «Эдема»? — спросила Брин, глядя на сцену.
Теперь на платформе, помимо Невилла, находились еще два человека. Я узнала волка из стаи Бэйнов, работавшего в клубе Эфрона. Это точно был он, но теперь с его шеи свисала бас-гитара.
— Его зовут Калеб, — пояснил Мэйсон. — Да, он работает в «Эдеме». Они с Невиллом хорошие друзья.
— А кто за барабанами? — спросил Ансель.
— Том, — ответил Мэйсон. — Этот бар принадлежит ему, и он любит играть вместе с музыкантами, выступающими здесь.
Невилл подошел к микрофону. Шум в баре стоял такой, что даже многократно усиленный голос Нева был едва различим.
— Сабина, нам понадобится твоя помощь. Не могла бы ты подняться к нам вместе со стулом?
Все члены моей стаи взглянули на Сабину с нескрываемым удивлением, а приятели Рена обменялись понимающими улыбками. Рен подтянул меня вместе со стулом еще ближе и обнял за талию. Я бросила на Шея краткий взгляд, а потом снова стала следить за тем, что происходило на сцене. Чувство у меня было такое, будто на моих глазах разворачивается упорный поединок по перетягиванию каната, а я как раз тот канат и есть.
Сабина поднялась на сцену, неся в руке свой стул. Нев подал ей тамбурин и подставил поближе запасной микрофон.
— Что это значит? — спросила Брин.
— Сабина иногда подпевает Неву на выступлениях. Бывает, они даже поют дуэтом. У Сабины отличный голос, — объяснил Рен.
— Надо же, — удивилась Брин, запуская руку в тарелку с орешками. — Кто бы мог подумать.
Козетта сердито посмотрела на нее.
— Добрый вечер, — сказал Нев, и все затихли, глядя на сцену. — Меня зовут Нев. На бас-гитаре играет Калеб, ну, а Тома, думаю, вы все знаете. Кроме того, наш скромный коллектив сегодня украшает Сабина, которая почтила нас своим присутствием.
Никто, кроме нас, не захлопал. Вероятно, завсегдатаи ходили сюда не для того, чтобы слушать музыку. Невилл кивнул Тому. Владелец заведения подмигнул Калебу, и спустя мгновение ударные и бас-гитара заиграли тягучий, тяжелый ритм. По лицу Невилла промелькнула улыбка; пальцы начали перебирать гитарные струны, и он запел.
Мэйсон улыбнулся мне, я ответила ему кивком. Да, теперь я понимаю. Сабина затянула мелодию вслед за Невом. Голос у нее был очень приятный и немного мрачный, как первая тень на закате дня. Музыка текла, словно река, обволакивая мягкими, как шелк, струями, которые незаметно уносили меня куда-то, иногда слегка ударяя о песчаные отмели, и тогда песок щекотал кожу, не причиняй ни малейшего вреда.
Я посмотрела на Брин и увидела, как ее ноги скользят по полу, словно по дну невидимой реки. В моем теле пульсирующий ритм песни Невилла отдавался гудением большого медного колокола.
Брин посмотрела на Анселя, в глазах ее плясали веселые огоньки.
— Кто-то обещал мне, что тут будут танцы.
— Что, уже? — возразил Ансель. — Я хотел немного посидеть и послушать.
Брин поджала губы, но в этот момент заговорил Шей.
— Я с тобой потанцую, — сказал он и повернулся к брату. — Если ты не возражаешь.
— Пусть дама сама решит, — сказал Ансель, указав рукой на Брин.
Она не смогла полностью скрыть удивление, но быстро поднялась, улыбнулась Шею озорной улыбкой и подала руку.
— Что ж, пойдем.
Шей вывел ее на середину наклонного танцпола. Когда они начали ритмично двигаться под музыку, байкеры посмотрели на них с нескрываемым интересом. Невилл кивнул и заулыбался, заметив, как Шей приобнял Брин и повел ее, придерживая руками.
— Эх, — тихо сказал брат. — Здорово танцует.
— Нервничаешь? — поддразнила его я.
Он улыбнулся в ответ.
— Нет, не думаю. Не она его интересует.
— Хотел бы я знать, кто внушил тебе эту мысль, — сказал Рен, крепче сжав мою талию.
Ансель испугался.
— Прости, друг. Я не подумал.
— Да, он славный танцор, — заявил Рен, и его темные глаза сверкнули в темноте. — Но я думаю, пришла пора показать ему, как это надо делать по-настоящему.
Я напряглась, но, к моему удивлению, Рен повернулся к Козетте.
— Хочешь потанцевать?
Ее и без того большие глаза распахнулись от удивления. Козетта застенчиво улыбнулась и кивнула в знак согласия. Рен взял ее за руку и вывел из-за стола. Дакс схватил за руку Фей, и они вместе отправились вслед за вожаком. Я не смогла сдержать негодование.
— Да, странно, — сказал Ансель. — Ты в порядке?
— Да, все нормально, — сказала я, стараясь не обращать внимания на внезапно нахлынувшее раздражение.
Интересно, а после заключения союза тоже так будет? Он будет уходить с другими девушками, когда ему заблагорассудится?
— Да не волнуйся ты, Калла, — приободрил меня Мэйсон. — Для Рена Шей — как заноза в лапе. Естественно, он пытается дать тебе понять, что ему все равно.
— Да, не обращай внимания, — сказала я, чувствуя себя благодарной за их старания утешить меня. — Я и не хочу танцевать с Реном.
Мэйсон выбил короткий ритм костяшками пальцев по крышке стола.
— Но вообще-то ты хочешь танцевать.
Он встал и подал мне руку.
— Ну вот, один я без партнера остался, — сказал Ансель, когда я встала. — И где Сабина, когда она мне так нужна?
— Я боюсь, Сабина может укусить тебя, прежде чем согласится с тобой потанцевать, — пошутила я.
— В этом есть доля правды, — ухмыльнулся брат. — Я посижу и подожду, пока Брин вспомнит, кто ей на самом деле нравится.
— Отличный план, — сказал Мэйсон, уводя меня от стола.
Мы едва успели подойти к сцене, как музыка заиграла заметно медленней.
— Как романтично, — заявил Мэйсон, целуя меня в щеку.
Я засмеялась и стала выписывать медленные круги на неровном полу, опираясь на крепкие руки партнера.
Внезапно Мэйсон отпустил мою талию, и на его месте появился кто-то другой.
— Я приму у тебя даму, Мэйсон, не возражаешь? — сказал голос Рена у меня за спиной.
— Конечно, — ответил он, склонив голову.
Рен развернул меня к себе.
— Это было невежливо, — сказала я, раздраженная скорее его ранним появлением, нежели тем, что он прервал наш с Мэйсоном танец. — Мог бы и подождать немного.
Он улыбнулся.
— Нет. Я хочу танцевать с тобой прямо сейчас.
— Ну, мы танцуем. Счастлив?
— Почти, — сказал Рен, проводя губами по моему лбу.
Я постаралась сконцентрироваться, чтобы не споткнуться и не упасть на неровном полу.
— Хочешь знать, что сделало бы меня совершенно счастливым? — спросил он игриво.
— Не очень, — сказала я, чувствуя, что, заглядывая в пучину его черных глаз, я снова накаляюсь, как громоотвод, в который только что ударила молния.
— Позволь мне подвезти тебя сегодня, — сказал он, засовывая руку в карман. — Я хочу тебе кое-что показать.
— Что?
Перед моими глазами сверкнул какой-то серебристый предмет. Ключи.
— Наш дом.
Я посмотрела на него, потом на ключи.
— От нашего дома?
— Да, в новом поселке. Я спросил Логана, можно ли мне взглянуть, и он просто дал мне связку ключей. Если хочешь, я и для тебя раздобуду.
— От… От нашего дома? — снова переспросила я, заикаясь.
— Да, Калла, — улыбнулся Рен. — От того места, где мы будем жить после заключения союза. Мы — пара вожаков. Помнишь еще об этом?
— Ты хочешь поехать туда сегодня?
— Да, просто чтобы посмотреть.
— И Логан сказал, что это можно сделать?
— Логану не обязательно знать, что я поехал туда не один, — сказал он, позвякивая ключами перед моими глазами. — А что? Тебе неинтересно?
— Ну, так, — сказала я, думая больше о том, что Рен будет делать, когда мы туда доберемся.
Он улыбнулся и снова обхватил меня за талию.
Я прищурилась и пристально посмотрела на него.
— И ты сразу отвезешь меня домой, после того как мы посмотрим дом?
— Да, если ты так хочешь, — сказал он нежно, проведя большим пальцем вдоль моей скулы. — Но я бы хотел проверить, смогу ли я убедить тебя не быть той правильной дамой, какой хочет видеть тебя твоя матушка.
— Значит, ты все-таки слышал, что она сказала, — зарычала я, покраснев.
Можно подумать, мне хочется быть «правильной дамой». Подчиняться правилам — значит делать вид, что я не испытываю ничего, кроме чувства долга.
— Я не могу винить ее за то, что она старается защитить твое достоинство, — сказал он, ухмыляясь. — Я бы не хотел впасть в ее немилость, но, может быть, мы могли бы устроить с тобой небольшую вечеринку в нашем новом доме, вдали от ее бдительного ока. Она останется нашей тайной. Я никому не расскажу, обещаю.
Я несильно ударила его ногой по голени.
— Я тебе не верю. Перестань.
— Может быть, это поможет развеять некоторую неприязнь, которую ты, похоже, ко мне испытываешь. — Глаза его сделались безжалостными. — Я довольно гибкий парень. Я мог бы на спор залезть на крышу твоего дома, спуститься на руках и проникнуть в окошко твоей спальни. Я тебе покажу, как это делается, в скором будущем.
Я замерла в его объятиях.
— Ты бы этого не сделал.
— Нет, конечно, — засмеялся он. — Только если бы ты меня сама попросила.
Сердце мое бешено билось, не попадая в такт медленной песни Невилла.
— Здесь твое место, Калла, — произнес Рен, крепче прижав меня к себе, взяв за подбородок свободной рукой и запрокинув мою голову вверх. — Будь со мной. Скажи мне, чего ты хочешь.
Я не могла оторвать взгляд от его черных глаз.
— Чего я хочу?
— Да. Все, что тебе нужно, все, что ты пожелаешь, — я могу тебе это дать. И так будет всегда. Я обещаю. Только скажи мне одну вещь.
— Какую?
— Скажи, что ты хочешь этого. Чтобы мы были вместе. — Он говорил так тихо, что я едва слышала его слова. — Скажи, что однажды полюбишь меня.
Мои руки, сцепленные на его шее, задрожали.
— Рен, ты знаешь, что мы будем вместе. Мы оба знаем об этом уже целую вечность.
Он посмотрел на меня жестким, острым взглядом.
— Я сейчас не об этом говорю.
— Зачем ты меня об этом просишь? — спросила я, стараясь отодвинуться от него, но он крепко держал меня.
На его губах появилась тень улыбки.
— А почему бы и нет?
Я не выдержала и решила проявить характер.
— Ты хочешь сказать, что любишь меня?
Я не думала, что он воспримет вопрос серьезно, хотела просто подразнить его, но в его глазах загорелся яркий огонь.
— А как ты думаешь? — спросил он, касаясь моих губ своими губами, сначала совсем легонько, потом сильнее, приоткрывая их. От неожиданности я замерла в его руках. Но он продолжал ласкать мои губы, нежно, осторожно, но настойчиво. Я постепенно теряла голову, погружаясь в блаженство поцелуя и обволакивающего тепла, исходящего от вожака. Я слегка отстранялась от него, словно стараясь расцепить его руки, но зная, что это заставит его лишь крепче прижать меня к себе.
Звуки ломающегося дерева и бьющегося стекла вернули меня на землю. Черт, я так и знала, что не стоило идти в этот бар.
Я повертелась, ища глазами Шея, который, как я думала, был где-то рядом. Но его не было поблизости. Никто за нами не наблюдал.
Музыка умолкла. Наш столик лежал на боку, пол возле него был усеян осколками разбитых бокалов. Уцелевшие стаканы медленно катились вниз по наклонному полу в дальний конец комнаты. Дакс стоял возле Мэйсона, сжимая в кулаке край его рубашки, и рычал на него. Похоже было, что Мэйсон перехватил в воздухе вторую руку Дакса, занесенную для удара. Он стоял, подняв руку, и старался отвести кулак здоровяка от своего лица. Фей была возле Дакса. Ансель вцепился в плечо Дакса и старался оттащить его от Мэйсона. Шей стоял за Анселем, было видно, как он напряжен. Брин наполовину привстала со стула и внимательно следила за Фей.
Рен оторвался от меня.
— Какого черта?
Он бросился к Даксу, я — следом.
Лицо Мэйсона было перекошено злобной гримасой.
— Не имеешь права.
— А ты поучись держать рот на замке.
— Прекрати, не будь дураком, — повторял Ансель, стараясь оттащить Дакса за руку, но тот не продвинулся ни на дюйм.
— Он прав, Дакс, — сказал Шей. — В чем проблема?
— Заткнись и отвали, не твое дело, — огрызнулась Фей.
Невилл сунул гитару ошеломленной Сабине, спрыгнул со сцены, подошел, встал рядом с Мэйсоном и хмуро посмотрел на Дакса.
— Прекрати, друг. Какого черта ты делаешь?
Дакс проигнорировал его.
Я огляделась, чтобы понять, не собираются ли все остальные присоединиться к драке. Но большая часть завсегдатаев спокойно сидела и выпивала. По всей видимости, дракой их было не удивить.
Рен схватил Дакса за плечо.
— Отпусти его, выйди на улицу и жди меня. Сейчас же.
Дакс отпустил рубашку Мэйсона, бросил на пего прощальный злобный взгляд, развернулся и вышел из бара. Фей сделала несколько шагов за ним.
— Так, а ты куда собралась? — спросила я, преграждая ей путь.
— Прости, Кэл, — ответила она, и в ее глазах блеснула сталь. — В этом деле я на его стороне.
— Берегись, Фей, — зарычала я.
Она не отходила.
— У тебя ко мне какие-то вопросы?
— Я тебе скажу, когда разберусь, что случилось.
— Отлично, — согласилась она, обошла меня и выбежала вслед за Даксом.
Невилл, сверкая сердитыми глазами, устремился за ними.
Рен схватил его за руку.
— Иди на сцену и продолжай играть. Что бы здесь ни произошло, инцидент исчерпан.
— Но…
— Все нормально, Нев, — сказал Мэйсон, кладя руку на плечо друга. — Мы сами разберемся. Иди играй.
Нев неохотно направился назад к сцене. Через несколько секунд музыка снова зазвучала, правда, теперь в ней чувствовалась агрессия.
— Так, кто-нибудь расскажет мне, что происходит? — спросила я.
— Да ничего, — ответил Мэйсон, помогая Козетте поставить стол на место. — Как сказал Рен, инцидент исчерпан.
— Нет, я бы не сказал, что ничего не случилось, — запротестовал Ансель.
— Так что же произошло? — спросил Рен.
— Нет, ну серьезно, давайте не будем раздувать из этой ерунды серьезное дело, — сказал Мэйсон, окончательно помрачнев. — Ну, он потерял самообладание, вот и все.
— Мне кажется, не стоит это оставлять просто так, Мэйсон, — сказал Шей тихо. — Дело серьезное. Дакс вел себя непозволительно.
Я повернулась к Брин.
— Что сделал Дакс?
Она взглянула на Анселя и Мэйсона.
— Ему не понравилось то, что Мэйсон сказал о Невилле…
Рен сжал зубы.
— Ясно, — сказал он и направился к двери. Я за ним. Мы пересекли половину зала, когда он резко обернулся.
— Я сам улажу это, Калла.
— Я должна присутствовать, — возразила я. — Это касается нас обоих.
Он покачал головой.
— Я справлюсь сам. Дакс уже знает, что его ждет. Я бы предпочел, чтобы ты осталась и постаралась убедить остальных, что все будет нормально.
— Хорошо, — согласилась я.
Все встало на свои места. Рен распоряжался, я подчинялась.
Я проводила его взглядом. Как мне убедить всех, что все нормально? Ничего не нормально, это очевидно.
Я так злилась, что от напряжения заболели мышцы. Я осознала, что ненавижу, когда ко мне относятся как к подчиненной. Я всегда была вожаком стаи, а тут вдруг оказалось, что все эти годы прошли как бы зря. Я была просто подругой Рена. Почувствовав прикосновение чьей-то руки к своему плечу, я повернулась и обнаружила, что рядом стоит Шей.
— Был очень напряженный момент.
Я кивнула.
— Это серьезная проблема. Дакс и Фей отрицательно относятся к связи Нева и Мэйсона.
— Я это заметил, — сказал он, посмотрев в сторону двери. — Как ты думаешь, что он сделает?
— Не знаю, — сказала я. — Но я доверяю ему.
«Как будто у меня есть выбор», — добавила я про себя.
— Ты должна, — сказал он с едва заметной усмешкой, чуть приподнявшей уголки рта. — Ну, что?
— Что?
— Потанцуем?
— Прости, не поняла? — сказала я, заморгав от удивления.
— Ну, с Реном ты уже потанцевала, — объяснил он. — Теперь моя очередь.
— Я не помню, чтобы мы договаривались о каких-то очередях, — сказала я, отступая. — Кроме того, мне нужно поговорить с ребятами. Чтобы все встало на свои места.
— А вот я тебе и помогу.
Я нахмурилась и посмотрела на него с некоторым недоумением. Шей тем временем обнял меня за талию одной рукой, а другой взял мою руку. Мы оказались в позиции, которую обычно принимают, собираясь танцевать. Он прижал меня к себе и вытянул руку вперед. Теперь и моя рука оказалась в воздухе, прямая, как стрела.
— Ну и какого черта ты делаешь? — спросила я.
— Собираюсь танцевать танго, — ответил он и повел меня по полу в обычном для танго стиле, широкими шаркающими шагами, выполняемыми с изрядной долей театральности.
— Ну, и как это мне поможет? — спросила я, оглядываясь на товарищей.
Они стояли и наблюдали за нами с озадаченными лицами.
— Музыка не успокаивает дикое животное, Калла, — произнес Шей, наклоняя меня так низко, что волосы коснулись пола. — Зато смех успокаивает на ура.
Я вновь оглянулась в сторону нашего столика и поразилась тому, что увидела. План Шея работал. Ансель и Мэйсон уже хихикали. Брин хохотала громче всех. Даже Козетта не смогла сдержать улыбку.
Шей вздохнул и закрутил меня, как веретено, а потом тем же образом вернул назад.
— Эх, все было бы куда лучше, если бы в зубах у меня была зажата роза. Вот это было бы нечто, а?
Я захихикала.
— Это было бы нелепо.
— Нелепо, но круто, а? — сказал он с ухмылкой. Даже байкеры, сидевшие в зале, смеялись. Их суровые лица на глазах менялись. Они все разом вдруг перестали напоминать Сидов Вишесов и превратились в добрых Санта-Клаусов. Я прижалась к Шею, ощутила жар его тела. Чем ближе я была к нему, тем больше мне казалось, что все будет хорошо. Мне было интересно, догадывается ли он о том, какой счастливой я становлюсь рядом с ним, несмотря на все горькие опасения по поводу ближайшего будущего, которые я испытывала. Вдруг я ощутила приступ сожаления и боли, и смеяться сразу расхотелось. Шей определенно видел меня целующейся с Реном, и это зрелище его сильно обидело. Он такой хороший, а я так плохо к нему отношусь. И никогда не смогу позволить себе обходиться с ним так, как он того заслуживает.
— Значит, ты на меня не сердишься? — спросила я, сделав балетный пируэт, повинуясь движению его руки, ведущей меня.
— А за что? — поинтересовался он. — Ты проявляешь терпимость к людям, а Фей с Даксом пусть катятся ко всем чертям.
Он не видел, как мы целовались.
Я облегченно вздохнула. Мне стало легче, но совесть все равно продолжала мучить. Почему я не хочу, чтобы он знал? Скрывать правду нечестно по отношению к нему. Ничто уже не могло повлиять на то, что было уготовано судьбой для меня и Рена. Шей должен был это понять, ведь для него это было не так очевидно, как для других. Но глядя в его глаза, ощущая тепло его тела, я не могла заставить себя рассказать о том поцелуе.
— Я думаю, тебе стоит поделиться этими замечательными мыслями с Невом, — посоветовала я. — А то он еще подумает, что мы его дразним.
— У Нева прекрасное чувство юмора, — ответил Шей, перекидывая меня через колено. — Мне кажется, он и так все поймет.
— Не уверена, — возразила я, бросив взгляд на сцену.
Похоже, Шей был прав. Хотя лицо у Нева было все еще несколько расстроенное, он, как и все остальные, улыбался до ушей.
— Знаешь, если я тебя поцелую в конце танца, это станет настоящим гвоздем программы, — сказал Шей, держа меня на колене с ногой, задранной к самому потолку.
Взглянув на его игривую, дерзкую физиономию, я не смогла сдержаться и улыбнулась.
— Если ты меня поцелуешь, Рен убьет тебя.
— В любви, как в бою, — сказал Шей. — По крайней мере, погибну счастливым.
— Ты ужасный мальчишка, — сказала я, сжимая его плечо. — Подними меня немедленно!
— Просто не хочу расстраивать публику, — сказал он с невинным видом.
— Придется им смириться с этим, — сказала я.
Я лежала на его колене практически вверх ногами, и кровь мало-помалу приливала к голове. Соображать было все тяжелее.
— Я отлично знаю, что произойдет, если ты снова меня поцелуешь. Ты недосчитаешься одной руки.
Он поднял меня, но тут же перебросил на другую сторону и наклонил еще более рискованно.
— Ты все проблемы решаешь насилием и угрозами?
— Нет.
— Врешь.
Он поднял меня и поставил на ноги. Голова кружилась, но я чувствовала необыкновенную легкость в теле.
Неожиданно Шей принялся отплясывать польку. Я не смогла удержаться и расхохоталась над его нелепыми прыжками, которые совершенно не гармонировали с романтичными, тягучими звуками музыки, отлично подходившей для танго. Невилл покачал головой, но я заметила, что он тоже смеется. Музыка смолкла. Нев что-то сказал другим музыкантам, и в следующую секунду в воздухе раздались озорные звуки песни «Roll Out the Barrel», обработанной в стиле панк-рок.
Шей схватил меня за руки, и мы закружились в танце, все быстрее и быстрее.
— Я же говорил, что знаю, как заставить всех расслабиться!
Я прижалась к нему, чувствуя себя превосходно. Голова слегка кружилась, и я приложилась щекой к его плечу. В этот момент я увидела Рена. Он стоял в дверях и смотрел на нас, не отрывая глаз. Фигура его была такой неподвижной, что напоминала каменное изваяние. Я высвободилась от объятий Шея.
— Думаю, что шоу окончено.
— Отлично, — сказал он тихо, посмотрев в ту же сторону, что и я. — Иди поговори с ним.
— Прости, — сказала я и сделала несколько неуверенных шагов в сторону. Голова продолжала кружиться после бесшабашного танца.
— Я знаю, ты должна, — сказал он, натянуто улыбаясь. — Я пойду посижу с Мэйсоном и Анселем, спрошу у них, не хотят ли они знать, где я научился танцевать такую безумную польку.
Я повернулась, чтобы пойти к Рену, и почувствовала, что в животе все ходит ходуном. Он пересек танцпол и подошел ко мне сам. От его сердитого взгляда в душе поднялась волна противоречия и злости. Я не сделала ничего плохого. Я вспомнила о наших с ним планах — поехать вместе, заглянуть в новый дом, потом подумала о предстоящем союзе, и мне вдруг захотелось противоречить Рену во всем, делать все по-своему.
— В чем дело? — зарычал Рен.
— Мы просто старались помочь ребятам расслабиться, — ответила я спокойно и махнула рукой и сторону нашего столика, где члены стаи сидели, от души хохоча. — Это была шутка. Посмотри, какая удачная.
— А не могла ты придумать что-нибудь такое, что помогло бы им расслабиться, но чтобы при этом руки Шея не гуляли по всему твоему телу?
— Такого не было, — отрезала я, от души желая, чтобы именно так оно и было.
— Ну, хорошо, — сказал он и взял меня за руку. — Постарайся сделать так, чтобы больше это не повторялось. Мне не нравится видеть, как другой мужчина прикасается к тебе.
Другой мужчина? Рен всегда отзывался о Шее исключительно как о «мальчишке», так было с того самого момента, когда они познакомились. Да, вожак явно был объят ревностью.
— Как скажешь, Рен, — ответила я, сбрасывая его руку. — Надеюсь, ты извинишь меня, но на сегодня я сыта всем этим по горло.
— О чем ты говоришь?
— Я ухожу, — ответила я. — Все, как ты хотел. Ребята расслабились. А теперь я просто хочу уйти отсюда.
— Ну, не надо так, — вздохнул Рен, взял прядь моих волос и заложил мне за ухо.
Мне это не понравилось. Он явно пытался обходиться со мной как с ребенком. Я резко оттолкнула его руку.
— Я не хотел на тебя давить, — попытался исправить положение Рен. — Ты права, этот мальчишка раздражает меня. А мне не хочется испытывать ревность. Ты не виновата.
Казалось, Рен говорит искренне. Но он опять назвал Шея «мальчишкой», да еще и попытался отчитать меня, словно маленькую девочку.
— Спасибо за откровение, — сказала я. — Но оставаться здесь я больше не хочу. Пожалуйста, не заставляй меня.
Я знала, что он может это сделать, и ненавидела его за это.
— Куда ты пойдешь? — спросил он.
— В лес. Самое подходящее место для волка ночью, — ответила я, обнажая острые клыки в злобной улыбке. — Я чувствую зов луны.
— Я бы хотел, чтобы ты осталась со мной, — сказал Рен после паузы. — Но я не буду тебя заставлять.
— Вот и отлично, — сказала я и ушла, прежде чем он успел снова открыть рот.
Широкими шагами я пересекла танцпол. Под ноги подвернулся стул, и я сломала его, слишком сильно ударив ногой. Когда я оказалась на улице, на меня подул прохладный ночной ветерок, приятно щекоча разгоряченное тело. Я почувствовала, как напряжение постепенно уходит. Фей и Дакс стояли посреди стоянки, склонившись друг к другу, и о чем-то тихо говорили.
Увидев меня, Дакс удивился. Во взгляде, устремленном на меня, сквозило раздражение.
— Рен послал тебя, чтобы ты нас отчитала? — спросил он, расправляя широкие плечи, когда я поравнялась с ними.
— Мне не о чем говорить с вами обоими, — отрезала я и прошла мимо. На краю стоянки я перешла на бег, на ходу оборотилась волчицей и исчезла в лесу, даже не оглянувшись.



Глава 22


Шей стоял, прислонившись к своему «Форду». Он приветливо помахал, когда я подбежала к машине и залезла в кузов. Затем достал из машины пару ледорубов. Я приняла человеческое обличье и увидела, что он старается скрыть улыбку.
— Что такое?
— Я вспомнил, как приезжал сюда в прошлый раз, — пояснил он, затягивая шнурки альпинистских ботинок. — Я проснулся в машине. Подумал, что уснул и так никуда и не пошел, а все, что случилось в тот день, мне просто приснилось.
Я нагнулась вперед, чтобы размять мышцы спины.
— Да, я бы многое отдала, чтобы так оно и было.
— Ты вырубила меня, а потом притащила сюда? Так было?
— Я не тащила тебя. Принесла.
Он засмеялся и покачал головой.
— В любом случае спасибо тебе. Готова?
Шей не обманул: он действительно оказался неплохим скалолазом. Он аккуратно и быстро взбирался по склону, пока я пробиралась по кустам немного впереди него. Мы остановились только один раз, когда ему пришлось привязать к ботинкам «кошки», чтобы пройти обледенелый участок. Мне удалось преодолеть его в два прыжка. Ледорубами мы так и не воспользовались; они оставались привязанными к спине Шея на протяжении всего восхождения. Когда мы приблизились к пещере, я постаралась обогнать его. У входа в нее я склонила голову и стала ходить взад-вперед, принюхиваясь. Мне захотелось жалобно завыть, и я не смогла сдержаться. Усталый Шей добрался до того места, где стояла я, встал рядом и выпрямился.
— Все будет хорошо, Калла.
Я обернулась человеком и заглянула в пещеру. Я не могла стоять на месте спокойно, мне было страшно. Темное жерло пещеры напоминало огромную пасть, готовую в любой момент проглотить нас.
— Я не уверена, что стоит туда забираться, — сказала я. — Что будет, если кто-нибудь узнает о том, что мы были здесь?
— А как кто-то может об этом узнать?
— По моему запаху, Шей, — сказала я. — Любой Воин, придя в пещеру, будет знать, что я в ней побывала.
— Но ты сказала, что Воинам запрещено заходить внутрь, — возразил он.
— Да, это верно, но…
— Хочешь пойти обратно?
Я посмотрела на него, потом снова заглянула в пещеру. Насколько мне было известно, ни один Воин никогда не заходил внутрь. С какой стати сейчас что-то должно измениться?
— Так мы идем туда или нет? — спросил Шей.
— Да, идем, — ответила я, отбрасывая сомнения.
Он стянул с плеча рюкзак и достал фонарь с ремнем, позволявшим укрепить его на голове. Мы медленно вошли в пещеру. Свет фонаря с трудом пробивался сквозь царившую внутри тьму. Туннель уходил в глубину горы, конца его не было видно.
Когда выход из пещеры превратился в небольшую светлую точку за спиной, я замерла, почувствовав странный запах. Я обернулась волчицей и снова понюхала воздух. Да, я определенно чувствовала его. Запах был сильным и незнакомым. Мне показалось, что в воздухе пахло гниющим деревом и бензином. Я пригнула голову и начала медленно прокрадываться вперед. Шей осторожно следовал за мной, двигая головой, чтобы осветить фонарем ту или иную часть пола. Мы заметили кости одновременно. Шерсть на загривке поднялась, я приросла к полу. По полу были хаотично разбросаны кости животных, в основном оленей. Я пригляделась к костям, белевшим в темноте, и поежилась. Возле стены туннеля лежал череп огромного медведя. Казалось, он улыбался мне.
— Калла, — сказал Шей, стараясь привлечь к чему-то мое внимание.
В его тихом голосе сквозил испуг. В то же мгновение я услышала странный скребущийся звук.
Я огляделась, но никто не двигался в темноте пещеры. Тем не менее звук приближался. Было такое впечатление, словно о каменную стену скребут чем-то очень твердым.
Я сделала еще шаг вперед, но Шей громко закричал, предупреждая меня.
— Калла! Над тобой, беги!
Я бросилась вперед во тьму и услышала, как за спиной на пол упало что-то массивное. Удар раздался как раз в том месте, где мгновение назад стояла я.
— О, боже правый, — послышался за спиной прерывающийся от волнения голос Шея.
Я, рыча, развернулась.
На меня смотрели три пары глаз коричневого паука-отшельника. Они были похожи на три блюдца с раскаленным маслом. Его тонкие ноги были покрыты шелковистой шерстью. Волоски шевелились, паук явно старался сфокусироваться на добыче. Я отскочила назад и оскалилась, стараясь казаться свирепой, хотя на деле сильно испугалась. Паук был огромным, практически размером с лошадь.
Он смотрел на меня, живот его равномерно пульсировал. Я покачивалась из стороны в сторону, чтобы он не отрывал от меня глаз. Паук начал приближаться, перебирая лапами и постепенно набирая скорость. Я почувствовала, как одна из его мохнатых лап прикоснулась к моей спине, и отскочила. Сделав крут, я повернулась туда, где, по моему мнению, должен был находиться паук. Я слышала, как его твердые конечности скребут каменный пол пещеры. Сердце бешено билось, я лихорадочно обдумывала план атаки.
У волков нет подходящего инстинкта, подсказывающего им, как бороться с гигантскими пауками-мутантами. Противник не был похож ни на одно из существ, с которыми мне приходилось вступать в схватку раньше. Я резко развернулась, чтобы встретиться с пауком лицом к лицу, решив, что постараюсь нанести ему как можно больше повреждений, а потом уж подумаю о смертельном ударе. Мое резкое движение спровоцировало противника. Он поднял две передние лапы, и я прыгнула, схватилась за одну из них и начала что есть силы рвать ее. Тонкая лапа переломилась и оторвалась. Когда я оказалась на земле и посмотрела на паука, во всех его шести глазах можно было прочесть отчаянную боль. Ему было больно, но он не издавал ни звука, и от этого было еще страшнее.
Паук снова приготовился к прыжку. Я отскочила, но сделала это недостаточно быстро, и противник прижал меня к холодному каменному полу двумя лапами.
Голова его наклонилась к моему плечу, я отчаянно вертела шеей, стараясь высвободиться. Все это время я громко рычала, а когда увидела его гигантские клыки, жалобно заскулила от страха. В момент, когда паук укусил меня в бок, я вцепилась зубами в его ногу.
Раздался страшный удар, и послышался звук раздираемой плоти, сменившийся хлюпаньем вытекающей жидкости. Паук попятился и выпустил меня, я отползла в сторону. Из ран на теле паука вытекала бледно-голубая жидкость. Шей ударил его двумя ледорубами сразу. Он стоял позади паука и продолжал яростно наносить удар за ударом по незащищенной спине чудовища. Паук пришел в ярость и попытался развернуться к нападавшему. Я подскочила к нему и оторвала еще одну конечность. Паук зашатался. Голубоватая кровь, вытекавшая из ран на спине, струилась по полу пещеры. Ноги чудовища подогнулись, и он рухнул на землю. Шей обогнул конвульсивно изгибающееся тело, подбежал к пауку спереди, сжал зубы и нанес удар ледорубом прямо в голову, между двух основных глаз чудовища. Паук последний раз дернулся и затих. Шей шумно вздохнул и отошел от бездыханного тела. Руки его сжимали ручки ледорубов так сильно, что было видно, как в раздувшихся венах неистово пульсирует кровь. Я принюхалась, но признаки опасности исчезли. Я обернулась человеком и подошла к нему.
Он посмотрел на меня удивленно, так как я стояла спокойно, опустив руки, и не пыталась занять боевую позицию.
— Ты уверена, что здесь нет еще одного паука? — спросил он.
— Нет, он был один, — ответила я, потирая спину в том месте, куда вонзились клыки противника. Я почувствовала, что рана кровоточит. На счастье, Шей подоспел вовремя и паук не успел укусить меня в полную силу. Рана была неглубокой, но болезненной.
— Что это? — спросил Шей, посмотрев на гигантского паука.
— Коричневый паук-отшельник, — ответила я тихо. — Это можно сказать точно, потому что у него только шесть глаз.
Шей поднял брови. Я пожала плечами.
— Мы как раз недавно изучали пауков.
— Калла, но это же не паук, — взмолился Шей. — Пауки не бывают такими огромными. Что это за чудовище?
— Это паук, но Хранители изменили его. Они могут делать такие вещи. Изменять что-то, существующее в природе. Паук, наверное, представлял собой последнюю линию обороны пещеры Халдис. Его поселили здесь на случай, если кто-то прорвется сквозь Воинов. Но кто из Хранителей сотворил это чудовище, я не знаю. Мне также неизвестно, когда они приходят сюда, чтобы проверить, все ли в порядке. Не стоило его убивать, — добавила я, поразмыслив. — Это еще один признак того, что мы здесь были.
— Ты с ума сошла? А что мы должны были сделать? Взять медвежий череп и попытаться поиграть с ним, как с собакой? — спросил Шей.
— Хорошая мысль, — ответила я. — Но проблема все равно остается.
Он ничего не ответил, просто стоял и смотрел на паука. Лицо у него было белое, как мрамор.
— Что с тобой? — спросила я, подходя к нему.
— Ты даже не представляешь, как я не люблю пауков, — ответил он и осмотрел свои плечи, словно опасаясь, что по ним ползают пауки.
Я улыбнулась кривоватой улыбкой.
— Да уж. Для человека, утверждающего, что у него арахнофобия, ты неплохо разделался с этим экземпляром.
Я посмотрела на ледорубы, свисавшие из обеих рук Шея; с острых наконечников все еще капала голубоватая кровь.
— Где ты этому научился? Ты двигался как хорошо обученный воин.
Бледное лицо Шея слегка зарделось. Он подбросил в воздух оба ледоруба, а потом без труда поймал их за ручки. Внезапный приступ боли на мгновение отвлек мое внимание. Я приложила руку к боку и обнаружила, что кровь продолжает течь из раны.
— Я поняла, — предположила я, стараясь не обращать внимания на боль. — У тебя был период, когда ты хотел стать ниндзя?
Он покраснел и покачал головой.
— Нет, я увлекался приключениями Индианы Джонса. Мне нравилось, что он может воспользоваться первым попавшимся предметом, чтобы выйти из затруднительного положения. Такой, знаешь, находчивый.
— А что, есть комиксы, посвященные его приключениям?
— Да, — ответил он, пиная труп паука.
— Ага, — добавила я, глядя на него с озорной улыбкой. — Ты, наверное, и с кнутом неплохо обращаешься.
Он уклончиво улыбнулся в ответ и пожал плечами. Я повернулась, чтобы взглянуть в дальний конец туннеля.
— Ну, хорошо, запомню это на будущее.
Мы осторожно пошли вперед. Я старалась не смотреть на кости, разбросанные по полу вдоль нашего пути. Попутно я массировала место укуса. Кровь остановилась, но боль стала сильнее и, казалось, начала распространяться по телу. Я споткнулась о камень и чуть не упала. Шей схватил меня за руку.
— Ты в порядке?
— Да. Все нормально, только что-то хуже видеть стала.
Я подвигала плечами, стараясь сфокусировать взгляд на полу под ногами. Воздух в пещере, казалось, стал холоднее, но на самом деле, поняла я, под кожей начал распространяться жар. Даже при свете лампы на голове Шея видеть мне было все труднее, с каждым шагом зрение становилось все хуже и хуже.
— Что с тобой, Калла? — спросил Шей. — Тебе тяжело идти? Ты никогда не была неуклюжей, я точно помню.
— Не знаю, — ответила я.
Тьма вокруг сгущалась; стоять стало тяжело, я упала на колени, нагнулась и оперлась на локти, чтобы не рухнуть на пол.
— Ты ранена? — спросил Шей. У меня дрожали руки и ноги, становилось все холоднее.
— Да, наверное. Паук укусил меня, но мне казалось, что не слишком глубоко.
— Куда он тебя укусил? — сказал он, опускаясь на пол рядом со мной. — Покажи.
Я расстегнула куртку и начала задирать футболку, но остановилась и с сомнением закусила губу.
Он засмеялся.
— Я не собираюсь тебя трогать, Кэл. Нужно осмотреть рану, и все.
Я кивнула и задрала футболку. Паук укусил меня под ребра, в правый бок. Я выгнула шею, но увидеть место укуса через плечо не удавалось. Шей изумленно вздохнул.
— Что там? — спросила я и изогнулась еще больше. В итоге мне удалось краем глаза увидеть место укуса. Я завыла от злобы и страха.
— Как он мог такое сделать? — спросил Шей напряженным голосом.
Я покачала головой.
— Черт, все правильно. Я забыла…
Руки и ноги тряслись все сильнее. У меня начинались конвульсии.
— Укус этого паука обладает некротическим действием.
— Некротическим? — спросил Шей, тяжело дыша. — Ты хочешь сказать, яд разрушает плоть?
— Похоже, так и есть. Я вспомнила, что читала о быстром разрушении тканей, — ответила я, закрывая глаза, чтобы сдержать приступ тошноты.
— О боже, Кэл, я вижу, как распространяется омертвение! — воскликнул Шей. — Яд словно выедает плоть вокруг раны.
Я попыталась улыбнуться, но вместо улыбки у меня вышла болезненная гримаса.
— Отличная новость. Мне сразу стало лучше.
— Почему тебя не защищает чудодейственная кровь? — спросил он, и я почувствовала панические нотки в его голосе. — Я думал, кровь Воинов помогает от всего.
— Да, кровь защищает меня, — с трудом произнесла я. — Но не от всего. У ядов сложные свойства, а я никогда не имела дела с ядом гигантского паука. Может быть, я не смогу поправиться без чужой помощи.
— В чем заключается помощь?
— Мне нужен другой Воин, — сказала я. — Из моей стаи. Его кровь.
— Может, позовем Брин или Анселя?
— Насколько быстро распространяется омертвение?
Он не ответил.
— Тогда у нас нет на это времени, — сказала я. Руки уже не держали меня, и мне пришлось лечь на холодный пол пещеры.
— Калла! — воскликнул Шей, обхватывая меня руками и притягивая к себе. — Держись, мы должны что-то придумать.
Я покачала головой.
— Ничего уже не сделаешь. Уходи отсюда.
— Нет.
— Шей, тебе нужно уйти с горы. Если кто-то найдет тебя здесь, он убьет тебя.
— Я не оставлю тебя умирать в пещере, — отрезал он.
— У тебя нет выбора. Ты ничего не можешь сделать.
Боль, от которой сводило мышцы, стала утихать, сменившись онемением, быстро распространявшимся по всему телу. От этого стало еще страшнее.
— Нет, могу.
Я постаралась сфокусировать взгляд на лице Шея. Даже сквозь пелену, окутавшую мои чувства, я почувствовала серьезность его слов.
Шей сорвал с себя куртку, снял свитер через голову и разорвал белую футболку.
— Что ты делаешь?
— Тебе придется превратить меня в Воина, — сказал Шей. — И как можно скорее, а то я начинаю нервничать.
Он поежился, и я поняла, что причиной этого был страх, а не холодный воздух пещеры.
— Нет.
— У нас нет времени на споры.
Он сменил позу и прижал мою голову к своей шее. Тело мое охладело уже до такой степени, что жар, шедший от его обнаженного тела, казалось, обжигал мне лицо.
— Давай. Ты должна сделать так, чтобы моя кровь помогла тебе исцелиться.
— Ты сошел с ума, — сказала я тихо. — Я не могу этого сделать. Не важно, что случится со мной. Уходи немедленно. Беги. С тобой все будет хорошо.
— Да, все будет просто отлично. Если ты умрешь, мне тоже жить недолго останется. И ты это прекрасно знаешь, — возразил он. — Мне нужна твоя помощь.
— Я никогда никого не превращала, — сказала я. — Может не получиться.
— Давай же, — сказал он повелительным тоном. — Укусить и произнести заклинание, ты сама говорила. Разве это трудно?
Он схватил меня за шею и крепко прижал мое лицо к плечу.
— Прошу тебя, Калла.
Приятный и сильный запах, исходивший от его кожи, развеял туман, окутавший мои мысли. Боль снова пронзила тело; каждая клеточка молила о спасении. Я вонзила ногти в кожу на его груди, сильно, до крови. Он напрягся, но не выпустил меня. Клыки мои стали острыми, как ножи. Шей крепко держал меня за плечи, наши тела слились воедино. Он изумился, когда почувствовал, что руки его касаются шерсти; теперь он держал в объятиях белую волчицу. Я всадила клыки в его обнаженное плечо. Он вздохнул и задержал дыхание. Мускулы напряглись, но он даже не пошевелился. Из глубоких ран заструилась кровь. Он застонал и закатил глаза. Его тело закачалось, и он крепче прижал меня к груди. Я обернулась человеком, поднесла руку к губам и вонзила зубы в тонкую кожу на запястье, а потом прижала руку со свежей раной к его полуоткрытым губам. Силы почти покинули меня; я едва могла держаться прямо. Стараясь изо всех сил не позволить яду завладеть рассудком, трясясь всем телом, я заговорила нараспев, едва слыша сама себя:
— Bellator silvae servi. Лесной Воин, я, вожак стаи, призываю тебя на службу в момент крайней нужды.
Мне казалось, что пол пещеры подо мной ходит ходуном. Лицо Шея то расплывалось, то искажалось перед моим замутненным взором. Я изо всех сил старалась сконцентрироваться, надеясь, что правильно произнесла текст заклинания.
Вдруг по телу юноши пробежала волна, похожая на разряд электрического тока. Он уронил руки, отпустив мою талию, и упал на каменный пол пещеры. Замер, хрипло вздохнул, и в следующий момент его тело забилось в конвульсиях. Он закричал.
Не чувствуя своего тела, я упала рядом с ним, дрожа и из последних сил стараясь не потерять сознание. Его мышцы сжимались и разжимались, тело скручивалось и распрямлялось. Черты лица непрерывно менялись, его сущность разделялась на две половины. Он был простым смертным, а теперь на моих глазах становился одновременно и волком, и человеком. Он сделался настоящим Воином.
Прошла минута, потянулась вторая. Я лежала с открытыми глазами, но не могла ничего видеть и двигаться. Стало трудно дышать; мне казалось, что я лежу на дне черного ручья, и вода постепенно поднимается, грозя накрыть меня с головой. Пещера медленно заполнялась тишиной вечного покоя и забвения.
Слишком поздно. Я позволила отяжелевшим векам закрыться.
В тишине пещеры прозвучал приглушенный вой. Я почувствовала прикосновение шерсти; где-то рядом острые когти царапали каменный пол.
Я приоткрыла губы и попыталась заговорить, но у меня ничего не вышло.
К губам прижалось что-то мягкое и мокрое; горячая жидкость заструилась по моему нёбу и языку, ее становилось все больше, кровь Шея постепенно проникала в горло. Она была сладкой и терпкой, как мед диких пчел. Родная кровь.
— Пей, Калла, — шепнул Шей. — Нужно проглотить кровь, а то захлебнешься.
Я из последних сил старалась совладать с мышцами, нужно было заставить их работать, чтобы сделать глоток.
— Да, хорошо, — сказал он, гладя меня по голове. — Пей и дыши.
Справившись с мышцами гортани и преодолевая боль, я смогла сделать несколько глотков. Тело снова обрело чувствительность. Я снова ощутила боль, но вскоре она отступила. Зрение вернулось, и пол подо мной снова стал неподвижным и твердым. Я оттолкнула руку Шея, села и выпрямилась. Он поглядел на раны, зиявшие на руке, они на глазах затягивались.
— Этого достаточно?
Я подняла футболку, он взглянул на след от укуса и кивнул.
— Да, там видно улучшение.
Он вздохнул и отвернулся.
— Выглядит, конечно, пока что не очень.
Я быстро прикрыла рану футболкой.
— Если ты видишь улучшение, значит, рана скоро исчезнет.
— Я рад.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила я, придвигаясь к нему и внимательно вглядываясь в его лицо.
— Отлично, — ответил он. — Сначала было больно. Очень. А теперь я отлично себя чувствую. — Он нахмурился. — Хотя знаешь, не так, как раньше. Но, кажется, мне нравится.
— Конечно, ты чувствуешь себя иначе. Теперь ты — Воин.
Он обернулся волком. Шерсть у него была красивого золотисто-каштанового оттенка. Он подмигнул мне темно-зеленым глазом и помахал хвостом. Спустя мгновение передо мной снова стоял Шей и улыбался.
— Ну, как я выгляжу в волчьем обличье? Хороший? Страшный? — спросил он. — Я теперь очень сильный?
— О боже, — произнесла я, и сердце екнуло. — Очень плохо. Просто катастрофа.
— Почему? — спросил он, перестав улыбаться. — Я могу подстричь волосы или еще что-нибудь сделать.
— Дело не в этом, Шей, — сказала я. — Поверить не могу, что я это сделала. О чем я думала?
— Ты ни о чем не думала, — ответил он. — Ты умирала. И у тебя не было другого выхода.
— Лучше бы я умерла. Потому что теперь я все равно умру.
Получается, что в пещере Халдис побывала не одна волчица. Второй, никому не известный волк побывал там со мной.
— Нет, — сказал он. — Ты не умрешь. Но уже умерла бы, если бы не превратила меня в Воина.
— Теперь пещера наполнена и твоим запахом, Шей. Как мы это скроем? — спросила я, глядя на него. — То, что я сделала, запрещено. Дважды запрещено! Мне нельзя быть здесь, а о том, чтобы превращать тебя, и речи быть не могло!
Я вспомнила о трупе гигантского паука и моей крови на полу. Нет, решительно ничего нельзя было поделать, чтобы скрыть улики. Шей криво улыбнулся в ответ.
— Просто добавь это в список вещей, которые тебе нельзя было делать, а ты их сделала. Он уже длинный.
— Ты можешь говорить серьезно?
— Да я серьезно и говорю, Калла, — ответил Шей твердо. — Ты превратила меня. Я рад этому. Мне казалось, я привел убедительные причины, из которых следует, что никто сюда не придет и не будет нюхать воздух. Мне же удавалось прогуливать уроки и оставаться безнаказанным. Ну, и на этот раз что-нибудь придумаем. Кто узнает?
Я хотела возразить, но заставила себя вдуматься в смысл его слов.
— Да, может быть, если ты себя не выдашь. Тебе придется быть очень осторожным.
— А каким образом я могу себя выдать?
— Если превратишься в волка у всех на виду.
— Ну, этого можно и не делать.
— Это не так легко, как ты думаешь, — сказала я. — Каждый раз, когда ты будешь злиться или чувствовать, что тебе угрожают, хищные инстинкты волка будут стараться взять верх, и ты захочешь сменить обличье. Не позволяй клыкам заостряться. Не рычи и, ради бога, не теряй самообладание.
— Значит, всячески следует избегать общества Рена.
Я не обратила внимания на его слова.
— Теперь все твои чувства обострены. Обоняние, слух.
— Я заметил, — усмехнулся Шей. — Когда я был человеком, мне казалось, что от паука плохо пахнет.
— Все правильно, — согласилась я. — Теперь ты реагируешь на события не так, как люди.
— Надеюсь, все будет нормально, — сказал Шей. — Я хороший актер.
Он скрестил руки и посмотрел на них, стараясь разглядеть признаки того, что он стал волком.
— А ты научишь меня всяким волчьим премудростям?
Я кивнула.
— Отлично! — ответил он и несколько раз превратился сначала в волка, потом в человека.
— Что ты делаешь, Шей? — спросила я, поднимаясь и отряхивая грязь с джинсов.
— Поверить не могу в то, что все так просто, — сказал он. — В смысле, туда-сюда. Я — вервольф… Так круто!
Я посмотрела на него и засмеялась. Стояла и хохотала, пока не заболели бока. Может, все и правда будет хорошо. Шей был счастлив, и от этого мне все казалось не таким уж страшным. Я знала, что нам угрожает большая опасность, но в этом тоже была своя прелесть. Шей застенчиво улыбнулся.
— Я никогда не слышала, чтобы Воин мог такое сказать, — произнесла я, вытирая слезы с лица.
— Ну, я единственный в своем роде, — ухмыльнулся он.
— Да уж, это точно, — усмехнулась я в ответ, качая головой. — Пошли, особенный мальчик. Узнаем, что защищал гигантский паук.
Шей кивнул и натянул футболку. Рана от моих зубов на его плече уже затянулась.
Мы двинулись вперед, углубляясь во тьму. Через некоторое время я почувствовала тревогу и нахмурилась. Мы были уже очень далеко от входа, но чем дальше мы углублялись, тем светлее казался путь, лежавший перед нами. Шей поднял руку и выключил фонарь, закрепленный на голове. Стены пещеры были освещены теплым красноватым светом. Он указал туда, где туннель резко поворачивал направо. Источник света, похоже, находился за поворотом.
Мы обменялись недоуменными взглядами и осторожно пошли дальше. Красноватое свечение усиливалось с каждым шагом. Когда мы дошли до поворота, стало совсем светло, и воздух вокруг казался теплым, почти горячим. Шей снял куртку, я расстегнула молнию на своей, осторожно заглянула за угол и сделала шаг. Я остановилась у порога большого зала и собиралась двинуться дальше, но Шей схватил меня за руку. Я посмотрела на него и увидела, что он улыбается.
— Давай вместе.
Он притянул меня ближе, и мы одновременно шагнули за угол.
За поворотом оказался большой зал. Стены были подсвечены волнообразными бликами красного света самых разных оттенков — от алого до желтоватого и коричневого. Я осмотрела стены и обнаружила, что они покрыты кристаллами, которые отражали свет, исходящий из середины зала.
Там, в центре сферического купола, находилась женщина. Казалось, что она стоит на полу, но на самом деле она парила на некотором расстоянии от земли. В лучах красного света ее призрачные очертания мерцали и изменялись. Я напряглась, когда ее взгляд остановился на нас. Но, заметив нас, она улыбнулась. Глаза ее сфокусировались на Шее, она протянула к нему руки и поманила его. Я издала изумленный возглас и подалась вперед, чтобы схватить его, так как он отпустил мою руку и пошел к женщине. Но было слишком поздно. Он приблизился к ней и взял ее за обе руки. Я попыталась что-то крикнуть ему, но почувствовала, что ни язык, ни тело мне не подчиняются.
Свет, исходивший из центра зала, замерцал, а потом стал таким сильным, что я едва успела закрыть глаза. Спустя мгновение он неожиданно погас, и все погрузилось в кромешную тьму. Когда Шей включил фонарь, я подпрыгнула от неожиданности. Опомнившись, я бросилась к нему, чтобы посмотреть, все ли с ним в порядке.
— Что это было? — спросила я, ощупывая его тело в поисках повреждений. — Почему ты внезапно побежал к ней?
Шей удивленно заморгал.
— А ты разве ее не слышала?
— А что я должна была слышать? — спросила я, все еще не веря, что Шей не пострадал после встречи со странной женщиной.
На его лице появилось благоговейное выражение.
— Это было так прекрасно. Она пела, и мелодия была такой знакомой, словно я знал ее, но не слышал долгие годы.
— Что она тебе сказала?
— Пусть отпрыск несет крест, — пробормотал он. — Крест — якорь жизни. Здесь покоится Халдис.
— Покоится Халдис? — переспросила я, не понимая смысла сказанных им слов.
Он взглянул вниз, я тоже посмотрела туда. Свет лампы, закрепленной на голове, падал на его руки. В них что-то было. На его ладони лежал длинный узкий цилиндр, слегка расширявшийся к краям. В свете лампы на его полированных боках сверкали красноватые блики, похожие на отблески света, которые мы недавно видели на стенах пещеры.
— Что это? — спросила я, нахмурившись.
— Это Халдис, — ответил он тоном, которым обычно говорят подопытные во время сеанса гипноза.
— Ну да, конечно, — согласилась я. — А что такое Халдис?
— Я не знаю, — ответил он. — Он не тяжелый и теплый на ощупь. Такое впечатление, что внутри его таится источник энергии.
— Серьезно? — спросила я, протягивая руку, чтобы дотронуться.
Коснувшись предмета кончиком пальца, я отдернула руку и выругалась.
— Калла? — спросил Шей встревоженно.
— Больно, — сказала я, разглядывая цилиндр. В пальцах все еще ощущалось покалывание.
— Очень больно. Такое впечатление, как будто он меня укусил, — сообщила я и повернулась, чтобы посмотреть на Шея. — Я думаю, только ты можешь до него дотрагиваться.
— Только я?
Шей покрутил цилиндр в руках и оглядел его со всех сторон.
— Любопытно.
— Что это? — спросила я, прислонившись к его плечу.
— Он открывается с одной стороны. Здесь разрез, — сказал Шей, наклоняя цилиндр, чтобы мне было видно.
Я посмотрела и увидела узкую щель.
— Как ты думаешь, что там внутри?
Шей поднес цилиндр к уху, потряс и прислушался.
— Не знаю. Он не полый, по крайней мере не совсем полый.
— Ладно, давай с этим позже разберемся. А сейчас нужно поскорее спуститься с горы, пока не наступило время следующего патруля.
Я взяла его под руку и потянула к выходу из кала.
— Они будут нас выслеживать? — спросил Шей.
— Маловероятно, — ответила я. — Теперь ты — Воин, и они не узнают твой запах. Они подумают, что ты обычный волк, который случайно забрел нa их территорию.
— Круто.
Когда мы вышли из пещеры, я обернулась волчицей. Шей последовал моему примеру. Он потряс головой и вопросительно посмотрел на меня.
Ну же, пора бежать. Я слегка укусила его за плечо, чтобы раздразнить. Он залаял и отскочил. Стоял, навострив уши, и внимательно смотрел на меня. Потом заскулил и начал рыть снег лапой. Я в течение некоторого времени смотрела на пего, не понимая, потом меня осенило. Он пытался объяснить, что если я захочу с ним поговорить, могу просто сконцентрироваться на мысли и послать ее ему.
Вскоре я услышала в голове пробный вызов.
Отлично.
Я высунула язык и по-волчьи ухмыльнулась. Потом развернулась и бросилась прочь от входа в пещеру, скрывшись в роще. На бегу я обернулась, чтобы убедиться в том, что он последовал за мной. Шей бежал позади. Мы оказались в лесу и пустились по свежему глубокому снегу. Мы мчались вниз по склону, словно за спиной у нас выросли крылья, одним прыжком перемахивали замерзшие водопады, поднимая в воздух снежные вихри. Наш бег напоминал путешествие во времени, из зимы в весну. Голос Шея звучал у меня в голове, это было странно, но очень приятно. Я завыла и побежала еще быстрее, радуясь силе, переполнявшей мое тело.
Когда мы добрались до пикапа Шея, на землю спускалась ночь. На небе сияла луна, которую лишь слегка прикрывали обрывки облаков; призрачный свет лился между ветвями сосен. Шей обернулся человеком и направился к «Форду». Он пошарил в кармане в поисках ключей, нашел их и обернулся ко мне. Я тоже приняла человеческое обличье и подошла к нему.
— Можно я подвезу тебя домой? — спросил он.
Я посмотрела на луну и подавила вздох, вспомнив о том, как отклонила предложение Рена поохотиться на оленей.
— Нет, я лучше пробегусь. Из-за того, что мы торчали в библиотеке, я слишком долго не была на воздухе.
Шей улыбнулся.
— Да уж. Мы так отлично развлеклись в библиотеке, что тебе, наверное, все время хочется на воздух.
— Я рада, что тебе понравилось.
Я придвинулась к нему. Он изменился, но запах, который я полюбила, остался прежним. Как всегда, я почувствовала аромат свежей листвы, опьянявший особенно сильно в прохладную осеннюю ночь.
— Не успела поблагодарить тебя за то, что спас мне жизнь.
— Ты мою дважды спасла, так что я все еще твой должник, — засмеялся он. — Но, знаешь, я бы предпочел так им и остаться. Постарайся больше не умирать, если можешь.
— Я бы хотела и тебя об этом попросить, — скалила я, глядя ему прямо в глаза.
Он смотрел на меня, и я видела, как отражается лунный свет в его зеленых глазах. Он протянул руку и погладил меня по щеке.
— Хочешь домой? — спросил Шей.
Я прикрыла его руку своей, крепко прижалась щекой к его ладони и снова вдохнула любимый запах. Мышцы завибрировали; по телу прошла волна возбуждения. Мне захотелось поделиться внезапно нахлынувшим чувством с Шеем: возбуждение было слишком сильным для меня одной.
— Ты устал?
— Нет, но я все еще под впечатлением от случившегося.
На моих губах заиграла задорная улыбка.
— Тогда, может быть, ты не прочь поохотиться?



Глава 23


«Прекрати скулить. Тебе восемнадцать, а ты все еще ведешь себя как щенок».
Хотя мой тон прапорщика, отчитывающего нерадивого солдата, был несколько театрален, я все же вкладывала в слова определенную долю истинных чувств.
Мы были на охоте, а она требовала постоянного напряжения и концентрации внимания.
«Я не виноват, — услышала я в голове жалобный ответ Шея. — У меня никогда не было хвоста. Вот я и не могу понять в точности, как им пользоваться».
Стоя на вершине утеса, я внимательно разглядывала широкую поляну перед нами. Небольшая группа оленей, которую я почуяла раньше, паслась в нескольких сотнях метров, их бурая шерсть в лунном свете казалась темно-серой. Животные не подозревали о нашем присутствии.
«Придется быстро разобраться в этом вопросе, если ты хочешь поохотиться», — мысленно сказала я и сконцентрировалась, чтобы Шей услышал мои слова. Он попрыгал за моей спиной, присел на задние лапы, высунув язык, и улыбнулся волчьей ухмылкой.
«Все будет нормально».
«Ну, посмотрим, как ты справишься».
Я подняла морду и понюхала воздух.
«Помнишь, чему я тебя учила? Олени ведут себя иначе, чем кролики. Если мы хотим завалить одного из них, необходимо заранее продумать план атаки».
Густой бурый мех Шея отливал на солнце золотыми искорками. Он порыл покрытую тонким слоем снега землю, давая понять, что мой покровительственный тон задевает его.
«Да, знаю, знаю. Я должен наброситься сзади и прокусить ахиллово сухожилие, а ты вцепишься в глотку».
«Все правильно».
Я снова посмотрела на стадо оленей.
«Пожалуй, попробуем взять вот этого годовалого самца, справа от остальных».
Шей подошел и встал рядом, чтобы посмотреть.
«Не слишком ли тощий?»
«Нас только двое, Шей. Не стоит валить взрослого самца. Ты только что съел кролика. Неужели опять проголодался?»
Он бросил на меня укоризненный взгляд.
«Надеюсь, ты не пытаешься сказать, что я не в состоянии свалить взрослого самца».
От раздражения я тряхнула ушами.
«Это не состязание. Мы должны добыть себе пищу».
Он обнажил клыки и игриво запрыгал передо мной, описывая круги.
«Если это не состязание, зачем ты критикуешь мое охотничье искусство?»
«Я не критикую, я учу тебя».
Повернув голову, я наблюдала, как он медленно ходит вокруг меня.
«А можно иногда ставить и хорошие оценки, мисс Тор?»
Шей рванулся вперед и игриво укусил меня за плечо. Я оскалилась.
«Заткнись».
Он отпрыгнул и сел там, где я не могла его достать. Наклонив голову, Шей взглянул на меня глазами, полными шутовской грусти и изумления. Я с видом превосходства понюхала воздух.
«Нет, с тобой невозможно делать что-нибудь серьезное».
«О-о, да тебе же это нравится», — сказал он, изображая плохого актера и протягивая ко мне передние лапы.
Я хотела оскалиться на него снова, но не удержалась и расплылась в улыбке.
«Пошли, Маугли. Будем ловить Бэмби».
В ушах прозвучал его смех.
«Я смотрю, ты перешла на метафоры из диснеевских мультиков. Это же позор, Калла, мне стыдно за тебя».
Я развернулась и начала спускаться с утеса, прижавшись к земле, чтобы не обнаружить себя перед оленями. Шей шел за мной по пятам. Он ступал, имитируя мою осторожную походку. Мы крались между деревьями, соблюдая тишину. Дойдя до края узкой лощины, окруженной соснами, я остановилась. Олень нас не заметил. Он был занят: старательно бил копытом по мерзлой земле в поисках корней.
«Готов?» — послала я сигнал Шею, не оборачиваясь.
«Как всегда».
Я выскочила из леса. Испуганные олени бросились врассыпную. Я сконцентрировала внимание на молодом самце, которого мы выбрали, и стала обходить его сбоку, стараясь отогнать в сторону от стада. Подбежав поближе, я легонько укусила его, чтобы заставить резко свернуть влево. Шей ускорил бег, обогнал меня, а потом молниеносным прыжком бросился на молодого самца и вцепился в ахиллово сухожилие. Олень зашатался и издал крик ужаса. Снег окрасился его кровью. Шей выпустил оленя, и тот сделал тщетную попытку пуститься наутек, но изуродованная нога не слушалась. Он во все глаза смотрел на бурого волка и не заметил, как я подобралась к нему. Я бросилась на него и вцепилась в глотку, раздирая плоть острыми зубами. Олень снова закричал, но звук быстро сменился хлюпающими звуками — я прокусила его глотку. Пасть наполнилась горячей жидкостью, я отчетливо чувствовала на языке медный привкус его крови. Я сильнее сжала челюсти. Молодой самец содрогнулся и рухнул на землю. Шей подскочил к трупу и замахал хвостом.
«Отличная работа».
Пасть была полна крови, от ее вкуса желудок заходил ходуном. Я взглянула на Шея. Он уважительно склонил голову.
«Сначала дамы».
Я высунула язык и вонзила зубы в горячую плоть. Шей обошел тушу с другой стороны, начал отрывать куски мяса и жадно поедать их.
Спустя секунду он облизнулся. Я оторвала еще кусок.
«Вкусно».
«Лучше кролика?»
Шей задрал голову и задумался, встряхивая ушами.
«Лучше, чем пообедать и сходить в кино».
Он радостно оскалился, и мы принялись отрывать и есть большие куски оленины.
Когда я предложила поохотиться вместе, он заартачился. Но, как я и предсказывала, стоило нам поймать первого кролика, он понял, что для волка убивать ради пищи и пожирать сырую плоть — дело инстинкта. Когда мы оба наелись, я огляделась. Лощину осветили первые лучи восходящего солнца. Ночные тени окрасились в нежный розовый цвет.
«Пора подумать о возвращении».
Я нервно плясала возле растерзанной туши.
«Мне кажется, уже поздно».
Шей вскочил на ноги.
«Вернее, уже рано. Солнце встанет через пару часов. Побежали к пикапу».
Мы были еще далеко от того места, где начиналась дорога, когда Шей обернулся человеком. Я сделала то же самое, удивившись тому, что он решил сменить обличье так рано. Когда мы были волками, шкура и мех защищали нас куда лучше, чем человеческая одежда и кожа. Я плотнее запахнула куртку, нахмурилась и посмотрела на него, почувствовав, как ледяной утренний ветер забирается под мою одежду.
— Что случилось?
— Да я тут все думаю, — ответил он, нервно расстегивая и застегивая молнию на куртке. — Халдис. Надо узнать, что это.
Я посмотрела на его карман, в котором лежал странный предмет.
— В библиотеку идти небезопасно. Ищейки наверняка следили за нами перед нападением.
Я поежилась от холода и потерла руки.
— Прости, я знаю, холодно, — сказал он.
Зеленые глаза Шея потемнели. Он расстроился, видя, что я дрожу.
— Но мне нужно видеть твое лицо. Я еще не слишком привык пользоваться волчьим языком тела.
— А зачем тебе видеть мое лицо? — спросила я, подходя к нему ближе.
Видя, что он отступает, я остановилась.
— Потому что мой план тебе не понравится, а мне нужно будет заранее знать, когда ты нападешь на меня. Я хотя бы в сторону отойти успею.
Я засмеялась, но он в ответ даже не улыбнулся.
— Ты думаешь, я захочу на тебя напасть? — спросила я уже серьезно.
Он глубоко вздохнул.
— Нам же нужно как-то узнать, что это такое?
Я изобразила на лице гримасу и кивнула.
— Но мы не можем воспользоваться публичной библиотекой, а школьной и подавно.
— Да уж.
Меня все больше интересовало, что он придумал. По лицу Шея можно было понять, что он что-то прикидывает в уме. Шей продолжал пятиться назад, пока не отошел на расстояние, с которого мне было едва слышно его голос.
— Да, план, наверное, интересный.
— Обещай мне, что дослушаешь его до конца, а потом уже выйдешь из себя.
Шей оглянулся и измерил глазами расстояние, отделявшее его от машины. По всей видимости, он пытался прикинуть, успеет ли добежать до пикапа раньше, чем я настигну его.
Моя улыбка не сулила ему ничего хорошего.
— Обещаю.
— Прекрасно, — сказал он, хотя по голосу было ясно, что он совершенно не убежден в том, что я не нарушу обещание. — Я предлагаю узнать все, что нам нужно, из первых рук.
— Из первых рук? — переспросила я. — Что ты имеешь в виду?
— Из книг Хранителей.
Я нахмурилась.
— Не понимаю.
Он расправил плечи.
— Мы воспользуемся библиотекой в поместье Роуэн.
Я поежилась, но уже не от холодного ветра.
— Пожалуйста, скажи, что шутишь.
— Ты знаешь, что это не так.
— Я не пойду в поместье Роуэн.
— Почему?
— Я даже поверить не могу в то, что ты это предложил!
Он сделал шаг ко мне.
— Слушай, Калла. Дядя постоянно путешествует; его вечно нет дома. Нас никто не застукает, а нам нужна информация. И получить ее мы можем только в библиотеке. Мне кажется, что «Война всех против всех» — не единственная книга, которую он хотел бы скрыть от меня.
— Именно поэтому болтаться в поместье особенно опасно, — возразила я.
— Боско не знает о том, что я подобрал ключ к двери, ведущей в библиотеку, — сказал он. — Я всегда один дома. Персонал приходит по вторникам и воскресеньям. Мы не пойдем туда во вторник, а по воскресеньям ты ходишь в дозор. Никто не узнает о том, что мы будем там делать в другие дни.
— Ну, не знаю…
— Логан сказал, что тебе нужно присматривать за мной, так ведь? — прервал меня Шей.
— Да, но…
— Тебе не кажется, что ему покажется подозрительным то, что я так ни разу и не пригласил тебя в гости?
— Возможно, — согласилась я неохотно.
Он ухмыльнулся.
— Не «возможно», а точно. Ты же хочешь узнать, что такое Халдис, правильно?
— Да, — вздохнула я.
— Ну, так каков же твой вердикт? — спросил он.
— Кажется, пора достать список неблаговидных поступков, — сказала я. — Скоро там появится новая запись.
— Узнаю мою девочку!
— Твоего вожака.
— Будь по-твоему.



Глава 24


Первый день в школе после превращения прошел без инцидентов. Был, правда, один момент, когда Шей мог выдать себя. Во время урока философии, когда в класс вошел Рен, Шей напрягся, ощетинился, и за его плечами появилась тень волчьего обличья. Мне не понравилась его реакция, я сердито взглянула на него и продолжала смотреть, пока он не успокоился. К концу дня уверенность Шея в том, что мы сможем сохранить в тайне экспедицию в пещеру Халдис, почти передалась мне, но мой оптимизм оказался недолгим. Я поняла, что случилось что-то непредвиденное, когда открыла дверь своего дома. Запах, царивший внутри, обжег мне ноздри, и я закашлялась, учуяв зловоние, исходившее от призрака. Я подумала, что стоит выйти из дома и пройти через черный ход, но эта мысль пришла мне в голову слишком поздно.
— Наверное, пришла ваша дочь.
О боже, они все знают. Конец. Сердце дрогнуло: этот голос еще никогда не раздавался в стенах нашего жилища. Когда я вошла в гостиную, оказалось, что Хранитель сидит в папином кожаном кресле и улыбается мне.
— Мы ждали тебя, Калла, — сказал Эфрон Бэйн. — Ты, наверное, занятая девушка, раз приходишь домой так поздно. Да еще и вечером перед школой. Я надеюсь, у тебя не будет неприятностей.
Он был не один. За плечами Эфрона неподвижно парили призраки, а рядом, на кушетке, сидели Логан и Люмина. Что они все здесь делают? Я старалась думать о чем угодно, кроме того, что я превратила Шея в Воина, чтобы они не почувствовали, что я испытываю страх.
— Я следовала твоему приказу, — сказала я Логану. — Делала то, что ты просил.
Логан кивнул.
— Да, я слышал. Рен считает, что ты восприняла мои слова слишком близко к сердцу.
Интересно, сейчас окажется, что мне нельзя проводить время с Шеем, потому что Рен ревнует?
— Если меня неверно поняли… — начала я.
— Нет-нет. Я знаю, что ты — сама невинность, дорогая Калла, — засмеялся Логан. — Рен впадает в бешенство при одной только мысли о том, что рядом с тобой может находиться другой мужчина. Но это касается только Рена, и никого более. Продолжай охранять нашего мальчика так же рьяно.
— Да, Логан, — ответила я тихо.
— Ну, вот и я, — защебетала мама, входя в комнату с серебряным подносом, на котором стояло все необходимое для чаепития, включая блюдо с маленькими булочками. — Рада видеть тебя дома, Калла. Как ты уже, наверное, заметила, у нас гости. Отец в дозоре, как и положено.
Я кивнула. Мне показалось, что мама ведет себя спокойно. Может, они еще не узнали о том, что кто-то убил их паука. Но если они пришли не затем, чтобы наказать меня, то зачем?
Снаружи кто-то захлопнул дверь автомобиля.
— Это к нам, — сказала Люмина, взяв с подноса фарфоровую чашку.
К ним приехал кто-то еще?
Раздался стук.
— Калла, не могла бы ты открыть, пока я разливаю чай? — попросила мама.
Я следила за суетливыми движениями мамы с возрастающей тревогой. Кто бы это мог быть?
Я подошла к двери и распахнула ее. За ней оказались двое мужчин. Одного я хорошо знала, а о втором только слышала, да и то немного. В нашем доме говорить о нем было не принято.
— Ты, наверное, Калла, — сказал отец Рена, медленно оглядывая меня с головы до ног. — Ну, по крайней мере, тебе не уродину какую-нибудь в невесты назначили, парень. Она не так плоха, как считаешь? — Он посмотрел на Рена и засмеялся. — И характер у нее имеется. Это хорошо. Объезжать такую лошадку будет приятно.
Рен смотрел на коврик, лежащий перед дверью, и хранил молчание. Эмиль прошел мимо меня в гостиную, присматриваясь по дороге к обстановке, словно оценивал ее. Хорошо, что папа был в дозоре. Я была так удивлена, увидев вожака Бэйнов у себя дома, что едва заметила, как Рен подошел и встал рядом. Он поздоровался и поцеловал меня в лоб.
— Рад тебя видеть, — пробормотал он, взяв меня за руку.
Я продолжала глазеть на отца Рена и едва смогла выдавить из себя приветствие. Я никогда не видела раньше Эмиля Лароша, пока не возникла идея объединить молодежь из двух стай. Теперь все Найтшейды и Бэйны должны были познакомиться. Отец совершенно не был похож на Рена. Сын был сильным, но гибким, а Эмиль широким и коренастым. Из-под одежды отовсюду выпирали мощные мускулы. У Рена были темные волосы и глаза, волосы Эмиля напоминали стерню, оставшуюся на поле после жатвы. Глаза у него были светло-голубыми, как вода замерзшего горного ручья.
— Наоми! — хрипло гаркнул Эмиль, улыбаясь моей матери. — Ты отрада для усталых глаз.
— Здравствуй, Эмиль, — ответила мама, потупившись. — Я могу предложить тебе что-нибудь выпить?
— Что-нибудь покрепче этого, — ответил он, указывая на чайник.
— Конечно, — сказала мама и заспешила в сторону кухни.
— И мне тоже, — произнес вслед маме Эфрон и улыбнулся Эмилю. — Настоящий мужчина.
— Спасибо, — ответил вожак, прислоняясь к стене возле Эфрона. — Добрый вечер, госпожа, молодой господин.
— Спасибо, что пришел, Эмиль, — сказала Люмина, размешивая ложечкой сахар. — Я знаю, встреча оказалась немного неожиданной.
Вернулась мама с бокалами для Эмиля и Эфрона. Она осмотрелась и поджала губы.
— Я принесу стулья.
— Я думал, ты мне на колени сядешь, — сказал Эмиль, приканчивая выпивку одним большим глотком. Я сердито посмотрела на него. Он громко засмеялся над своей собственной шуткой. Логан снисходительно улыбнулся. Люмина сделала суровое лицо, дав понять, что шутка ей не понравилась, но ничего не сказала и продолжала неторопливо помешивать чай.
— Я принесу бутылку, — сказала мама негромко, когда Эмиль подал ей пустой бокал, и ушла.
Я помогла ей принести стулья из кухни и села рядом с Реном, пытаясь понять, что происходит.
— Как жаль, что Стефана нет дома, — сказала Люмина.
— Да, чертовски жаль, — фыркнул Эмиль, откидываясь на спинку стула. — Мы уже несколько лет с ним как следует не дрались.
— Спокойно, друг, — отозвался Эфрон. — Нам понадобятся обе ваши стаи. Пока придется отставить все личное в сторону.
— Что случилось? — спросила Наоми, подавая Эмилю бутылку виски.
— Мы считаем, что на горе, в пещере Халдис, что-то случилось, — ответила Люмина. — Возможно, мы слишком задержались с формированием новой стаи.
Я постаралась придать глазам пустое выражение, хотя снизу по спине поднималась волна холодного ужаса. Они все-таки знают!
— Мы ничего не видели во время дозоров, — сказала Наоми.
— Неприятности произошли внутри пещеры, — продолжила Люмина. — Одна из последних линий обороны, вероятно, выведена из строя, но, не проведя основательного расследования, мы не можем сказать это наверняка. Логан?
Да, кое-что им известно, но не все. Как скоро они будут видеть всю картину?
Логан повернулся к нам с Реном.
— Завтра вы не пойдете в школу. Мне нужно, чтобы новая стая осмотрела окрестности пещеры и вход в нее. Не углубляйтесь слишком далеко, иначе побеспокоите ее.
— Ее? — повторила я за ним, стараясь скрыть расстройство.
— В отличие от тебя, существо, охраняющее пещеру, довольно милое, — пошутил Логан. — Там живет чудовище, несущее смерть. Оно поставлено для того, чтобы встречать гостей, которым по счастливой случайности удастся пройти мимо наших верных Воинов.
— Оно может напасть на нас? — спросил Рен.
— Без сомнения, — ответил Логан. — Вот почему я прошу вас ограничиться поверхностным наблюдением и доложить мне. Она никогда не покидает свою берлогу. Если увидите ее, бегите. Она не будет преследовать вас за пределами пещеры. Если с ней что-то случилось, мы должны узнать, что произошло. Разбейтесь на два отряда. Часть волков пойдет в пещеру. Вторая часть обследует периметр возле входа, чтобы узнать, кто или что недавно побывало возле входа в Халдис. Мы должны знать, насколько близко от нас Ищейки.
— Она — это кто? — спросил Рен, крепко сжимая мою руку.
— Я бы не хотел до поры раскрывать этот секрет, — ответил Логан. — Но она весьма внушительна.
Я тоже сжала руку Рена, но только для того, чтобы скрыть дрожь. Мне нужно будет попасть в ту группу, которая будет осматривать пещеру. Иначе… Я не стала думать о том, что могло случиться.
— Значит, вы хотите, чтобы мы отправились туда завтра? — спросила я, удостоверившись, что мой голос не дрожит.
— Да, — ответил Логан. — Мы должны действовать немедленно. Если Ищейки проникли сквозь нашу линию обороны, нужно принять меры и сделать необходимые изменения.
— Я обзвоню членов стаи, когда приду домой, — сказал Рен, глядя на меня. — Хорошо, Калла?
Прежде чем я успела ответить, в разговор вступил Эмиль.
— Тебе не требуется ее разрешение, парень, — сказал он хмуро.
— Мы не нуждаемся в совете относительно отношений между членами стаи, Эмиль, — отчитала его Люмина. — Калла всегда была отличным вожаком юных Найтшейдов. Рен поступает правильно, интересуясь ее мнением.
Эмиль что-то пробормотал, не отрывая губ от бокала, а Эфрон усмехнулся.
— Отлично, — сказала я. — Обзвони их.
«Как попасть в группу, которая будет обследовать пещеру, соображу завтра», — подумала я.
— Встретимся на заре, ладно? — спросил Рен, сжимая мою руку. — На тропе внизу.
Я кивнула.
Люмина встала и разгладила юбку.
— Отлично. Ваше первое задание. Не разочаруйте нас.
— Никогда, — тихо произнес Рен.
— Отлично, — сказал Эфрон и улыбнулся. — В таком случае, позвольте нам откланяться.
— Спасибо за чай, Наоми, — добавила Люмина. — Твой талант принимать гостей никогда тебя не подводит.
— Спасибо, госпожа, — ответила мама, сделав реверанс.
Логан задержался перед нами на пути к выходу.
— Хорошей охоты.
Призраки беззвучно проплыли вслед за ним. Хлопнула входная дверь, и Рен встал, чтобы уходить, но Эмиль налил себе новую порцию виски и протянул бутылку Наоми.
— Выпьем за старые добрые времена?
— Нет, спасибо, — ответила мама.
— Мы остаемся? — хмуро спросил Рен, переводя взгляд с Наоми на Эмиля.
— По-моему, невежливо оставлять двух милых дам в одиночестве, пока Стефан не может приглядывать за ними.
Эмиль подошел к маме и прикоснулся к ее волосам. Она побледнела, но не сошла с места.
— Мы отлично позаботимся о себе сами, — отрезала я.
— Не так, как это может сделать мужчина, — ответил он, проводя рукой по маминой щеке. — Наоми, какими глупостями ты начинила голову этой девочки? Она не станет проблемой для моего мальчика, а?
— Она будет отличной подругой, — сказала мама. — Достойной твоего сына.
Я пристально смотрела на маму, не понимая, почему она не отталкивает руку этого грубияна. Я знала, какой могучей силой обладала мама; возможно, в драке с Эмилем ей не справиться, но достойный отпор она точно могла оказать.
— Ну, что ж, прекрасно. Такой, как ее мама. Ты отличная женщина, Наоми. Знаешь свое место. Я всегда жалел о том, что мы не познакомились поближе.
— Спасибо, — прошептала мама, и я увидела, что ее руки дрожат.
— Ночь только началась, — продолжил Эмиль, наклоняясь к ней и касаясь губами ее уха. — И таит столько возможностей. Мы могли бы наверстать упущенное время.
— Да как ты смеешь! — закричала я, вскакивая. — Отойди от нее немедленно!
Эмиль развернулся и оскалился на меня.
— Ренье, уведи свою маленькую сучку наверх!
— Никуда я не пойду!
Рен крепко держал меня за плечи, и только по этой причине я не бросилась на Эмиля.
— Отец, нужно уходить. Уже поздно, и мы злоупотребляем гостеприимством, — сказал Рен тихо. — Стефан скоро вернется из дозора.
— Надеюсь, что вернется! — ответил Эмиль, сияя улыбкой, напоминающей прожектор приближающегося поезда. — Я должен засвидетельствовать ему свое почтение.
— Мне нужно сделать очень много уроков к завтрашнему дню и обзвонить членов стаи, чтобы предупредить о том, что мы отправляемся к пещере Халдис, — добавил Рен. — Мне бы хотелось немедленно уйти. Пожалуйста, папа.
— Я не знаю, где ты научился быть таким тактичным, парень, — заявил Эмиль, залпом допивая виски и с грохотом ставя стакан на ручку маминого кресла. — Приятно было повидаться, Наоми.
— Увидимся завтра, — сказал Рен, не глядя на меня, и пошел к выходу вслед за отцом.
Я проследила за ними, а мама тем временем поднялась со стула и поправила блузку.
— Пожалуй, нам стоит прибрать здесь все, — сказала она и принялась собирать бокалы и чашки, ставя их на поднос.
— Мам, — спросила я. — Ты мне ничего не хочешь сказать?
— О чем ты, дорогая?
— Почему ты позволяешь Эмилю так с собой обращаться?
— Он вожак, Калла, — ответила она, избегая моего взгляда, и продолжала суетиться, убирая комнату. — Они все такие.
— Отец не такой!
— Не такой, — согласилась она, поднимая поднос. Я пошла за ней в кухню. — Но у Эфрона и Люмины разные мнения по поводу характеристик вожаков стай. Люмина приветствует стоицизм и…
— Дипломатичность, — закончила за нее я. — Как я могла забыть?
Она наградила меня невеселой улыбкой.
— А Эфрон предпочитает вожаков… С твердой рукой.
— А, вот как это, оказывается, называется, — прорычала я. — Да Эфрон и Эмиль оба озабоченные!
— Не будь низкой, Калла, — отрезала она. — Это непозволительно.
— Собираешься рассказать отцу? — спросила я.
Она поставила чашки и бокалы в раковину.
— Конечно нет. Он и так ненавидит Эмиля, а ты слышала, что сказали хозяева: взаимодействие между стаями играет важнейшую роль. Нельзя допустить, чтобы вожаки начали рвать друг друга на куски в момент, когда необходимо усилить оборону. Когда они занимаются междоусобицей, то становятся такими глупыми.
— Глупыми?! Да никто, кроме отца, не имеет права до тебя дотрагиваться.
— Никто из подчиненных до меня никогда и не дотрагивался. Но ситуация с конкурирующими вожаками всегда была иной. Надеюсь, тебе никогда не придется с этим столкнуться. Эмиль всегда рад воспользоваться любой возможностью, чтобы бросить вызов твоему отцу и доказать, что он — доминирующий вожак. С тех пор, как убили Коринну, все стало еще серьезнее.
— Но…
Мама повернулась ко мне:
— Оставим эту тему, Калла. Все кончено.
— Так вот что такое дипломатичность? — спросила я, не в силах унять гнев. — Вести себя, как шлюха, с любым мужчиной, вторгшимся в твою гостиную?
Я оказалась на полу раньше, чем осознала, что мама ударила меня. Щека сильно болела.
— Слушай очень внимательно, Калла, — сказала мама. Она стояла надо мной, продолжая сжимать кулаки. — Я уже сказала один раз, и у меня нет желания объяснять все снова. Эмиль — это не «любой мужчина». Он — вожак стаи Бэйн. Никто не смеет переходить дорогу вожаку, даже если ты — жена другого вожака. Если ты делаешь это, значит, рискуешь своей жизнью. Ты поняла меня?
Я продолжала лежать, все еще оглушенная ее ударом.
— Ты поняла меня?
Я никогда не видела, чтобы мама смотрела на меня с таким жестоким выражением в глазах.
— Да, мама, — прошептала я.
— Ты, должно быть, устала, — сказала она, придав лицу выражение, которое должно было означать доброту. — Когда я закончу уборку, сделаю тебе ромашковый чай и ванну с пеной. Завтра у тебя будет тяжелый день.
Я кивнула и, не произнося ни слова, поднялась по лестнице. Дверь в спальню Анселя была закрыта, изнутри доносилась громкая музыка. Должно быть, мама отослала его наверх, когда прибыли Хранители. Он ничего не слышал. Я подумала, что стоит к нему зайти, но вместо этого отправилась в свою спальню. Пусть брат сохранит мечты о романтических отношениях и настоящей любви как можно дольше. Я закрыла за собой дверь и расплакалась, думая о том, сколько времени осталось до того момента, когда в дверях появится мама с чашкой ромашкового чая, и как долго мой обман останется тайной для Хранителей.
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— Вы не можете все пойти в пещеру, — сказала я, бегая по крутому склону. Ребята смотрели на меня умоляющими глазами. Мы все еще ждали появления Бэйнов. В первых лучах зари земля была окрашена в оттенки красного; я вспомнила большой зал в пещере Халдис. Я поежилась, зная, что именно это таинственное место было целью нашего дозора, но не могла поделиться с ребятами своим секретом. Нельзя было допустить, чтобы кто-то из них пошел со мной в пещеру: они мигом бы догадались о том, что я была там с другим волком. Нужно было во что бы то ни стало предотвратить это.
— Но Логан сказал, что там внутри таится какое-то чудовище! — воскликнула Фей. — Будет несправедливо, если мы все его не увидим. Я уверена, оно ужастно!
— Ты хотела сказать «ужасно», — поправила ее Брин.
Фей наградила ее ледяным взглядом. После той ночи в «Пожаре» отношения между девушками становились все хуже и хуже.
— Речь идет не о справедливости, а о повиновении приказам, — ответила я. Из-за их грызни мне уже хотелось порвать обеих. — Обсуди это с Реном, когда он появится.
А я тем временем сделаю так, чтобы он послал в пещеру меня.
В кустах раздался шум, оповестивший нас о том, что прибыли Бэйны. Пять волков вышли из леса; увидев, что мы в человеческом обличье, они по очереди обернулись людьми. Рен сделал это последним.
— В чем дело? — спросил он.
— Моя стая больше интересуется достопримечательностями, чем работой, — объяснила я.
— Это не то, о чем… — начала Фей.
— Заткнись, Фей, — зарычала я на нее.
Прошлый вечер, когда Хранители и отец Рена осчастливили визитом наш дом, способствовал сильному понижению моего порога толерантности. Рен засмеялся, указывая на свою стаю.
— Не волнуйся, Лилия. Эти ребята тоже ни о чем другом говорить не могут, кроме как о пещере.
— Отлично, — пробормотала я. — Почему бы мне самой туда не подняться? Осмотр окрестностей, я думаю, наша основная задача. Нам необходимо узнать, кто скрывался на горе, проскочив мимо нашей линии обороны.
— Калла права, — сказал Рен громко. — Осмотр территории вокруг пещеры — наша основная задача.
Ребята попытались протестовать, но Рен зарычал на них, заставив замолчать.
— Именно поэтому я пойду в пещеру сам, — добавил он.
— Но… — попыталась возразить я, стараясь скрыть панику.
— Я два раза не повторяю, — сказал Рен, игнорируя меня. — Калла занимается поиском следов Ищеек в окрестностях пещеры. Брин, Ансель, вы идете со мной. Мы идем в пещеру. Все остальные будут делать то, что прикажет Калла, а если я услышу от нее жалобы, будете иметь дело со мной.
Никто не сказал ни слова. Я с трудом удержалась от дальнейших протестов. Брин и Ансель? Мне было непонятно, почему он выбрал в сопровождающие ребят из моей стаи, а не из своей. Ну, что же, по крайней мере, я смогу с ними позже поговорить.
Брин и Ансель тоже были удивлены, но приняли волчье обличье вслед за Реном. Я сделала то же, и оставшиеся члены стаи сфокусировали внимание на мне; один только Дакс расстроено поглядел на Рена.
«Вот такие дела. — Я поделилась этой мыслью с моей группой. Несмотря на ужас, который я испытывала, нужно было выполнять функции вожака. — Мы будем прочесывать периметр расширяющимися кругами, постепенно смещаясь на юг. Мэйсон, Нев, Сабина и я — мы движемся с востока на запад. Дакс, Фей и Козетта — с запада на восток. Разделив территорию, мы сможем обеспечить максимальное покрытие. Есть вопросы?»
Я чувствовала себя немного виноватой перед Фей за то, что огрызнулась на нее, и сочла, что, поставив ее в группу Дакса, смогу слегка поправить ее настроение. Ребята пригнули морды к земле в знак подчинения.
«Отлично. Вперед».
Фей и Дакс пошли впереди, за ними следовала Козетта. Они взяли курс на западный склон.
Я собиралась уже повести за собой Нева и Мэйсона, когда услышала в голове голос Рена.
«Калла?»
«Что?»
Я остановилась, поводя ушами. Было ясно, что он обращается только ко мне.
«Прости, если обидел тебя, но ребятам нужно привыкнуть к новому маршруту дозора. Я позабочусь о Брин и Анселе».
«Конечно. Спасибо».
«Надеюсь, мы ничего не обнаружим в пещере и вы не пропустите интересное. Я дам знать, если мы что-нибудь найдем».
Голос Рена умолк.
Что он там найдет?
Пора приступать к выполнению своих неприятных обязанностей. От страха и отчаяния мне захотелось укусить Мэйсона за пятку. Я так и сделала, передав заодно мысль Сабине и Неву.
«Пошли».
«Эй! — запротестовал он. — Мы тебя ждали».
«Прости, Мэйсон».
Я замахала хвостом. Мне очень хотелось почувствовать хоть что-то еще, кроме томительной тянущей боли в желудке.
«Я говорил тебе, друг, — затянул Невилл. — Она безжалостный тиран».
Сабина сидела тихо, ожидая приказаний. Мне бы очень хотелось знать, о чем она думает.
Когда мы помчались по склону, ради шутки кусая друг друга за бока, в голове зазвучал смех Нева и Мэйсона. В бешеной скачке мы по очереди уступали друг другу первое место, но вскоре я почувствовала, что мне все меньше хочется веселиться, и силы оставили меня.
Прошло всего несколько дней с того момента, когда мы с Шеем сразились с пауком Логана и нарушили покой пещеры Халдис. Я потеряла много крови, она впиталась в каменный пол, да и стены наверняка все заляпаны. Может быть, вонь, исходящая от трупа паука, скроет мой запах? А что, если нет? Что сделает Рен?
Я оскалилась на белку, она в панике бросилась наутек. Мэйсон легонько укусил меня в челюсть.
«Что-то не так?»
«Голова болит, — ответила я. — Давай не так быстро; примерно отсюда и начнем».
Мы развернулись в шеренгу, пригнули головы и двинулись вперед скорым шагом, обнюхивая землю в поисках незнакомых запахов и каких-либо свидетельств того, что здесь недавно кто-то побывал. Мне было отлично известно, что мы ничего не найдем. Да и что мы могли найти, кроме следов Шея или моих собственных? Для меня поиски были бессмысленным и утомительным занятием. Запах Шея я учуяла уже достаточно давно, но знала, что ребятам он неизвестен. Я старательно руководила действиями Нева, Мэйсона и Сабины, а сама только и думала о том, что происходит в пещере.
«Может быть, поищем какую-нибудь дичь? — прервал мои раздумья голос Мэйсона. — По дороге я видел куропатку, и мне очень хочется есть. Мне кажется, мы здесь ничего не найдем. Пока что я не смог учуять ничего, кроме запаха бродившего здесь одинокого волка».
Хотя я ожидала, что ребята придут к такому выводу, заявление Мэйсона принесло мне немалое облегчение.
«Да, я тоже ничего не чую, кроме этого запаха. Я думаю, стоит позавтракать, но только не куропаткой. Ненавижу, когда перья липнут к языку. Как насчет кролика? Обожаю жирных кроликов».
«Вы лучше побольше внимания уделяйте поискам, — отрезала Сабина. — Поедим, когда закончим патрулирование. Если в этом районе появилась новая стая волков, надо их выгнать отсюда, с ними будет одна путаница».
«Здесь прошел только один волк, Сабина. И прекрати выделываться перед Каллой, — высказался Нев. — Я с тобой не раз охотился. Готов поспорить, ты сама первая бросишься за кроликом, если он нам попадется».
Сабина понюхала воздух с презрительным видом.
«Вряд ли он нам попадется».
Пустой желудок напомнил мне о том, что мы уже не первый час ведем бессмысленные поиски.
Я собиралась ответить ребятам, когда в морозном воздухе раздался волчий вой. Я замерла. Тишину снова прорезал долгий вой вожака, призывающего стаю к себе. Облегчение, которое я испытала, поняв, что Шей остался неузнанным, улетучилось. Через несколько минут я столкнусь с Реном лицом к лицу, и мне неизвестно, что он нашел в пещере.
Может, он просто решил собрать нас, чтобы позавтракать?
Мэйсон повернул морду в ту сторону, откуда доносился вой.
«Пошли. Нужно узнать, чего он хочет».
Я повернулась и побежала вверх по склону. Ребята последовали за мной.
Рен, Брин и Ансель ждали нас. Увидев, какое место он избрал для встречи, я нервно покрутила мордой. Перед моими глазами была та самая поляна, где я впервые спасла жизнь Шею. Я порыла лапой землю, не желая делить это место с другими. Мне захотелось, чтобы мы снова оказались на поляне вдвоем — Шей и я, а Рен с ребятами пусть отправляются куда подальше. Стараясь не казаться испуганной, я осторожно приблизилась к Рену. Он казался спокойным, стоял и молча ждал остальных членов стаи. С восточной стороны из леса выскочили Фей и Козетта.
«Где Дакс?» — раздался голос Рена в моей голове.
Видимо, он адресовал вопрос всем сразу, потому что за меня ответила Фей. Она взглянула через плечо.
«Он проголодался».
Из леса вышел Дакс, таща только что убитую самку оленя.
Мы встретили его троекратным приветствием. Нев подскочил к нему и вонзил зубы в ляжку, чтобы помочь Даксу тащить добычу.
Ансель высунул язык и затрусил к ним.
«Сначала вожаки».
Дакс наклонил морду и оскалился на брата. Ансель припал к земле и прижал уши.
«Прости, Рен».
«Не проблема».
Рен прислонился к моему боку и положил морду поверх моей.
«Голодна?»
Рен водил носом возле моей челюсти, не проявляя признаков враждебности. Может, он ничего не нашел? Видя, что он ведет себя спокойно, я вспомнила о том, что хочу есть. В желудке снова засосало.
«Да, пожалуй».
«Какую часть ты любишь больше всего?» — спросил Рен, подталкивая меня к туше. Запах свежей крови возбудил меня.
«Ребра», — ответила я и облизнулась.
«Ешь».
Я запустила зубы в тушу и стала самозабвенно грызть теплую плоть. Рен сидел и отрывал куски мяса от плеча оленя. Остальные члены стаи, стараясь держаться подальше от нас, также приступили к еде.
«Я знаю, что всем вам хочется есть, — донесся до меня голос Рена, который продолжал завтракать. — Но я должен кое о чем рассказать, поэтому прошу внимания».
«Что было в пещере?» — спросил Дакс, тряхнув окровавленной мордой.
«Вы не поверите», — ответила Брин, задирал лапу.
«Огромный мертвый паук», — сообщил Рен, отрывая ногу от туши.
«Звучит ужасно!», — воскликнула Сабина, отходя в сторону от ребят. Возможно, она была не слишком голодна, а может быть, мысль о пауке мутанте отбила у нее аппетит.
«Насколько большой?» — спросил Мэйсон.
«В три раза больше Дакса», — сообщил Ансель, лизнув Брин в челюсть.
«Так вот кого Логан называл милым домашним животным», — прорычал Нев, с новой силой вгрызаясь в бок оленя.
«Он больше напоминал часового, чем милое домашнее животное», — отозвался Рен.
«Приятно слышать о том, какого он мнения о нашей способности защитить пещеру», — сказала Сабина с презрением.
Рен оскалился на нее.
«Как бы там ни было, но паук мертв, и Логан просил меня немедленно известить его, если пещеру некому защищать».
«Когда это было?» — спросила я, так как не могла вспомнить, чтобы Логан об этом говорил.
«Он мне позвонил вечером, когда мы ушли из вашего дома».
Я положила голову на лапы, размышляя о том, сколько раз Рен мог получить инструкции, о которых я не знала.
«Он не обрадовался известию, — продолжил Рен. — Отец, Логан и Эфрон сейчас на пути в пещеру. Они хотели взглянуть на что-то еще, но это что-то нас не касается».
Они хотели взглянуть на Халдис. Я встала и забегала вокруг стаи, погрузившись в свои мысли. Они скоро прибудут, чтобы проверить, на месте ли Халдис. Иначе и быть не может.
«Кто-нибудь из вас нашел что-то во время дозора?»
«На горе побывал волк-одиночка, — ответила Фей, выгнув спину и встряхивая морду. — Я его не видела, но этот запах не принадлежит никому из наших».
Нет, он все-таки принадлежит одному из нас. Точнее, Шею. Они обнаружили его след. Волосы на загривке стали дыбом.
«Следов Ищеек нет», — добавил Дакс, проглатывая огромный кусок оленины.
«Мы ничего больше не нашли, — сказал Нев, сидевший рядом с Мэйсоном. — Даже жирного кролика».
Мэйсон слегка укусил Нева за ухо.
«Продолжим поиски во время спуска. На всякий случай, — отдал приказ Рен, отходя от туши оленя, от которой оставались одни кости. — Брин, пойдешь с группой Дакса; я тоже с вами. Ансель, иди по следу вместе с Каллой».
«Как скажешь, начальник», — ответил Ансель, нагибая голову, чтобы почесать за ухом задней лапой.
Стая разделилась на две части. Мы направились к лесу.
«Мы пойдем сразу за вами, — передал Рен всем членам стаи. — Я и Калла задержимся на минуту, чтобы поговорить».
Я следила за ребятами, пока все они не исчезли в лесу, потом развернулась и посмотрела Рену в глаза.
«В чем дело?»
Рен, продолжая гипнотизировать меня свои ми черными, как уголь глазами, приблизился ко мне.
«Зачем ты ходила в пещеру?»
Мой пульс резко ускорился, но я понюхала землю, изображая скуку.
«Понятия не имею, о чем ты говоришь».
Он бросился на меня и сбил с ног. Я попыталась перевернуться, но он прижал меня к земле, и я лежала животом кверху, не имея возможности пошевелиться. Челюсти Рена сомкнулись на моей глотке, он нажал на трахею, и дышать стало трудно.
«Я знаю твой запах, Калла. Ты была там. Два, может быть, три дня назад».
Я изо всех сил брыкалась, царапая его когтями.
«Прекрати. Дай встать!»
«Брин и Ансель, должно быть, тоже узнали твой запах, но они словно поклялись ничего не замечать. Теперь мне понятно, что и они обманывали меня, покрывая тебя. Ты пытаешься добиться того, чтобы в стае произошел раскол? Ты хочешь играть против меня?»
Его зубы еще сильнее впились в мое горло, он хотел заставить меня подчиниться. Я никогда раньше не думала, что буду ненавидеть Рена, но в тот момент я была к этому очень близка. Он сильнее надавил на меня, и я завыла от боли. Я продолжала бить и царапать его, он рычал.
«Не пытайся драться со мной, просто скажи мне правду».
Я снова завыла и обмякла, придавленная его тяжелым телом.
«Прости, следовало тебе сказать. Мне было интересно, и я зашла туда в воскресенье, когда была в дозоре».
В груди Рена зародился низкий рев.
«Ты убила паука Логана?»
Мысли лихорадочно толпились в голове, пока я пыталась определить, что более рискованно: сказать часть правды или солгать. О том, чтобы сказать всю правду, не могло быть и речи.
«Нет, — ответила я, выбрав ложь. — В пещере пахло опасностью. Мне было страшно, и я быстро ушла».
Я ждала, надеясь, что он поверит мне, гадая о том, насколько внимательно он изучил следы моего пребывания в пещере.
«Почему ты мне ничего не сказала?» — прорычал он.
Рен все еще был в ярости, но сжимал мое горло уже не так сильно.
Я снова заскулила, не предпринимая новых попыток освободиться.
«Прости меня, Рен. Я испугалась наказания Логана. Я знала, что нам нельзя заходить внутрь».
«Ты храбрее меня. Я мечтал заглянуть в пещеру долгие годы».
Рен прекратил рычать и отпустил меня. Он даже помог мне подняться, подсунув морду мне под голову и подталкивая вверх.
«Мне не нравится делать с тобой это, Калла. Я всегда буду тебя защищать, но я запрещаю тебе скрывать от меня что-либо. И твоим ребятам тоже запрещаю. С Брин и Анселем я еще поговорю позже».
«Прости», — пробормотала я, но не посмела посмотреть ему в глаза.
Рен прижался носом к моему плечу.
«Мне нужно, чтобы ты мне доверяла. Ясно?»
«Да, — ответила я, чувствуя, как дрожит все мое тело. — Что же тогда убило паука?»
«В пещере я почуял запах волка-одиночки, — ответил Рен. — Думаю, того же, чьи следы обнаружили ребята Дакса и твоя команда. Трудно поверить, что он один мог завалить любимца Логана. Но если оно так и было, этот волк — отличный боец».
Я вспомнила, как Шей вертел в руках ледорубы, как мне нравился его кураж и какое искусство продемонстрировал он, борясь с Ищейками и пауком.
«Я стараюсь защитить тебя, Калла, — сказал Рен и лизнул меня в морду. — Не нужно подвергать себя риску без нужды. Ты слишком серьезная фигура для этого. Мне нужна твоя помощь и поддержка. Прости, что причинил тебе боль».
«Ничего страшного», — ответила я, позволял ему тереться носом о мою морду.
Мне стало значительно легче, потому что Рен не пытался выяснить подробности моего визита пещеру.
Он не сказал больше ни слова, развернулся и бросился в лес, оставив меня на поляне в полном одиночестве.
Я закрыла глаза и увидела Шея, почувствовала, как он прикасается губами к моей руке. Я вспомнила, как по телу от того, самого первого прикосновения распространились искры желания, которому было суждено стать мощным и непрекращающимся пожаром. Я задрала морду и хотела завыть от отчаяния, чтобы окружавший меня лес перестал быть таким тихим и безжизненным. Скоро Хранители начнут разыскивать тех, кто украл Халдис из пещеры. Как они поступят с тем, кто это сделал?
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Я успела пройти половину пути по лестнице, ведущей к входу в поместье Роуэн, когда страх сковал меня. Шею пришлось тащить меня за руку.
— Я передумала, — повторяла я, упираясь ногами в каждую каменную ступень и сопротивляясь.
— Слишком поздно, — ответил Шей, сжав зубы и продолжая тащить.
— Не надо было тебя превращать, — ныла я. — Ты бы не смог меня никуда волочь.
— Между прочим, ты сюда пришла не просто так, — кряхтел Шей, заставляя меня продвинуться еще на шаг. — Ты в долгу передо мной. Помнишь, как ты бросила меня в баре на прошлой неделе? Да и Рен, наверное, в ту ночь не мог уснуть. Все планировал, как он отдает приказ перемолоть каждую косточку в моем теле.
— Да, наверное, так и было.
— Точно-точно. Так что радуйся, что есть кому сводить тебя на экскурсию в поместье.
— О, я так тебе благодарна, ты даже не представляешь. Такое милое место, — ответила я, извиваясь в его руках.
— Кэл, ну хватит дурачиться, поднимайся уже. Ты же сама дала согласие. Хочешь, чтобы я нес тебя на руках?
Я посмотрела на массивную входную дверь из черного дерева.
— А что, неплохая мысль.
— Если хочешь, могу перекинуть тебя через плечо в стиле пещерного человека, — ухмыльнулся он. — Тебе не понравится.
Я прищурилась.
— Уж тебе-то понравится наверняка.
— Хочешь проверить?
Я вырвалась из его рук и проделала оставшуюся часть пути самостоятельно. Шей вытащил из куртки огромный бронзовый ключ. Пока он открывал дверь, я изучала фасад здания.
Над нами высился внушительных размеров замок. Его резкие очертания врезались в синее небо, образуя на его фоне причудливый узор. Цвет здания было трудно определить. Его крылья простирались по обе стороны от входа на значительное расстояние. Бесчисленные сводчатые окна обильно украшали стены всех трех этажей. В нишах было полным-полно скалящихся каменных химер и различных представителей животного мира: свернувшихся кольцом змей, поднявшихся на дыбы лошадей и кудахтающих орлов с львиными головами. Край крыши украшали изваяния готовящихся к нападению горгулий. Возникало впечатление, что они готовы сорваться с карниза и броситься на нас.
— Идешь? — спросил Шей, распахивая дверь. Я оторвала взгляд от статуй, набрала в легкие побольше воздуха и вошла в темноту за дверью. Оказавшись внутри, я замерла от изумления. За дверью оказался гигантский зал, опоясанный широким балконом. Напротив нас, по обеим сторонам зала поднимались вверх две мраморные лестницы. С потолка свисала огромная хрустальная люстра. Грани кристаллов, из которых она была собрана, отражали свет, льющийся из окон, и отбрасывали на каменный пол красивые радужные блики. В зале не было никакой мебели, зато он был обильно уставлен разнообразными произведениями искусства: изысканными фарфоровыми вазами высотой мне по пояс и фигурами рыцарей в латах и шипастых перчатках с угрожающего вида алебардами и массивными палицами в руках.
— Как я тебе и говорил, — сказал Шей, подходя ко мне. — Напыщенная обстановка.
Голос его отдавался гулким эхом от стен огромного зала. Я кивнула.
— Библиотека находится вон за той дверью, прямо перед нами, на втором этаже, — продолжал он. — Одна из лестниц ведет в западное крыло здания, вторая — в восточное. Пойдем туда сразу или хочешь, чтобы я показал тебе замок?
— Я хочу удостовериться в том, что нам здесь ничто не угрожает, — пробормотала я.
— Значит, экскурсия по замку, — сказал он, устремляясь к лестнице в правой части помещения. — Я живу в восточном крыле.
Я пошла за ним, постоянно оглядываясь через плечо. В покоях царила жутковатая тишина, которую нарушал только стук наших шагов по каменному полу, отражавшийся от стен и многократно усиливавшийся.
— Как ты смог привыкнуть жить здесь? — спросила я, удивляясь тому, что говорю шепотом.
— Да я и не привык, — сказал Шей, поежившись. — Быть все время одному довольно неприятно.
— Как здесь тихо.
— Иногда, чтобы в залах не было так тихо, я включаю музыку на полную громкость и открываю дверь своей комнаты, — пояснил он. — Немного помогает.
Мы свернули в длинный коридор. Его стены украшали портреты людей, написанные в натуральную величину. Громадные полотна, от пола до потолка, были развешаны на равных расстояниях друг от друга. Я вгляделась в одну из картин и замерла от страха. На ней был изображен человек, подвешенный посреди темного пространства. Лицо его было искажено от страха, а мрачные физиономии его мучителей неясно маячили позади, едва различимые сквозь пелену потемневших красок. Я посмотрела на картину, висевшую напротив. Сюжет ее был схожим, но на ней была изображена женщина.
— Пойдем немного быстрее? — попросила я тихо.
— Прости, — сказал Шей. — Нужно было предупредить тебя об этих картинах. У Боско несколько нездоровый вкус, когда речь идет о живописи.
— Это точно, — сказала я, глядя в пол, пока мы продвигались по коридору. — Кто на них изображен?
— Я не знаю, — ответил Шей. — Я подумал, что на них изображены мученики, но надписей никаких нет, да и пытки, которым их подвергают, не совпадают с описаниями в житиях христианских мучеников. По крайней мере, тех, о ком я читал.
— Значит, это просто люди в момент страдания?
— Наверное, — ответил он. — Страдание и смерть — наиболее часто встречающиеся в живописи темы, и картины, приобретенные Боско, в этом смысле ничем не отличаются от тех, которые можно увидеть в любом музее.
— Да, наверное.
Шей резко свернул вправо, я поспешила за ним. Мы оказались в большом зале, и я чуть не врезалась в человека. На меня смотрел красивый юноша с широкими кожистыми крыльями за спиной. Я вскрикнула от неожиданности, обернулась волчицей и прижалась к полу, оскалив клыки.
— Что случилось, Кэл? — нахмурился Шей, который, очевидно, не замечал угрозы, хотя крылатый юноша был всего в нескольких футах от нас. Я осторожно подкралась поближе и спряталась за спину Шея, не спуская глаз с крылатого существа. Юноша стоял неподвижно и держал в поднятой руке копье, острый наконечник которого был направлен прямо на нас. Это был инкуб, и выглядел он так, словно кто-то зачаровал его в тот момент, когда он собирался бросить копье.
— Это статуя, — засмеялся Шей. — Ты рычишь на скульптуру.
Я подалась вперед и обнюхала мраморные ноги инкуба. Шей все еще смеялся, когда я обернулась человеком и сердито посмотрела на него.
— Мог бы и предупредить о том, что в доме стоят статуи инкубов.
— Да в этом доме целая куча скульптур. Я думаю, ты и двадцати метров здесь не пройдешь, не натолкнувшись на одну из них. А в саду и того больше.
— Они все одинаковые? — спросила я, недоверчиво глядя на статую.
— Большинство — да, — ответил Шей. — Некоторые из них изображают женщин с крыльями, но у всех есть оружие, такое же, как у этого. Есть еще скульптуры, изображающие животных. Ну, не совсем животные, скорее, мифологические персонажи.
Я поежилась.
— Чем он тебя напутал? — спросил он. — Я думал, ты опасаешься призраков.
— Есть и другие существа, помимо призраков, которых стоит опасаться, — пробормотала я.
— Ты хочешь сказать, что моделью для этой статуи послужило что-то реально существующее? — спросил он, подавшись вперед и тронув кончик крыла инкуба.
— Да.
Шей отдернул руку.
— Вот черт.
— А куда мы направляемся, можешь мне сказать? — спросила я, желая оказаться подальше от статуи.
— Я подумал, что стоит показать тебе мою комнату, — ответил он, застенчиво улыбаясь. — Она находится в конце этого зала.
Мы пересекли зал и остановились у последней двери по правой стороне.
— И что? — спросила я, видя, что он застыл, не решаясь открыть дверь.
— Я пытаюсь вспомнить, когда я там в последний раз убирался, — ответил Шей.
— А персонал разве не убирает ее? — спросила я, дружески ткнув его кулаком под ребра и ухмыльнувшись.
Шей покачал головой.
— Они бы это делали, но я попросил их не заходить в нее. Не люблю, когда посторонние люди копаются в вещах.
— Особенно в тот момент, когда ты занят чтением запрещенной книги, которая хранится у тебя в тумбочке?
— Ну, и поэтому тоже, — сказал он, улыбнувшись, и открыл дверь.
В комнате Шея, конечно, был легкий беспорядок, но не такой серьезный, как я ожидала. Постель была завалена книгами, а с деревянного стула свисали рукава пары забытых свитеров. На антикварном столике для чтения лежала открытая книга Хранителей. Возле нее — Халдис. От него исходило приглушенное сияние — полированные бока цилиндра отражали лучи полуденного солнца. Но, взглянув на пол, я не обнаружила беспорядочно наваленных куч грязной одежды. Я подумала о том, что если бы Шей оказался в моей спальне, его глазам наверняка представилось бы подобное зрелище.
Шей огляделся.
— Ну, что ж, все не так плохо.
— Если сравнивать с моей комнатой, то можно сказать, что здесь идеальный порядок, — сказала я.
— В таком случае я рад, что вид моей спальни не нарушает скрытых эстетических канонов, о которых ты никому не рассказываешь.
Я засмеялась, а Шей подошел ближе и пригладил волосы рукой.
— И… — тихонько сказал он.
Я вдруг почувствовала, что воздух в комнате предельно наэлектризован. Мне было ужасно не по себе от того, что мы находимся в его спальне совершенно одни. Держись, Кэл. Постарайся контролировать гормоны хотя бы пять минут.
Я огляделась, стараясь отвлечься, чтобы до предела натянутые нервы немного успокоились, а напряженная обстановка хоть чуть-чуть разрядилась. Хотя мне очень хотелось, чтобы Шей дотронулся до меня, недавняя драка с Реном научила тому, что не стоит недооценивать рискованность близкого контакта с мужчинами. Мой взгляд упал на большой судовой сундук, наполовину прикрытый лежащими на нем джинсами.
— Что это? — спросила я, подходя поближе.
— Да, так, ничего особенного, — ответил Шей, увидев, на что я смотрю. — Просто часть хлама, который я собрал за годы.
Я недоверчиво улыбнулась.
— Не верю.
— Эй! — воскликнул Шей.
Он не успел схватить меня за руку, когда я опустилась на колени возле сундука, отбросила крючки и открыла тяжелую крышку.
Заглянув внутрь, я засмеялась.
— Да тут одни комиксы.
— Да, так и есть, — сказал Шей. Он наклонился и поправил стопки книг, слегка завалившиеся на бок. — Но здесь собраны самые лучшие, а есть и очень редкие экземпляры.
Я стала вынимать комиксы наугад и разглядывать обложки. Когда я собралась взять очередную книжку, рука моя натолкнулась на что-то мягкое. Я нахмурилась, отложила в сторону часть стопки и погрузила руку в мягкую ворсистую ткань. Вынув руку из сундука, я обнаружила, что держу тонкое шерстяное одеяло.
Шей откашлялся.
— Это одеяло связала моя мама.
— Я помню, — сказала я, проводя пальцами по мягкой сетчатой ткани. — Это все, что у тебя осталось после ее гибели.
Внезапно он вырвал одеяло из моих рук.
— Что-то не так? — спросила я, боясь, что обидела его тем, что без разрешения достала одеяло из сундука.
— Не понимаю, — тихо сказал Шей. — Это странно.
— Что?
— Одеяло, — сказал он. — Как будто… Оно пахнет иначе. Я чувствую это, хотя и не держу его близко к носу.
— А, — закивала я. — Это не одеяло пахнет иначе. Твое обоняние изменилось. Оно стало гораздо острее. Это влияет на твое чувственное восприятие.
Шей сдвинул брови, поднял одеяло к носу и с шумом втянул воздух ноздрями. Я вскочила на ноги, увидев, что внезапно он закрыл глаза, попятился и издал изумленный возглас.
— Шей? — спросила я, взяв его за руку. — Что случилось?
— Я… — ответил он хрипло. — Я вижу ее лицо. Я помню, как она смеялась.
— О, Шей, — шепнула я, прижимая его к себе. Он открыл глаза, и я увидела, что они полны воспоминаний.
— Не может быть.
— Почему же, как раз может, — сказала я. — Обоняние и память тесно связаны друг с другом. Теперь, когда ты стал Воином, обострившееся обоняние открыло для тебя воспоминания, которые ранее не были доступны.
— Может быть, — сказал он, нахмурившись.
— Ты видел все, как наяву? — спросила я настойчиво. — Тебе показалось, что ты ее уже видел раньше?
— Да, в точности, как наяву, — ответил он.
— Да, значит, это твоя мама.
Он сжал одеяло в руках.
— Погоди-ка, секундочку… Нет, нет, этого не может быть.
— Шей?
Он схватил меня за руку и вытащил из комнаты в зал.
— Да что такое? — спросила я, когда он, держа меня за руку, бросился бежать назад, к балкону, который опоясывал огромный вестибюль на уровне второго этажа.
Он ничего не ответил, пока мы не остановились возле деревянной двери, за которой, как он уже мне объяснил, находилась библиотека. Шей достал из кармана джинсов предмет, похожий на швейцарский армейский складной нож, и начал возиться с замком. Вскоре послышался щелчок, и дверь распахнулась. Шей, не произнося ни слова, вошел внутрь. Я нерешительно последовала за ним, осматривая помещение, в котором находилась библиотека. Наверное, я никогда в жизни не видела такой большой комнаты. Ее можно было сравнить разве что со спортзалом в нашей школе. Потолок было трудно разглядеть, так как по высоте комната занимала два этажа. Вдоль трех стен от пола до потолка располагались встроенные шкафы с книгами. К каждой стене были приставлены кованые винтовые лестницы, по которым можно было подняться на специальные балконы, обеспечивавшие доступ к верхним рядам книг. Я никогда не видела так много книг сразу. Неудивительно, что Шей не смог удержаться и проник сюда. Библиотека была настолько великолепна, что я чувствовала себя так, будто забрела на поле, где растут хищные растения, прекрасные цветы которых служат приманкой для доверчивых насекомых. Она была настолько красива, что, казалось, быть в ней означало подвергать себя неведомой опасности.
— Изумительно, — выдохнула я.
Шей пристально смотрел на пустую стену. На ней не было ни одного стеллажа. Посреди стены красовался великолепный монументальный камин, окруженный окнами, в рамы которых были вставлены превосходные витражи. Камин был таким огромным, что два человека могли бы поместиться в нем в полный рост. Я устремила взгляд туда, куда смотрел Шей, и увидела портрет, висящий над каминной полкой.
В отличие от гротескных портретов в коридорах, эта картина была более традиционной, хотя выражения лиц изображенных на ней людей были сдержанными и в чем-то даже суровыми. Женщина, одетая в простое белое платье, сидела в кресле. Ее волосы цвета темного шоколада были переброшены через одно плечо; в бледно-зеленых глазах, казалось, проступали невидимые слезы. Возле нее, положив ей руку на плечо, стоял мужчина. На лице его было суровое выражение, в котором, казалось, был оттенок какой-то очень глубокой грусти. Лицо было обрамлено мягкими вьющимися и достаточно длинными волосами, прикрывавшими скулы мужчины.
Я не знала, кто эти люди, но их вид был столь печален, что к горлу подступил комок. Я никогда еще не видела людей, чьи лица так явно свидетельствовали бы о пережитом горе. Я подошла к Шею и встала рядом.
— Почему он мне ничего не говорил? — спросил он сам себя тихо.
— Кто тебе ничего не говорил?
— Дядя, — ответил Шей, оторвав взгляд от портрета. — Это моя мать… А мужчина, я думаю, мой отец.
Я не верила свои ушам.
— Ты уверен?
— Раз ты утверждаешь, что обострившееся обоняние могло освободить настоящие воспоминания, — сказал он, — я могу сказать, что именно эту женщину я увидел, когда понюхал одеяло.
— Но Боско не разрешал тебе иметь их фотографии, — сказала я.
— Да, верно. Но тогда почему он хранит их портрет в своей библиотеке? — спросил он. — И почему не разрешает мне на него смотреть?
— Может быть, он боится того, что ты можешь вспомнить что-то при взгляде на эту картину? Ты вспомнил что-нибудь? Ведь теперь ты ее видел.
Шей снова посмотрел на портрет.
— Нет.
Я взяла его за руку.
— У тебя все в порядке?
— Не знаю, — сказал он, поглаживая мою ладонь большим пальцем. — Было бы неплохо, если бы в моей жизни хоть что-нибудь прояснилось.
Я сжала его пальцы.
— Да, понимаю.
Мы подняли слишком много камней, под которыми скрывались разные неприятные секреты.
— Что будем делать?
— То, зачем пришли сюда.
— Искать?
— Да.
Я посмотрела на книжные полки, высившиеся вокруг нас.
— Есть мысли, с чего нужно начать? Может быть, у дяди есть картотека?
— С каталогом было бы слишком легко, не думаешь? — спросил он саркастически.
— Ну, ладно, тогда просто буду осматривать полки, — сказала я, не обращая внимания на усмешку в его глазах.
Шей зловеще улыбнулся.
— Есть одна интересная штука.
— Какая?
— Запертый книжный шкаф.
— Звучит заманчиво. Ты уже в него залезал?
Он покраснел и почесал шею.
— Хотя мне и неприятно в этом признаться, но я чувствую себя немного виноватым в том, что вломился в дядину библиотеку. Я думал, что если не буду вскрывать шкаф, смогу немного искупить свою вину… Ну, что-то в этом роде. Кармический компромисс.
— Ты странный человек, — сказала я тихо.
— Этим я тебе и нравлюсь, — сказал он, осветив улыбкой затемненную комнату.
Резной шкаф из красного дерева стоял в углу возле пустой стены, рядом с высокими напольными часами, которые тихонько тикали. Шей быстро справился с замком и открыл его. В шкафу обнаружилось шесть полок, на которых стояли книги в одинаковых черных кожаных переплетах. Шей взял книгу с верхней полки.
— Она написана от руки, как дневник.
— Есть название?
Шей открыл титульный лист.
— Анналы Халдиса.
Название было знакомым, и у меня появилось чувство, что эти книги — не то, что мы ищем.
— Есть и даты, — сказал Шей. — С 1900 по 1905 год.
Я взяла книгу с полки пониже.
— А здесь с 1945 по 1950.
Я принялась читать, и мои подозрения подтвердились. Книга представляла собой описание генеалогического древа. Полная история стай Воинов.
— Не понимаю, — нахмурился Шей. — Здесь список имен, похоже на описание генеалогического древа. С заметками о каждом члене семьи.
— Это нам не поможет, — сказала я, захлопнув книгу и вернув ее на место. — Придется искать среди других книг в библиотеке.
Шей посмотрел на меня с удивлением.
— Почему ты так говоришь?
— Эти книги не о самом Халдисе, — сказала я.
— А о чем?
— Это хроники стай Воинов, составленные Хранителями.
— Серьезно? — спросил он, и брови его взлетели вверх.
Я кивнула, взяв у него из рук книгу и поставив ее обратно на полку.
— Закрой шкаф и не забудь запереть замок.
— Ты разве не хочешь в них заглянуть? — спросил он. — Ведь это твоя история.
— Я ее знаю, — пояснила я. — Кроме того, мы начнем спорить.
— Почему?
— Здесь написано не только о том, что происходило со стаями, — объяснила я. — В основном в них повествуется о том, как формировались стаи, кому они подчинялись и какие решения принимали Хранители по поводу формирования пар.
— Пары формировали? — переспросил Шей, взглянув на нижнюю полку. — Хочешь сказать, что в одной из книг описано в деталях, почему в женихи тебе назначили Рена?
— Да, и об этом тоже, — согласилась я. — Равно как и обо всех других парах, составленных на протяжении столетия. Это генеалогическое древо, как ты и сказал.
Он пристально смотрел на книги, стоявшие на нижней полке; пальцы его дрожали.
— Оставь эту мысль, Шей.
— Но…
— Ты ничего не можешь с этим сделать, — сказала я. — Только разозлишься. Закрой шкаф.
Он пробормотал что-то нечленораздельное, но покорно закрыл шкаф и запер замок.
— У тебя есть еще приказания для меня, о великий вожак?
— Не надо идиотничать, — попросила я, указывая на книжные полки, громоздившиеся над нашими головами от пола до потолка. — Нам есть чем здесь заняться, так что не стоит превращать поиски в мыльную оперу.
— В мыльную оперу?
Он пристально посмотрел на меня, а потом неожиданно подбежал и обхватил меня руками. Я чувствовала, что он весь дрожит.
— Шей?
Лишь спустя минуту я поняла, что он смеется. Сначала я заулыбалась, а потом начала смеяться вместе с ним. По щекам катились слезы, живот начал болеть, но я не могла удержаться и хохотала все громче и громче. Мы упали на пол от изнеможения и лежали бок о бок, слыша, как смех отражается от каменного пола и заполняет эхом огромное помещение библиотеки в поместье Роуэн.
До знакомства с Шеем я никогда так не смеялась, свободно и легко. Теперь тело мое тряслось от счастья, а не от гнева. Смех ободрил меня, но мысль о том, что после заключения союза я больше с ним не увижусь и у меня никогда не будет шанса вернуть то, что я переживаю сейчас, продолжала мучить меня.



Глава 27


С карниза над окнами библиотеки сорвалась стая испуганных голубей. Внезапно услышав шорох крыльев и увидев мелькающие тени за разноцветными стеклами, я вскочила и опрокинула стул.
Шей зевнул и потянулся.
— Калла, не нужно вести себя, как человек, у которого случился припадок, каждый раз, когда раздается какой-то звук.
— Да я просто соблюдаю осторожность, — сказала я, поднимая стул и ожидая, пока успокоится сердце.
— Хорошо, что мы пришли сюда, — поделился своими мыслями Шей, переворачивая страницу.
— Если найдем что-нибудь стоящее, я даже скажу, что это была гениальная идея.
Я изучала оглавление книги «Знаки и символы в культуре народов разных стран».
— Я уже начинаю терять надежду: ни один из крестов, попавшихся мне в этой книге, не напоминает твою татуировку.
Мы оба посмотрели на стол, заставленный стопками книг. Ничего. Мы не можем ничего найти. Все зря. Испытывая усталость и отчаяние, я поставила локти на стол и положила подбородок на руки.
— Да, как в игре, вернулись на первую клетку, — согласился Шей, захлопывая объемную книгу по истории искусства.
— Что ты имеешь в виду? — спросила я, поворачиваясь к нему.
— Нужно вернуться к переводу книги Хранителей.
Он отложил трактат об искусстве и придвинул к себе «Войну всех против всех».
— Ты, наверное, прав, — согласилась я, качая головой, чтобы размять шейные позвонки. — Может быть, стоит пропустить часть и продвинуться вперед?
— В смысле? — спросил Шей, шурша страницами.
— Может быть, стоит продолжить с конца, а не с начала, — пояснила я. — Ты сказал, что женщина в пещере пропела тебе последние строки из книги и закончила фразой «Здесь покоится Халдис». Может быть, стоит детально разобраться с последней частью книги, оставив начало на потом. Ты сказал, что последняя часть — самая короткая. По крайней мере, быстрей закончишь.
— Неплохая мысль, — согласился Шей, открывая книгу на последней странице.
Я вернулась к книге, лежавшей у меня на коленях, и продолжила разглядывать страницу с изображением разнообразных средневековых крестов.
Шей откашлялся. Я подняла голову и посмотрела на него, но он не отрывал глаз от книги.
— Я хотел задать тебе один вопрос.
Я нахмурилась, услышав ноту фальши в его голосе. Шей явно пытался сделать вид, что ответ на вопрос его не слишком интересует.
— Слушаю.
— В школе я слышал много разговоров о каком-то событии, которое называется Кровавой Луной, — сказал он, беря в руки латинский словарь. Я видела, что он перелистывает страницы только для вида; на самом деле в книгу Шей не смотрел. — Я так понимаю, что это событие произойдет через несколько дней.
— Ага.
Не ходи туда, Шей. Пожалуйста, не ходи.
— Так в чем там дело? — спросил он, откидываясь на спинку кресла.
— А, — сказала я, чувствуя некоторое облегчение. — Ну, скажем так: полностью это событие называется Бал Кровавой Луны, но все говорят Кровавая Луна, потому что так короче. Довольно странное мероприятие — смесь первого бала и вечеринки на Хэллоуин. На бал приезжают родители ребят, я имею в виду, из числа людей, живущих при школе. После бала ребята разъезжаются на осенние каникулы. Там всегда играет камерный оркестр и много пьют, и предъявлять удостоверение личности не требуется. Дурацкое мероприятие, но, как правило, веселое. Если ты имеешь отношение к нашей школе, не важно, ученик ты или родитель ученика, ты можешь туда прийти. Во время бала ученики безудержно пьют и танцуют в дурацких одеждах, которые никогда бы не стали надевать в повседневной жизни.
— А почему эта вечеринка называется Кровавой Луной? — спросил Шей.
Я растопырила пальцы, как карты в руке игрока.
— Потому что оно проводится в день первого полнолуния после сбора урожая. Это полнолуние так и называется — кровавая луна.
Он встал, подошел к окну и стал следить за тем, как листья падают с деревьев.
— Но почему кровавая?
— Потому что в полнолуние в это время года лучше всего ходить на охоту. В лесу светло, почти как днем.
Руки и ноги задрожали, когда я подумала об охоте.
— Время Большой охоты. Кровавую луну иногда называют охотничьей луной. В этом году полнолуние случится тридцать первого октября. Обычно оно бывает раньше, но так уж есть.
Он обернулся и посмотрел на меня.
— Не проще было назвать ее балом на Хэллоуин? Или ваши господа что-то имеют против большого количества сладостей и тому подобного?
Я отвлеклась на минуту и попыталась представить себе, кем может нарядиться Логан, учитывая его странный вкус и садистские выходки.
— Нет. Помнишь, я говорила тебе, что мы празднуем Самайн. Хэллоуин не настоящий праздник. Хранители всегда отличались консерватизмом, уважали традиции и то, что было изобретено много веков назад. Поэтому бал и называют Кровавой Луной, ведь так было всегда.
Когда я упомянула о традициях, в животе стало как-то нехорошо.
— И туда все приходят? Не только люди? — сказал он, будучи, очевидно, не в силах скрывать волнение.
Я кивнула и с тревогой посмотрела на него, гадая о причине его нервозности.
— Это хорошая вечеринка, туда все приходят. Кровавая Луна и выпускной бал — это фактически единственные мероприятия, на которых могут встретиться все ученики школы. Я думаю, они и проводятся только для того, чтобы придать видимость нормальности всему происходящему для учеников-людей.
Шей коротко, ритмично постучал руками по крышке стола, а потом, решившись, продолжил:
— Ну, надеюсь, ты простишь меня за то, что до вечеринки осталось так мало времени, но я — обычный парень, а обычные парни забывают подумать об этом заранее. Могу я предложить тебе пойти на бал со мной?
Мое сердце ушло в пятки. Случилось то, чего я больше всего боялась.
— Калла?
Я не хотела на него смотреть.
— Ты мне что-нибудь ответишь?
— Я не могу, — сказала я тихо, решившись, наконец, взглянуть на него.
Он нагнулся ко мне через стол. На лице его появилась недружелюбная улыбка.
— Почему?
— Я пойду туда с Реном. Вернее, мы зайдем туда, но только на два часа. Бал проводится в день заключения нашего союза.
Я отвела глаза и сделала вид, что внимательно разглядываю иллюстрацию в книге.
— Забудь об этом.
— Да не могу я всерьез воспринимать ваш «союз», Кэл, — сказал он отрывисто. — Сама посуди: ты и твой волчий принц соединяете ваши жизни на веки вечные. И только по той причине, что кто-то сказал вам, что так должно быть. Да это чушь собачья, и ты прекрасно знаешь об этом. А Рену даже некогда задуматься о том, как ему повезло, что ему досталась ты, потому что он слишком занят укладыванием в постель других девчонок из нашей школы.
— Да ничего подобного! Может, оставишь Рена в покое?
Я выпрямилась и сердито посмотрела на Шея.
— Ты болтаешься с нами почти каждый день, и он относится к тебе с уважением, даже несмотря на то, что ты выкинул в баре и какими щенячьими глазами ты постоянно на меня смотришь.
— Щенячьими глазами?! — выпалил Шей, вскакивая на ноги. Он отбросил в сторону стул и принялся запихивать книги в рюкзак.
— Шей… — начала я, заламывая руки и чувствуя, что мне снова очень нехорошо.
— Ну, теперь я хотя бы знаю твои истинные чувства ко мне, — сказал он дрожащим от ярости голосом и резко застегнул молнию на рюкзаке.
Я вскочила на ноги, подбежала к нему и накрыла его руки своими.
— Пожалуйста, прекрати. Это не так, на самом деле я тебя…
Я закашлялась, понимая, что никогда не смогу сказать то, что чуть было не вырвалось у меня.
— Что ты меня? — спросил он, хватая меня за руку и притягивая к себе. Другой рукой он взял меня за подбородок и погладил большим пальцем по щеке. Под кожей тут же загорелся знакомый огонь. Я отстранилась и отбежала, исступленно мотая головой.
— Пожалуйста, не надо. Я не могу.
Я выругалась и вытерла горячие слезы, которые внезапно потекли по лицу. Я себя не узнавала: раньше никогда не плакала, а теперь то и дело приходилось напрягать все силы, чтобы не разрыдаться.
— Калла.
Я посмотрела на него и увидела, как он испугался моих слез.
— Боже мой, прости меня. Я не должен был ничего говорить.
Мы вернулись к работе, храня напряженное молчание. Шей надел наушники и включил музыку так громко, что я слышала гитарные пассажи, даже не напрягая слух.
Небо за окнами совсем почернело, когда Шей резким движением выдернул наушники. Я вопросительно посмотрела на него.
— Союз будет заключен вечером в день Самайна? — спросил он. — В тот же вечер будет школьный бал?
— Перестань, Шей, — попросила я, потирая виски. — Я просто не в состоянии уже об этом говорить.
— Нет, я сейчас не о тебе, — пояснил он, указывая на книгу Хранителей. — Я о дате.
— Да, союз будет заключен в день Самайна, — ответила я, нахмурившись. — Тридцать первого октября.
Он сдвинул брови еще сильней.
— И почему церемония назначена на этот день?
— Это один из восьми языческих праздников, — пояснила я. — В эти дни усиливается власть Хранителей. Самайн считается одним из самых важных дней в году.
Он постучал пальцем по странице.
— «Когда занавес между мирами становится тоньше». Я помню, ты об этом уже рассказывала.
Я кивнула, а он заглянул в свои записи. На лице его появилось тревожное выражение.
— В чем дело?
— В этом есть какая-то ирония. Здесь описан некий ритуал, в котором участвует отпрыск. И проходит он в день Самайна. Я не совсем понял, в чем он заключается, но, похоже, есть глава, полностью ему посвященная. Называется она «Рraenuntiatio volubilis». Есть слово, смысл которого я никак не могу понять. Оно может означать «подарок» или что-то в этом роде. Употребляется в очень странном контексте.
— Подарок? — спросила я.
— Да, или что-то в этом роде, — подтвердил он, снова залезая в словарь. — Что бы оно ни значило, мне совершенно ясно, что отпрыск имеет отношение к вашему празднику.
— Это не совсем мой праздник, Шей, — сказала я. — Скорее, это день, который Хранители избрали для заключения союза. И что? В книге написано, что ты тоже там будешь?
— Да, в этом вся и загвоздка. В том месте, которое я сейчас перевожу, говорится, похоже, не о союзе. Я пока не понимаю, в чем тут дело, — сказал он. — Тут много чего написано о двух мирах и тьме. И есть несколько упоминаний отпрыска. А также некого сборища, которое имеет отношение к «подарку», но общий смысл этого места мне как раз и не понятен.
— И как нам в этом разобраться? — спросила я.
— Наверное, тебе стоит бросить поиски креста и почитать что-нибудь о Самайне. Узнай, какие еще ритуалы производятся в этот день, кроме вашего дорогого союза.
— Рен рассказал о Самайне нечто интересное на прошлой неделе, — сказала я.
Шей посмотрел на меня.
— А, так мы теперь делимся информацией с Реном?
— Нет, по крайней мере, не в рамках наше го… Нашего проекта. Я просто пыталась выяснить что-нибудь о самом празднике, — ответила я. — Мне казалось, что я собираюсь отправиться на церемонию, ну словно с закрытыми глазами. И мне, естественно, это не нравилось. Как бы там ни было, он сказал, что это опасное время. Проявления мира духов непредсказуемы, так как занавес между мирами в эту ночь становится предельно тонким.
— А откуда Рену вообще это известно? — спросил Шей ворчливо.
— Перестань, — потребовала я. — Его мать убили Ищейки во время атаки, которая произошла в день Самайна. Поэтому он и знает.
— Ой, прости, — сказал он, постучав ручкой по столу. — Ищейки убили мать Рена?
— Да.
— Сколько ему было лет?
— Ему как раз исполнился один год. Именно в этот день.
— Вот черт, — сказал Шей. — Хотя это его совершенно не характеризует.
— Что ты этим хочешь сказать?
— Ничего, — быстро ответил он, вставая из-за стола и направляясь к стеллажам. — Давай вернемся к работе.
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На следующий день Шей вошел в аудиторию с затравленным выражением на лице. Когда прозвенел звонок, я жестом отослала Брин и направилась к Шею. Он остался на своем месте и теперь сидел, ожидая, пока я подойду.
— Привет, Кэл.
Под глазами его я увидела темные крути; похоже, он не ложился спать.
— Могу я попросить тебя прогулять следующий урок?
— Да, если это важно, — ответила я, чувствуя внутреннюю дрожь от приближения чего-то ужасного.
Мы вместе прошли в комнату отдыха для учеников. Там было пусто и тихо. Он сел и придвинул поближе стул для меня. Когда я тоже села, он закрыл лицо руками и некоторое время молчал.
— Что случилось? — спросила я почти беззвучно.
— Помнишь, ты рассказывала мне, что Ищейки убили мать Рена во время атаки?
Я кивнула.
— Да.
Зачем он меня об этом спрашивает?
Шей плотно сжал зубы, словно готовясь рассказать что-то крайне неприятное.
— Я нашел в Анналах Халдиса книгу с записями событий того года, когда родился Рен. Мне нужно было узнать подробности той атаки.
Я молчала и смотрела на него, чувствуя, что меня немного задело то, с какой легкостью он проигнорировал мое требование не трогать книги с хрониками, но мне было интересно, что ему удалось узнать.
— Не было никакой атаки, — сказал он тихо. — Коринну Ларош казнили.
Мне показалось, что время замедлило ход и стало душно, словно из комнаты откачали воздух. Реагировать на слова Шея в такой обстановке было решительно невозможно.
Шей продолжил вполголоса:
— Это правда, Калла. Она и кое-кто еще из Бэйнов планировали устроить переворот, направленный против Хранителей. Ищейки ей помогали. Хранителям стало известно о заговоре, и ее наказали.
Тело понемногу возвращалось к жизни. Мышцы рефлекторно подергивались.
— Они убили ее, Калла, — сказал Шей. — А для Ищеек устроили западню. Они пытались прийти на помощь Коринне и другим повстанцам. Когда появились Ищейки, они попали в руки превосходящих сил, собранных Хранителями, и почти все были перебиты.
— Но Рен… — закашлялась я; сил, чтобы окончить фразу, у меня не хватило.
— Они сказали Рену неправду о том, что произошло, — добавил Шей так же бесстрастно и тихо, словно ему было не лучше, чем мне. — Из того, что написано в статье, посвященной восстанию, можно понять, что они обманули всех волков, не принимавших участия в заговоре, и уничтожили тех, кто был причастен.
— Этого не может быть.
— Более того, — сказал Шей, взяв меня за руку. — Я просмотрел текст книги Хранителей в поисках исторических свидетельств о других восстаниях. И тогда мне стала понятна история Воинов. Я имею в виду настоящую историю.
Я не чувствовала руки, хотя она была сжата горячими пальцами Шея.
— Что ты подразумеваешь под «настоящей историей»?
— Я перевел окончание главы «De proelio», в ней описано самое значительное событие Колдовской войны, которое ты называешь Великой Пашней.
— Но мне известно все, что касается этого события, — сказала я, нахмурившись. — Это было время кровопролитных сражений; погибло огромное количество Воинов, но для Хранителей оно закончилось безоговорочной победой. Мы почти полностью разбили силы Ищеек.
— Нет, Калла. Все было не так, — сказал Шей, взяв меня за вторую руку, чтобы я посмотрела ему в глаза. — Большая Пашня — не победа над Ищейками. На самом деле Хранители тогда подавили крупнейшее восстание Воинов. Ищейки пытались оказать помощь восставшим, но Хранители организовали массированную контратаку. Ищейки и Воины погибали вместе. Хранителям удалось создать новое оружие, благодаря которому в войне произошел коренной перелом. Я не знаю, какое именно, в книге оно называется Покинутым. Что бы это ни было, но в результате его применения восстание оказалось обреченным на поражение. Немногочисленным уцелевшим Воинам и Ищейкам пришлось прятаться.
Я отняла у него руки и крепко обхватила себя.
— После восстания было решено изменить политику воспитания новых Воинов, — продолжал Шей, глядя мне в глаза. — Стаи стали меньше, людей перестали обращать в Воинов, были изданы новые суровые правила, за любое неподчинение членов стай безжалостно наказывали. Хранители стали развивать в Воинах обостренное чувство семьи, чтобы свести на нет вероятность новых восстаний. Они решили, что Воины не станут рисковать своими семьями, даже ради такой веской причины.
— Какой причины, Шей? Почему же так много восстаний случилось за последнее столетие? — спросила я, не веря своим ушам.
— Причина — свобода, — отчеканил он. — Воины бунтовали, потому что не хотели быть рабами.
— Мы не рабы, — прошептала я, впиваясь ногтями в кожу на ребрах. — Воины — преданные солдаты Хранителей. Мы им служим, а они заботятся о нас, добывают для нас все необходимое — деньги, дома. Учат нас.
— Раскрой глаза, Калла, — прорычал Шей и начал бегать по комнате. — Это называется гегемонией. Антонио Грамси. Сама посуди. Система, при которой подавляемый класс убежден в том, что необходимо поддерживать систему, которая его подавляет; считает, что необходимо вкладывать в нее свои силы, верить в нее. Но если внимательно разобраться, оказывается, что ты и другие Воины — рабы.
— Я тебе не верю, — сказала я, закрыв глаза и горестно раскачиваясь на стуле. — Я не могу поверить в то, что ты рассказываешь.
— Прости, — сказал он тихо. — Но ты и сама можешь прочесть о том, что случилось с матерью Рена, когда придешь в поместье в следующий раз. Что касается всего остального…
Я услышала шорох бумаги. Когда я открыла глаза, Шей держал в руках пачку листов, вырванных из блокнота.
— Я знал, что тебе будет трудно поверить в это, и не ложился спать всю ночь, пока не переписал всю главу слово в слово, чтобы ты могла прочесть все сама. Я говорю правду.
Я подняла руку.
— Я не могу взять это. Пусть будет у тебя.
— С какой стати я стал бы лгать, когда дело касается таких вещей? — сказал Шей, и глаза его загорелись от гнева.
Он снова сделал попытку сунуть мне в руки стопку бумаги.
— Мы уже знаем, что они казнили мать Рена. Это твои Хранители, Калла, и вот что они делают.
Я открыла рот, чтобы закричать на него, но в тот же момент разрыдалась.
— Я знаю, что ты говоришь правду, Шей.
Он присел на колени рядом со мной, обнял меня и притянул к себе. По щекам катились обильные слезы, тело била крупная дрожь. Шей приложил мою голову к груди и гладил мои сотрясающиеся от рыданий плечи. Он нежно прижался губами к моим волосам.
— Все будет хорошо, Калла. Я найду способ избавить тебя от всего этого. Я обещаю.
Я прижалась лицом к его шее и снова заплакала. Он крепче обнял меня.
— Интересно, что это здесь происходит? — раздался голос Ланы Флинн от двери, ведущей в коридор.
Кровь застыла в моих жилах, когда она внимательно оглядела мое заплаканное лицо и перевела взгляд на Шея. Вопреки моим опасениям, он не опустил глаза и смотрел на медсестру с безмятежным спокойствием. Он поднялся, как бы случайно загородив меня от взгляда Ланы Флинн, откашлялся и обратился к ней.
— Простите, медсестра Флинн. У нас произошла ссора. Она обещала кому-то пойти вместе на Кровавую Луну, а я не смог достойно отреагировать на эту ситуацию. Теперь мне остается только извиниться перед Каллой.
Я моргнула от изумления, услышав, как ловко он солгал.
Губы медсестры приоткрылись в улыбке, которая свидетельствовала о том, что она получает удовольствие, наблюдая, как люди ссорятся.
— О да, неразделенная любовь — такая мучительная штука. Неудивительно, что ты не позволяешь лишнего Ренье. Впрочем, поцелуй, который я наблюдала, был достаточно пикантен… Страсти молодости столь прекрасны!
Кровь отхлынула от моих щек, когда я наблюдала реакцию Шея на ее слова. Лана Флинн заулыбалась еще шире, увидев, как забилась жилка на его шее.
Меня охватил страх. Не меняй обличье, Шей. Пожалуйста, не меняй. Она медленно подошла к нам, встала напротив Шея и провела длинным ногтем по его щеке, горлу, а затем, уже всей рукой, по груди и животу. Я еле сдержалась и чудом не вскрикнула, когда она поддела пальцем ремень на джинсах и дернула за него, притягивая юношу к себе. Притянув его так, что между их телами не прошел бы и лист бумаги, она снова улыбнулась.
— Не волнуйся, мой прекрасный золотой мальчик. Тебя в этом месте ожидает еще много чего хорошего.
Шей и бровью не повел, и медсестра Флинн повернулась ко мне.
— Логан узнает об этом, Калла. Девушка твоего положения должна вести себя скромнее.
Она отпустила Шея и удалилась в коридор. Он с шумом выдохнул воздух.
— Она же не просто школьная медсестра, правда?
Я покачала головой.
— Нет. Я вообще не знаю, кто она. Сабина однажды сказала, что она специалист по заклинаниям, но я не очень хорошо понимаю, что это значит.
Я подошла ближе, и Шей напрягся.
— Ты никогда не говорила, что Рен целует тебя.
— Я также никогда не говорила Рену, что ты целуешь меня, — вздохнула я. — Что ты хочешь мне сказать? Или действительно намерен устроить ссору, о которой рассказал Флинн?
— Нет, — сказал он с тихим смехом. — Может быть, позже.
— Согласна.
Он повернулся и посмотрел на меня. Глаза у него были встревоженные, но добрые.
— Что ты будешь делать?
Я покачала головой.
— Понятия не имею. Но бросить стаю я не могу.
— Но тебе нельзя здесь оставаться, — возразил Шей.
— Кто такие Ищейки? — спросила я.
В голове теснилось столько вопросов, сколько у меня не было за всю жизнь.
— Не знаю.
Он прошелся по комнате, отбрасывая ногой попадавшиеся на пути стулья.
— Ясно, что они поддерживали Воинов, решившихся вступить на путь восстания, и что они помогали матери Рена; оба раза им пришлось заплатить высокую цену за участие в заговоре против Хранителей, но я так и не понял, кто они такие и чего хотят. Но мне кажется, они тебе не враги, Кэл, — добавил он. — Да, они враги Хранителей, но не ваши.
— Сейчас я не очень хорошо понимаю, кто кому враг, — сказала я, поежившись. — Я убила одного из них. Враги Хранителей всегда были и моими врагами. Может быть, уже поздно что-то менять.
— Никогда не поздно сделать что-то важное, — заметил он, стукнув по столу кулаком так, что крышка раскололась. — В книге наверняка есть ответы на все вопросы! Я должен понять, о чем последняя глава. Там идет речь о вариантности, возможности изменений. Я думаю, в этом и заключается разгадка.
Я следила за тем, как над его плечами, словно развевающийся на ветру плащ, реет тень его волчьей формы.
— Мы будем пытаться ее найти, — сказала я, положив руку ему на грудь и наслаждаясь его ароматом, к сладости которого примешивался сильный волчий запах. — Дыши глубже, Шей. Загони волка назад. Ты слишком близок к тому, чтобы сменить обличье.
— Я не знаю, как с этим справиться, — прорычал он.
— Дыши глубже. — Я положила руку ему на шею и стала ждать, пока наши сердца перестанут отбивать бешеный ритм. — Сегодня и завтра. Я приду к тебе домой, и мы поработаем вместе.
Он погладил меня по спине. Ну почему нельзя, чтобы так было всегда? Чтобы были только мы, и больше никого. Чтобы никто не мог нарушить наш покой.
— А потом? Что с заключением союза?
От его вопроса в груди возникла боль.
— Не знаю, — сказала я, чувствуя, что это не единственный вопрос, на который у меня нет ответа.
Я изо всех сил старалась сдерживаться, входя в лабораторию, где меня ждал очередной эксперимент по органической химии. Я чувствовала себя подавленной и злой. Мне очень хотелось контролировать хотя бы часть своей жизни. Новые и ужасные подробности истории Воинов и Хранителей изменили мое отношение ко всему, что было раньше понятным и простым. Теперь я не знала, каково мое место в мире. Судьба матери Рена, ложь, которой были опутаны мы все, — я не смогла бы выдержать тяжкий груз всех этих мыслей, если бы мы с Реном остались наедине накануне заключения союза. Как мне вообще скрыть мое состояние от Рена? Задача была для меня непосильной.
— Сегодня повторяем пройденный материал, — сказал Рен, указывая в тетрадь, лежавшую перед ним. — Мисс Форис в хорошем настроении. Хотя, возможно, ей просто не хочется рисковать оборудованием, которое снова может стать жертвой твоего гнева.
Он улыбнулся мне. Я стояла и гадала, удастся ли мне претворить в жизнь мой план. Потом некстати вспомнила о том, как он вонзал клыки в мою глотку.
— Рен, я хочу отменить наше свидание завтра вечером.
— Это почему?
Я крепко сцепила пальцы обеих рук, чтобы он не заметил, как они дрожат.
— Я не могу поужинать с тобой и пойти потом на бал. Времени будет недостаточно.
Он повернулся и посмотрел на меня. В глазах его читалась тревога.
— Почему это у нас будет недостаточно времени? Мы сами им распоряжаемся.
— Брин очень хочет помочь мне приготовиться к церемонии. Ну, ты понимаешь, все эти женские штучки, она от них без ума. Мама — тоже, ты знаешь ее пристрастия, — сказала я, притворно вздохнув, изображая скуку. — Мне кажется, вес это займет так много времени, что на танцы его совершенно не останется.
— Хочешь просто отправиться на церемонию с остальными ребятами? — спросил он, скручивая тетрадь с такой силой, что она начала рваться.
Мне пришлось собрать в кулак всю свою волю, чтобы не начать лебезить перед ним. Я продолжала говорить, лихорадочно подыскивая подходящее разумное объяснение.
— Да, давай встретимся завтра прямо на горе? Ты живешь на противоположной стороне, и тебе будет неудобно заезжать за мной, а мне еще надо поработать с Шеем в библиотеке после уроков.
Рот Рена искривился от злости.
— Ты будешь встречаться с ним накануне заключения союза? Вместо того чтобы поужинать со мной?
Я постаралась ответить таким жалобным тоном, на который я только была способна.
— Мне очень жаль, но Логан сказал, что мальчик должен быть счастлив, а он был ужасно расстроен тем, что я отклонила его приглашение пойти на бал со мной. Я подумала, что мое согласие побыть с ним накануне вечеринки поможет немного сгладить ситуацию.
Рен побледнел, глаза его блеснули, как будто в их глубине кто-то зажег холодный серебристый свет.
— Он попросил тебя пойти с ним на Кровавую Луну?
Рен произнес каждое слово этой фразы так тихо, что я едва расслышала, что он сказал.
Я осознала свой грандиозный просчет слишком поздно. Кровь застыла в жилах и, казалось, совсем заледенела. Рен отскочил от стола и был в начале аудитории раньше, чем я успела открыть рот, чтобы ответить. Я слышала звуки ударов и приглушенный визг учеников, когда обернулась, чтобы отыскать Рена взглядом.
Табурет, на котором сидел Шей, валялся возле стола. Рен прижал юношу к парте и навис над ним. Я не слышала, что он говорил, но видела, как быстро двигаются его губы. Два партнера Шея по лабораторным работам прятались за углом стола, присев на корточки и стараясь не привлекать к себе внимание Рена. Но смотрели они не на него. Широко распахнув глаза, они наблюдали за Шеем, видя его силу, чувствуя опасное животное, прятавшееся за его человеческим обличьем. Они все поняли. Если я что-то немедленно не предприму, знать будут все.
Мисс Форис стояла возле стола вне себя от ужаса. Рукой она прикрывала рот, глаза вылезли на лоб; она была потрясена тем, что ее лаборатория внезапно превратилась в поле битвы. Несколько учеников из числа людей от страха выскочили в коридор. Хранители обменялись встревоженными взглядами, облокотились на парту и стали шептаться.
Я подбежала к столу. Я стояла и не могла вздохнуть, видя, что Рен вот-вот потеряет контроль. Темно-серый волк, его звериное обличье, призраком витал над ним. Он сжимал плечи Шея, угрожая ему острыми, как бритва, клыками, и прижимал его к столу все сильнее. Шей изо всех сил вцепился в его руки, стараясь разжать их. Он совершенно не испугался, только разозлился. Тень его волчьего обличья лежала на столе, вытянувшись вдоль его тела. Я задержала дыхание, надеясь, что Рен слишком сильно ослеплен гневом и ничего не заметит. До момента, когда на их месте окажутся два волка, вцепившихся друг другу в глотки, оставались доли секунды.
— Рен, нет! — крикнула я, рванулась вперед и обхватила Рена за грудь. Мне понадобилась вся моя сила, чтобы оторвать его от Шея.
Шей вскочил на ноги и сжал кулаки, приготовившись к схватке. Рот его искривился, в глубине сверкнули острые клыки. Я втянула в себя воздух и в отчаянии замотала головой. Если бы он потерял контроль и обернулся волком, нам бы пришел конец.
— Не двигайся, — зашипела на него я. — Немедленно успокойся.
Мышцы его подергивались, шея напряглась, но он остался на месте. Я следила за тем, как он загонял гнев внутрь. Я развернула Рена лицом к себе, продолжая изо всех сил прижимать его к груди. Его сердце бешено стучало, а изнутри рвался низкий угрожающий рык.
— Пожалуйста, Рен. Логан, ты должен помнить о Логане, — повторяла я, притягивая его к себе все крепче и крепче. Сказав это, я прижалась щекой к железным мышцам на его груди.
Рен зарычал последний раз и затих. Я слышала, как успокаивается его дыхание и сердце замедляет свой бешеный ритм.
— Пойдем, Лилия.
Услышав свою кличку, я поняла, что его гнев стих. Я ослабила хватку и выпустила Рена. Мышцы мои неистово сжимались и болели; я держала вожака руками так сильно, что свело бицепсы, и теперь они медленно расслаблялись, нить за нитью. Рен посмотрел на меня с высоты своего роста, и я увидела, что огонь в его черных глазах постепенно угасает. Он даже не взглянул на Шея, просто развернулся и вышел из лаборатории.
Я перевела дух, грудь моя все еще тяжело вздымалась.
— Какой хороший мальчик, — сказал Шей.
Внезапно я рассвирепела от его неуместной шутки. Он был всецело виноват в том, что произошло. В моей жизни все шло своим чередом, пока я не спасла ему жизнь. Теперь все разваливалось буквально на глазах.
Звук пощечины оказался сухим и резким. Глаза его расширились, он прикоснулся руками к тому месту, где остался отпечаток моей руки, сиявший на его щеке ярко-красным пятном. Не произнося ни единого слова, я развернулась и последовала тем же путем, которым за минуту до меня прошел Рен.
Я не обнаружила следов его пребывания ни в коридорах, ни в раздевалке, ни в столовой. Вероятно, он покинул здание школы, подумала я. Потрясенная и огорченная, я медленно пошла к своему шкафчику, смутно надеясь, что он вернется и присоединится к нам в столовой за завтраком. Когда я подошла к дверце, оказалось, что в прорезь, предназначенную для вентиляции, кто-то всунул свернутую трубочкой записку. Развернув ее, я закусила губу. Судя по тому, что Рен нажимал на ручку так, что чуть не порвал бумагу, было ясно, что он все еще вне себя от ярости.
«Калла. Меня не будет в школе ни сегодня, ни завтра. Встретимся на церемонии».
Я села, поджав ноги и прислонившись к холодной стальной поверхности, и сидела, пока не прозвучал звонок. Я насильно заставила себя пойти в столовую, даже не забрав из шкафчика пакет с едой. Все спокойно сидели и ели, прошло минут десять, пока Ансель не нахмурился и не обратился ко мне с вопросом.
— Эй, а где Рен? И Шей?
Настроение у меня было настолько плохое, что с момента начала завтрака я так и не осознала, что за столом нет обоих. Остальные члены стаи зашевелились, внезапно почувствовав себя не в своей тарелке. Естественно, они тоже были удивлены отсутствием своего вожака, да и человека, к которому они уже успели привыкнуть. Я огляделась. Шея не было среди людей. Хранители сидели тесным кружком, склонив головы друг к другу. Логана я среди них не заметила. С того самого момента, как Логан и Эфрон ездили на расследование в пещеру Халдис, молодые Хранители начали вести себя странно. Едкий запах тревоги, исходящий от них, наполнял мои ноздри всякий раз, когда мне случалось пройти мимо них в холлах или аудиториях.
Не найдя Шея в столовой, я посмотрела на ребят из стаи Рена, думая, что он позвал с собой Дакса, чтобы тот утешил его после инцидента в лаборатории. Однако выражение лица здоровяка было совершенно будничным, таким же, как и у других волков, собравшихся за столом.
— Случилась неприятность, — тихо сказала я. — Они поспорили сегодня утром в классе.
— О чем? — спросил Ансель, нахмурившись.
Я боролась с усиливающимся чувством дискомфорта в груди и глотке.
С дальнего конца стола раздался тихий свист.
— Черт, — сказал Дакс, наклоняясь вперед и со смехом залезая в задний карман. — Видимо, пора. Я должен тебе десять баксов, чувак. Он продержался гораздо дольше, чем я предполагал.
— Постой, — сказал Мэйсон, улыбаясь и глядя на меня. — Шей недосчитался пары пальцев? Или руки?
Я покачала головой.
— Ты должен мне двадцать, Дакс.
Он протянул руку в сторону помрачневшего здоровяка.
— Твой вожак оказался куда более сдержанным, чем ты думал, — добавил он.
— Нет, я сказал, что на его месте я бы сделал так. Мы не спорили о том, что бы сделал Рен. Мы спорили на десять, — ответил Дакс, доставая из кармана смятую десятку и шлепая ей по ладони Мэйсона.
Фей погладила Дакса по коротко остриженным волосам.
— Жаль. Я надеялась, что ты выиграешь.
— О чем вы говорите? — спросил Ансель, который слушал их разговор и никак не мог понять, в чем дело.
Дакс пощелкал костяшками пальцев.
— Рен преподал урок этому щенку. Шей топтался возле Каллы с того момента, как приехал сюда.
Ансель с тревогой посмотрел на меня.
— Что случилось?
— Рен узнал о том, что Шей предложил мне пойти на Кровавую Луну вместе, и эта новость ему не понравилась, — сказала я тихо. — Он распластал Шея на лабораторном столе, и мне пришлось силой оттаскивать Рена.
Дакс и Фей громко захохотали. Козетта побледнела и пододвинулась ближе к Сабине. Та с покровительственным видом обняла ее рукой за талию.
— Шей позвал тебя на праздник? — пробормотала Брин. — А ты что ответила?
— Конечно же, отказала! — посмотрела на нее Сабина сердито. — Что за упрямый, глупый мальчишка. Калла, как такое могло случиться? Ты ему дала повод это сделать?
— Сабина, ты присутствовала, когда Логан приказал мне проводить время с Шеем! Я не хотела, чтобы так получилось. Он предложил, а я объяснила, что уже иду с Реном.
Сабина продолжала есть меня глазами. Козетта посмотрела на реакцию подруги и попыталась скопировать ее. Я развалилась на стуле.
Ансель медленно поворачивал в руке яблоко, глядя на него, но, очевидно, не видя. Фей и Дакс прекратили смеяться и углубились в обсуждение условий пари между Даксом и Мэйсоном.
— Я все-таки думаю, ты должен ему еще десятку, — встрял в их разговор Невилл, подбрасывавший и ловивший медиатор, словно монетку. — Я точно помню, ты утверждал, что Шей лишится части тела, когда Рен набросится на него.
— Я знал, что могу на тебя рассчитывать, — сказал Мэйсон, обнимая друга за плечи.
— Заканчивайте это, — оскалился на них Дакс. — Мы спорили на десять.
— А что если они снова окажутся в одной комнате, когда рядом не будет Каллы? Думаешь, Шей сможет сохранить обе руки? — спросила Фей, сжимая пальцами бицепс Дакса.
— Может, тебе так хочется увидеть окровавленного Шея, что ты отдашь Мэйсону еще десять долларов?
— Да что с вами такое? — заорала я, врезав по столу кулаком так, что стол чуть не перевернулся. — Вы что, не понимаете, что это все серьезно? Рен напал на Шея прямо посреди урока, а теперь его нет в школе. Да он мог попасть в серьезные неприятности, узнай об этом Логан!
— Да, — раздался за моей спиной вальяжный голос нашего господина. — Еще как мог.
Обернувшись, я увидела Логана, ухмылявшегося так, что его улыбка, казалось, врезалась скальпелем мне в живот. Я медленно повернулась, чтобы посмотреть на хозяина.
— Калла, — сказал он, отворачиваясь, чтобы жестом попросить кого-то подойти. Я вцепилась в края стула, увидев, как к нашему столику подходит Шей. — Я был весьма обеспокоен инцидентом, произошедшим в классе сегодня утром, — сообщил Логан. — Как ты понимаешь, слухи дошли до меня очень быстро, поскольку дядя Шея — большой друг моего отца.
Я кивнула, изо всех сил сжимая края стула. Деревянные планки сиденья затрещали от негодования.
— Шей объяснил мне, что инцидент случился исключительно по его вине. Насколько я смог понять, он так сильно обидел тебя, что Рену ничего не оставалось, кроме как вступиться за твою честь? — спросил Логан, слегка склоняя голову в мою сторону. — Медсестра Флинн ранее доложила мне о ссоре между вами, и эта информация позволила мне восстановить цепочку событий. Насколько я понимаю, эта ссора и послужила причиной… Причиной размолвки между Реном и Шеем.
Я была удивлена тем, что Шей старается прикрыть Рена, но ничем не выдала своих чувств и молча кивнула в знак согласия.
— Понимаю, — сказал Логан и выжидательно посмотрел на Шея.
Юноша кашлянул.
— Калла, я сожалею о том, что не сдержался сегодня утром. Я вел себя непозволительно. Я ни в чем не виню Рена, поскольку он напал на меня, услышав о том, что произошло ранее. Надеюсь, ты сможешь простить меня.
Логан улыбнулся и перевел взгляд на меня.
Я посмотрела на Шея.
— Благодарю. Инцидент исчерпан.
Молодой господин оглядел лица других волков.
— Прискорбно видеть, как друзья ссорятся. Подобные происшествия нужно как можно быстрее забывать. Вы повели себя весьма достойно, когда пригласили Шея за ваш стол. Давайте не будем нарушать установившуюся добрую традицию. Я уверен, что Рен найдет в себе достаточно добрых чувств и простит молодого человека, чего и вам всем желаю.
Члены стаи по очереди пробормотали слова, которые должны были, по всей видимости, означать согласие.
На лице Логана снова заиграла дежурная улыбка.
— Очень хорошо. В таком случае оставляю вас, надеясь на дальнейшее примирение.
Его взгляд ненадолго задержался на Мэйсоне, потом он отвернулся.
— Присядешь с нами? — спросила я Шея.
— Не сегодня, — ответил он. — В другой раз, с твоего позволения.
Он положил руки на стол и наклонился вперед, глядя на ребят.
— Я понимаю, момент не слишком подходящий, но я хотел бы, чтобы вы поняли — я сожалею о том, что произошло. Я понимаю, что, спровоцировав Рена, я поставил вас в трудное положение. Вы стали моими друзьями, и терять ваше расположение мне хочется меньше всего. Я приду завтра, если вы не возражаете.
Никто не ответил, и я кивнула в знак согласия.
— Спасибо, — сказал Шей и ушел. Я положила голову на стол.
— Это было разумно с его стороны. Жалею, что назвал его щенком, — неожиданно высказался Дакс.
Он затеял шуточное состязание в борьбе на руках с Фей.
— Раз он понимает, где его место, я лично не против того, что он с нами.
Фей сжала зубы, стараясь свалить руку Дакса.
— Я бы предпочла, чтобы он дрался, а не извинялся.
Невилл и Мэйсон шептались, отвернувшись в сторону.
Сабина продолжала пожирать меня взглядом прищуренных глаз.
— Мне кажется, он чересчур хорошо понимает, как выстроены отношения между Логаном и нами. Лучше, чем мне бы хотелось…
Я открыла рот, чтобы возразить на ее обвинения, но Ансель опередил меня. Брат нервничал, речь его звучала отрывисто и резко.
— Сабина, я не думаю, что в этом есть что-то удивительное. Парень сидит с нами каждый день. Он быстро уловил правила группы, потому что он умный малый.
Он не смотрел на Сабину и даже попытался пожать плечами, показывая, что, по его мнению, предмет обсуждения не слишком важен, но, попытавшись пожать плечами с видом высокомерия и скуки, брат не смог справиться с собой. Его движение больше походило на конвульсивное подергивание, а пальцы так сдавили яблоко, что кожура на нем лопнула. Я хмуро посмотрела на него, а потом перевела взгляд на Дакса. Мысленно вернувшись в лабораторию, я вспомнила, что лицо Рена, когда он выходил из класса, напоминало лицо побежденного, а не победителя.
— Я волнуюсь за Рена. Он оставил записку, в которой сообщил, что его не будет ни сегодня, ни завтра. Я понятия не имею, куда он ушел.
Дакс пристально посмотрел на меня. Когда он отвлекся, Фей рывком придавила его руку к крышке стола. Дакс потер локоть и посмотрел на меня снова. Лицо у него было озабоченное.
— Я прослежу за ним, а то он прикончит все оленье стадо. Думаю, все будет нормально. У парня резкий характер, но он быстро отходит и не любит слишком долго ходить, опустив голову.
Он искоса посмотрел на Фей.
— Пойдем поищем его? Вдруг он все еще в плохом настроении и захочет ненароком выпустить мне кишки. Поможешь, если что.
— Прогуляем остаток дня? — спросила она, растопыривая пальцы. — Конечно, пойдем, я всегда рада слегка пробежаться.
— Я хочу, чтобы вы нашли Рена, но прогуливать не стоит, — возразила я. — Хранители этого не любят, а у нас и так куча неприятностей.
Фей ударила руками по столу.
— Да пошли они. Надо идти сейчас.
Дакс недружелюбно посмотрел на меня, а Фей наградил уважительной улыбкой.
— Пошли, — сказал он, беря ее за локоть. Она вырвала руку и врезала ему локтем под ребра. Здоровяк поморщился, а Фей рассмеялась и выбежала из столовой. Дакс игриво зарычал и последовал за ней.



Глава 29


Шей наблюдал за тем, как я растягиваюсь в его постели.
Его глаза остановились на моих формах, казалось, его взгляд осязаем, как прикосновение ласковой руки.
— Почему ты передумала?
— Не задавай вопросов, — тихонько сказала я. — Просто целуй меня.
Он улыбнулся и лег рядом. Его рука продвигалась вдоль тела, остановившись на бедре.
— Ты уверена?
— Да.
Я обняла его за шею, придвигая к себе. Наши губы встретились, и я крепко прижалась к нему. Его руки ласкали мое горло, постепенно смещаясь к груди. Сердце оглушительно билось. Он начал расстегивать пуговицы на рубашке.
Вот поддалась одна. Вторая. Третья.
Губы Шея прижались к моему уху.
— Хочешь, чтобы я остановился?
Мне было трудно дышать, и я молча потрясла головой, чтобы он продолжал.
Приложив губы к шее, он стал спускаться все ниже и ниже. Еще ниже.
Где-то за стеной комнаты раздался отдаленный гром.
Нет. Не гром.
Звук был похож на гром, но раздавался из глубины дома, а не снаружи. Это была не гроза.
Я посмотрела в коридор, начинавшийся за открытой настежь дверью спальни. Там в темноте кто-то был. Его глаза горели, как угольки. Тьма скрывала темно-серого волка.
В спальню вошел Рен, продолжая угрожающе рычать. Я схватила Шея за руку. Он поднял на меня глаза.
— Я люблю тебя, — сказал он с улыбкой.
В этот момент Рен сжался и бросился на него. Он так сильно ударил Шея, что они оба скатились с кровати.
Они упали на пол, и я увидела, как челюсти Рена сомкнулись на горле юноши.
Я услышала звук раздираемой плоти и треск кости. Мне пришлось закрыть глаза.
Когда я снова их открыла, Рен, обернувшись человеком, сидел на бездыханном теле Шея.
Вожак оглянулся и посмотрел на меня.
— У меня не было другого выхода, — сказал он тихо. — Ты принадлежишь мне.
— Я знаю, — ответила я шепотом, продолжая лежать неподвижно и глядя, как он приближается. — Прости.
Он нагнулся надо мной и поцеловал. Губы его были в крови Шея. Почувствовав их вкус, я ощутила, как моя собственная кровь, увлекаемая бешено стучащим сердцем, бежит по венам, словно быстрый горный ручей. Я застонала, схватила Рена за рубашку и потянула к себе. Краем глаза я видела, как тело Шея мерцает в темноте, меняя обличье. Оно то становилось волчьим, то приобретало человечий облик, раз за разом. Шерсть оборачивалась кожей, потом кожа вновь оказывалась шерстью. Труп лежал в луже крови, меняя форму снова и снова, и так продолжалось без конца, пока, наконец, тело не исчезло без следа.

Я резко открыла глаза и схватилась за живот, стараясь подавить подступивший к горлу комок. Комната вокруг меня крутилась, и мне не сразу удалось справиться с головокружением. Я лежала и смотрела в потолок; на груди покоилась помятая книга — «Корабельный холм». Перед сном я успела прочесть лишь несколько страниц. На тумбочке, разрываясь, сердито гудел телефон. Я взяла его и посмотрела на экран. Шей Доран. Я нажала на кнопку, чтобы ответить на звонок.
— Я приду завтра, Шей. Мне нужно побыть одной, — сказала я едва слышно и выключила телефон, не дав ему возможности ответить. Я не могла позволить ему заговорить, ведь в голове все еще звучали слова, которые он сказал мне во сне.
«Я люблю тебя», — звенел в ушах его голос.
Он меня любит? Хочу ли я этого?
До меня донесся звук осторожных шагов. Я повернулась на бок, чтобы посмотреть на дверь, и увидела, что рядом с входом в мою спальню стоит Ансель. Перевернувшись на спину, я потерла глаза, стараясь изгнать остатки сна. Я повалилась на постель, как только пришла домой после школы. Тяжесть прошедшего дня накрыла меня, и я уснула.
Ансель отошел от двери и сделал круг по коридору, доски поскрипывали под его тяжестью. Я заметила, что он смотрит на меня, в глазах его читалась тревога. Он снова бросил взгляд на меня, затем понял, что я догадываюсь о его присутствии, и заспешил прочь.
— Ансель, я не солнце, не нужно ходить по орбите вокруг меня. Заходи в спальню, — позвала я.
Он снова появился в дверях, постоял с расстроенным видом и начал потихоньку приближаться. Я нахмурилась.
— Ты странно себя ведешь, — сказала я, хлопая рукой по покрывалу. — Садись.
Он присел на край кровати, смущенно крутя мягкие локоны волос, свисавшие ему на уши.
— Тебе нужно подстричься, — сказала я.
Брат пожал плечами.
— У Брин есть мысли по поводу моего внешнего вида. Она сказала, чтобы я отрастил волосы.
— Ну, ты сам хотел с ней встречаться, — напомнила я, грозя ему пальцем. — Теперь ты стал постоянным объектом ее дизайнерских устремлений. Слава богу, может, она от меня, наконец, отстанет.
Он застенчиво улыбнулся.
— Да я не против.
— Ну, тогда держись, — добавила я тихо.
Брат перестал улыбаться.
— Я хочу поговорить с тобой по поводу Шея.
Я села и выпрямилась, с тревогой думая о том, что, вероятно, закричала, когда мне приснился кошмар.
— А что с ним?
Ансель старательно избегал смотреть мне в глаза.
— Помнишь, как Сабина сказала сегодня за завтраком, что он знает о нас больше, чем этого можно было ожидать?
Он знает. Брин и Ансель ходили в пещеру с Реном, они все поняли.
— Ну, — сказала он, разглядывая кружева на подушке. — Я, возможно, и сказал что-то лишнее, когда мы с ним ходили на гору на прошлой неделе.
Я не знала, следует ли мне бояться брата или довериться ему.
— Сказал что-то лишнее?
— Ну, если точнее… — Брат пару раз сглотнул слюну. Он волновался. — Скажем так, я объяснил ему кое-какие вещи…
— Ансель!
Он, наконец, поднял голову и посмотрел на меня. Его большие глаза были наполнены раскаянием.
— Прости, Калла, я не смог удержаться. Мы уже давно вместе ходим, да и он такой классный парень. И всякий раз, когда он говорит о тебе, у него глаза загораются. Он влюблен в тебя по уши. И я очень расстроился, поняв это, потому что у него нет ни единого шанса с таким соперником, как Рен.
Я прищурилась и посмотрела на него. Он торопливо продолжал.
— Я попытался объяснить ему, что у ваших отношений долгая предыстория и теперь вы, наконец, собираетесь объединиться. А он стал задавать вопросы, и я не мог ответить на них, не выдав некоторые особенности нашей жизни. Я помню, что рассказал ему о Воинах и о стае, а также о том, какое значение имеет ваш союз с Реном.
Он умолк, окончательно перестав дышать, и сидел, ожидая вспышки моего гнева.
Я не стала кричать на него, и он слегка расслабился.
— Ты знаешь, он был не так уж сильно потрясен тем, что я рассказал. Я думал, будет гораздо хуже.
— Ну, он много читает, — тут же придумала объяснение я. — Мне кажется, он гораздо лучше подготовлен к восприятию различных фантастических историй, чем большинство людей.
Глаза Анселя вспыхнули, он закивал головой.
— Да-да, он одолжил мне Сэндмена, это отличная серия.
Я повалилась на подушки.
— Нет, комиксы мы обсуждать не будем. Ты поделился своими соображениями с Брин?
— Нет.
— Ансель?
— Хорошо, хорошо, поделился. Но можно ли винить нас за это? — спросил он, растягиваясь на кровати. — Мы не виноваты, Калла. У нас обоих возникло множество вопросов после того, как мы сходили в пещеру Халдис с Реном. Мы поняли, что ты там была. И там был еще один волк. Мы почуяли его запах.
Я ничего не ответила. Брат подполз ближе.
— Мы с Брин хотели поговорить с тобой, но ты, как нам показалось, старательно избегала этого. Вот мы и решили, что будет проще, если я поговорю с тобой один на один.
— По поводу пещеры? — спросила я. — Мне не хотелось бы, чтобы у вас, ребята, были неприятности с Реном.
— Не только по поводу пещеры, — сказал он. — Ты проводишь с Шеем так много времени, и теперь он ощущает себя так, словно он — часть нашей стаи. И мы решили, что между вами что-то произошло. Это правда?
Я ничего не ответила, сидела и слушала участившиеся удары сердца.
Ансель тоже затих. Потом он набрал в легкие побольше воздуха и с шумом выдохнул.
— Когда я услышал о том, что между ними была драка, в голове у меня все встало на свои места. Я не очень хорошо знаю Рена, но я всегда легко разбирался в людях. Он не так уверен в себе, как ему хотелось бы, поэтому он всегда старается произвести впечатление отчаянной храбрости, особенно если дело касается тебя.
Я повернулась и посмотрела на брата с удивлением. Рен не уверен в себе?
Брат уловил мое удивление и утвердительно кивнул.
— Да, это правда. Рен защищает свою территорию, и он неглупый парень. Он бы не стал набрасываться на Шея вот так, посреди урока, если бы не считал, что, возможно…
Ансель не договорил, словно мысль, которую он пытался высказать, была слишком ужасной и нестерпимой для него.
— Что возможно? — спросила я хмуро, чувствуя, как мое сердце бешено стучит.
Ансель перешел на сдавленный шепот. Он смотрел мне прямо в глаза.
— Что, возможно, ты влюблена в Шея.
Мне казалось, что это уже невозможно, но сердце забилось еще быстрее. Стало тяжело дышать. Я закрыла глаза. Возможно ли такое?
— Калла?
Я едва слышала его, оглушенная шумом крови в ушах.
— Ты превратила его?
Я выпрямила спину и впилась ногтями в подушку, разрывая наволочку.
— Это было бы логично, — сказал Ансель, водя пальцем по одеялу. — Ты хотела, чтобы Шей стал одним из нас и тебе не пришлось бы быть с Реном. Шей и был тем вторым волком в пещере, не так ли?
Я не знала, что сказать или сделать. Признаться? Продолжать лгать? Я не хотела, чтобы в это дело были замешаны Ансель и Брин. Они уже пытались защитить меня, солгав Рену. Если они сознательно предадут Хранителей, я даже представить себе не могла, чем это для них обернется. Вне себя от ярости и страха, я затрясла головой. Страх заставил меня лгать снова.
— Нет. Дело не в этом. Это был просто одинокий волк. Я была в пещере одна. Прости, что не сказала тебе, и ты узнал об этом при таких обстоятельствах. Нужно было раньше с тобой поговорить. И с Брин тоже.
— А зачем ты туда ходила? — спросил он с сомнением. — Тебе захотелось пощекотать нервы? Это же смертельный трюк.
— Да, знаю, это было глупо, — призналась я. — Когда я ушла в дозор одна, мне стало любопытно. Я решила заглянуть туда, но пришлось убежать, когда я почуяла паука.
Брат поежился.
— Я бы тоже убежал на твоем месте. Никогда не видел такого огромного паука.
— Я тоже, — сказала я тихо, вспоминая бой с пауком, Шея и Халдис.
— Нужно было с нами поговорить, — нахмурился Ансель. — Рен был чертовски обижен. Он хороший вожак. Хочет, чтобы мы были командой.
— Знаю, — согласилась я.
— Ты нам не доверяешь? — спросил брат. — Я знаю, многое изменилось после нашего объединения, но мы-то по-прежнему твои друзья. Мы бы тебя не выдали, Калла.
— Да, я знаю, Эн, и мне очень жаль, что я этого не сделала.
Помедлив, я решила задать еще один вопрос.
— Почему ты решил, что я превратила Шея? У тебя были еще какие-то причины так думать? Или ты так решил, почуяв запах волка-одиночки в пещере?
Ансель поднял голову и посмотрел мне в глаза. Взгляд его был тверд как кремень.
— Потому что я бы убежал вместе с Брин, если бы кто-то сказал мне, что я не могу быть с ней. Если бы она не была Воином, я бы ей об этом сказал и убежал бы навсегда, только для того, чтобы она осталась со мной.
Я долго смотрела на него, а потом медленно кивнула. Он любит ее. Вот что такое любовь. Так и должно быть.
— Спасибо, что не стала на меня кричать за то, что я это сказал, — поблагодарил меня брат с грустной улыбкой.
Я снова кивнула. Комок в горле не позволял вымолвить ни слова.
— Жаль, что ты не можешь поделиться со мной своими чувствами, Кэл, — сказал он. — И Шей, и Рен — оба они хорошие ребята. Кого бы ты ни выбрала, я не буду осуждать тебя. Нужно прислушиваться к голосу сердца.
Я поморщилась.
— Все не так просто.
— Ничего подобного, — сказал он, сдерживая раздражение. — Боже, Калла, неужели ты не понимаешь, как важно кого-то любить?
Я сидела и смотрела на постель. Может, и не знаю. Я просто стараюсь быть сильной. Кто знает, может, быть вожаком — как раз и значит никого не любить?
Когда я снова посмотрела на брата, мои глаза были наполнены слезами. Увидев это, Ансель ужасно расстроился.
— Прости меня, прости. Я сказал ужасную вещь.
Я грустно улыбнулась, протянула руки и обняла его.
— Я тебя люблю, братишка.
Он положил мне голову на плечо, и я погладила копну его спутанных золотисто-каштановых волос. Я хотела все ему рассказать, но не могла пойти на такой риск. Мне отчаянно хотелось как можно дольше оберегать стаю от того беспорядка, который я сама устроила.
— И я люблю ребят из нашей стаи, — добавила я тихо, пробуя на вкус каждое слово и чувствуя заключенную в них правду и силу. — Обещай мне, Ансель. Не важно, что будет, но ты должен оставаться сильным. Ты мне нужен, чтобы защищать Брин и всю стаю.
Брат напрягся.
— О чем ты говоришь?
— Я бы хотела тебе рассказать, — шепнула я. — Но это слишком рискованно. Есть еще много такого, о чем мне неизвестно. Просто обещай мне.
Он кивнул, снова прижавшись к моему плечу. Его мягкие волосы приятно щекотали кожу.
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— Ты снова не спал всю ночь, да? — спросила я, подходя в конце первого урока к парте, за которой сидел Шей.
Большую часть лекции он прослушал, положив голову на руки. Мистер Грэм либо не стал понапрасну беспокоить Шея, либо просто ничего не заметил, так как у Шея хватило ума не храпеть.
— Я работал над последней главой и, думаю, добился кое-какого прогресса, — сказал он, вытаскивая из кармана пачку листов, вырванных из блокнота.
Я взяла у него листки и засунула поглубже в карман.
— Посмотрю позже, а обсудим в библиотеке, после обеда.
— Конечно, — согласился Шей и пошаркал ногой. — Может, мне прогулять химию сегодня? Будет тебе легче от этого, как считаешь?
Он не сказал «тебе и Рену», но я увидела, какую гримасу он состроил, когда подумал о том же, что и я. Выражение его лица меня слегка насмешило.
— Его сегодня там не будет, — сказала я. — А если бы и был, тебе все равно лучше явиться, чтобы доказать, что инцидент не носил серьезного характера. Все Хранители следят за тобой… В общем, Логан узнает, если окажется, что обстановка все еще напряженная.
— Рена не будет? — нахмурился Шей. — Он не… Я имею в виду, Логан его не…
— Нет, — поспешила разуверить его я. — Рен решил выпустить пар… По крайней мере, так я думаю. Он не вдавался в подробности, но сообщил мне, что его не будет до самого вечера. Он придет только на бал.
Я вздохнула и села рядом с Шеем.
— Знаешь, то, что ты проделал вчера с Логаном… Не могу найти подходящих слов, чтобы поблагодарить тебя. Ты заслужил уважение всей стаи. Для Рена, да и для всех нас последствия этого инцидента могли быть куда более серьезными.
Он потянулся ко мне, но, хорошенько подумав, засунул руки в карманы.
— Да, иногда мне удается найти правильное решение, — сказал он, улыбнувшись уголком рта. — А ты извинишься передо мной за пощечину?
— Нет.
— Я так и думал, — сообщил он.
Прозвенел звонок, возвещающий начало следующего урока. Я встала, испытывая разочарование от того, что он удержался и не дотронулся до меня. Потом я подумала, что ситуация могла бы сложиться иначе, и тогда мне бы пришлось сдерживать себя так же, как это сделал он.
Я старалась ни о чем не думать до самого окончания уроков. Мне казалось, что еще чуть-чуть, и у меня случится нервный срыв, а этого я допустить не могла. Брин помогла мне отвлечься, делая наброски причесок, с которыми мы могли бы явиться на церемонию, и передавая их мне. За этим занятием прошел весь урок французского языка. В животе, казалось, воцарился космический вакуум, когда я в одиночестве сидела у лабораторного стола в кабинете органической химии. Желудок болел, на душе было тоскливо. Лабораторную работу проводила другая учительница, и я гадала, ушла ли мисс Форис совсем или только решила взять отпуск, чтобы восстановить нервную систему, подорванную произошедшим инцидентом. Учительница, заменявшая ее, не стала проводить с нами эксперимент, поэтому я решила, что могу заняться чтением записок Шея. Начав читать, я обнаружила, что, по всей видимости, настроение у него было подавленное, так как слова и фразы были беспорядочно разбросаны по бумаге. Текст был примерно таким: «Отпрыск, два мира, подарок?? Что такое „занавес“?». Вслед за хаотичными фразами был записан перевод целого параграфа. Он, конечно, тоже не отличался предельной ясностью, но, по крайней мере, в нем содержались целые фразы: «Ожидавшие появления дитя урожая смогут выбрать его судьбу. Чтобы начать сначала, ищи крест. Чтобы сохранить власть, сделай подарок». Шей иногда забывал точки, что свидетельствовало в пользу моего первоначального вывода о том, что он был подавлен и раздражен.
«Два мира бьются между собой, отпрыск живет между ними. Когда занавес между мирами становится тонким, нужно сделать подарок (??). Один мир исчезает, второй остается».
Низ страницы был усеян другими вопросами и вариантами перевода странного пассажа. Я снова перечитала его. Шей был прав: понять, о чем этот отрывок, невозможно. Ясно было только, что в нем содержится упоминание об отпрыске. Кроме того, можно было сделать вывод, что во время Самайна существует вероятность какого-то выбора. В период, избранный для заключения нашего союза, по всей видимости, будет происходить еще что-то важное. Я еще раз перечитала текст, стараясь, чтобы слова отпечатались в подсознании.
Во время завтрака, когда Шей подошел и потянул к себе стул, чтобы сесть, никто из волков не стал возражать. Всем особенно понравилось, что Шей принял политически верное решение сесть между Невиллом и Брин, а не рядом со мной. И тем не менее, даже при том, что за столик вернулся Шей, в нашем обычном тесном кружке зияла огромная прореха.
— Так ты нашел Рена? — спросила я Дакса.
Он добродушно зарычал, давая понять, что выполнил задание.
— И? — спросила я сердито, намекая на то, что не удовлетворена невербальной формой общения.
— И он в порядке, — сказал Дакс, засовывая в рот кусок пиццы. — Вечером его увидишь.
Я посмотрела на Фей. Она глянула на Дакса. Здоровяк потряс головой. Она кинула взгляд на меня, пожала плечами и сделала вид, будто чрезвычайно поглощена завтраком.
Я подняла бровь, но решила прекратить расспросы.
К концу учебного дня пошел снег. Снежинки затеяли танец за разноцветными стеклами в окнах библиотеки поместья Роуэн, и причудливые разноцветные блики на полу огромной комнаты проснулись и принялись танцевать вместе с ними.
Шей постучал по блокноту кончиком карандаша, когда я опустилась в кресло напротив него.
— Думаешь, вечером все пройдет отлично?
Я сделала вид, что чрезвычайно занята поиском ручки, завалившейся на дно сумки, но улучила время, чтобы кивнуть в ответ.
— Думаю, да.
— Калла, — продолжил он голосом, выдававшим внутреннее напряжение. — Я хочу тебе кое-что сказать и второй раз повторять не буду. Я очень хочу, чтобы ты меня выслушала.
Я изо всех сил сжала края холщовой сумки.
— Шей…
Он помахал рукой, давая понять, что отвечать не нужно.
— Извини, но я должен это сказать. Пожалуйста, посмотри на меня.
Я подняла голову и посмотрела ему прямо в глаза.
Шей крепко сжал зубы, заставляя себя начать.
— Я знаю, что сильно давил на тебя, заставляя усомниться в чувствах к Рену и лояльности по отношению к Хранителям. Встреча с Флинн и то, что случилось позже, в классе, заставило меня задуматься о том, что, по всей видимости, мое поведение навлекает на тебя и твоих друзей серьезную опасность. А я не хочу, чтобы так было.
Он встал, подошел к огромному камину и посмотрел на портрет родителей.
— Итак, я сдаюсь. После сегодняшнего вечера я оставлю тебя и Рена в покое. Ты будешь с ним. Я это знаю и понимаю, что сейчас, когда тебе известна правда о Хранителях, все, что ты имеешь, да и сама твоя жизнь поставлена на карту. И я не хочу, чтобы ты рисковала больше, чем рискуешь сейчас.
— Шей, это… — начала я.
— Я не закончил, — сказал он, оставаясь у камина и не глядя на меня.
— Ты должна понять, что это ни в коем случае не означает, что я… — начал он, но остановился, и я увидела, как опустились его плечи. Когда он снова заговорил, голос его звучал грубо и хрипло. — Я не собираюсь уступать ему. Ты знаешь мои чувства к тебе. Они не изменятся.
Я отвела взгляд, хотела что-то сказать, но не смогла справиться с волнением. Потом все-таки ответила.
— Да, это правда. Всем станет спокойнее, если ты будешь держаться от нас с Реном на некотором расстоянии. Это особенно важно сейчас, когда ты еще не привык и не можешь держать под контролем свои волчьи инстинкты. Что касается всего остального…
Я едва слышала сама себя из-за бешеного шума крови в ушах. Когда я повернулась, чтобы посмотреть на него, он был уже рядом со мной. Глаза его лучились теплым светом, как будто я смотрела на солнце, выглянувшее в первый теплый день весны.
— Я принадлежу Рену, — сказала я, от души ненавидя слова, которые мне приходилось произносить, и желая, чтобы Шей поцеловал меня так, чтобы мир вокруг нас исчез. — И я ничего не могу сделать, чтобы изменить это.
— Ты принадлежишь только себе, — сказал он тихо. — И мне придется подождать, пока ты поймешь это.
Я была тронута его словами. Доставая стопку листков с его записями, которую он передал мне утром, я упорно гнала мысль о том, как мало времени у нас осталось.
Он перегнулся через мое плечо.
— Тебе удалось что-нибудь понять?
— Нет, почти ничего, — сказала я, передавая листки Шею. — Ты написал свои комментарии; мне нечего к ним добавить.
— Как ты думаешь, что такое «дитя урожая»? спросил он, хмурясь от того, что с трудом разбирал свой собственный почерк.
— Я думаю, что для нас это означает новые поиски, — ответила я, садясь в кресло.
— Держи, — сказал Шей, подталкивая ко мне книгу, которая скользнула по полированной крышке стола прямо ко мне в руки. — Я подумал, что будет лучше, если ты сама это прочтешь.
Я открыла ее и прочитала название, написанное от руки на титульном листе. «Хроники Халдиса». Часть летописи, которую я держала в руках, относилась к первым пяти годам моей жизни.
— Здесь написано о матери Рена? — спросила я тихо.
Он кивнул. Я замолчала и принялась перелистывать книгу, пока не нашла нужную запись. Шей следил за мной, не произнося ни слова. Когда я закрыла книгу и вытерла слезы с лица, он пошевелился.
— Там было и о моих родителях, — сказала я. — Хранители отдали Найтшейдам приказ преследовать Ищеек. — Но никто из членов стаи не знал… Они не знали, что случилось с Коринной. Хранители отдали ее призраку.
— Калла, — сказал он, протягивая ко мне руку, но я отпрянула и покачала головой.
— Со мной все в порядке, — ответила я, подходя к винтовой лестнице, ведущей на один из балконов. — Нам нужно работать.
Спустя двадцать минут я вернулась с целой стопкой книг в руках и положила их на стол. Я грустно улыбнулась Шею и начала читать.
Мы сидели рядом, и тишину библиотеки нарушал лишь иногда скрип карандаша, двигавшегося по бумаге, да шелест переворачиваемой страницы. Комната постепенно заполнялась тенями, и высокие часы в углу пробили, сигнализируя нам о том, что прошел еще час.
Я обратила внимание на один из параграфов в книге, которая была посвящена ритуалам, проводимым во время языческих праздников.
— Ух ты, — сказала я, перечитав его.
Шей зевнул и потер глаза.
— Что-нибудь нашла?
Я пробежала глазами по следующей странице книги. Она называлась «Великие ритуалы».
— Может быть, и нашла. Когда у тебя день рождения?
— Первого августа, — ответил Шей, не отрывая глаз от книги, которую он читал.
Я хлопнула в ладоши. Он подскочил от неожиданности.
— Что такое?
Я вскочила на ноги и изобразила праздничный танец.
— Это ты! Ты — дитя урожая. Эти термины употребляются в одном и том же контексте. Отпрыск и дитя урожая — одно и то же.
— О чем ты говоришь? — спросил он. — Мой день рождения в середине лета, а дитя урожая, как было бы логично предположить, должно родиться ближе к осени, когда люди и вправду собирают урожай, не думаешь?
— Нет, — сказала я, широко улыбаясь. — Мои поиски привели меня к другим выводам. Раз уж мне нужна была информация о Самайне, я подумала, что стоит почитать и о других праздниках. Первое августа, согласно Колесу Года, — праздник, который называется Лунаса, он обозначает окончание лета и начало осени, праздник урожая и солнечного жара. Ты — дитя урожая, иначе и быть не может. Мы, наконец, что-то нашли!
Он посмотрел на меня, моргнул, а потом глянул вниз, на измятый листок бумаги, который мы передавали из рук в руки целый день.
— Значит, это обо мне. Этот пассаж… О чем бы там ни говорилось, это случится во время праздника Самайн.
Я перестала улыбаться, глядя на его встревоженное лицо.
— Да, так и есть.
— Самайн, — пробормотал он. — Это же сегодня.
— Да, — сказала я, закусив губу. — Но ничего, что бы требовало твоего присутствия, на сегодня не запланировано. Да и не могло быть. Все Хранители заняты подготовкой к заключению союза. Они будут там. Сегодняшняя церемония не имеет никакого отношения к отпрыску. Ритуал посвящен созданию новой стаи.
— В пророчестве говорится о дате, верно? Но там нет указания на год. И в пророчествах речь всегда идет о будущем, так?
— Ты хочешь сказать, что речь идет о событии, которое случится в отдаленном будущем?
— Ну, да, должно быть, так, — кивнул Шей, но глаза его оставались тревожными. — По крайней мере, мы добились кое-какого прогресса, — сказал он, глядя на часы. — Ты, кажется, сказала, что Брин приедет к тебе в пять тридцать, чтобы помочь приготовиться к этой твоей великой ночи?
— Да, а что?
— Сейчас шесть, — сказал он, разворачивая руку так, чтобы я могла видеть циферблат.
— Она меня убьет, — заметила я, лихорадочно запихивая вещи в сумку. — У нас не останется времени на то, чтобы пойти на Кровавую Луну.
— Я думал, вы собираетесь готовиться к церемонии, — нахмурился он.
— Так и есть, — пояснила я. — Но церемония будет проводиться недалеко от того места, где проходит бал. Имеющие отношение к ритуалу приходят на Кровавую Луну на пару часов, чтобы потанцевать и выпить за наше здоровье. Но через некоторое время мы уйдем на церемонию, не привлекая внимание людей, присутствующих на вечеринке.
— Понятно, — сказал Шей тихо.
Мне не хотелось от него уходить, но и сказать больше было нечего. Даже если бы мы посмеялись вместе, то не смогли бы смягчить нашу общую боль.
Я взяла пальто, он кивнул мне. Улыбка не могла скрыть грусти в глазах.
— Удачи, Калла.
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— Так, это последняя, — сказала Брин, разворачивая меня, чтобы внимательно осмотреть.
— Зачем так много пуговиц? — спросила я, гадая, смогу ли я снять платье самостоятельно.
— Это для украшения, Калла. Твоя мама их любит.
Она показала мне щеточку для теней.
— Ты точно не хочешь немного подкраситься? Давай я хоть глаза тебе подведу. Будут выделяться.
— Нет, никакого макияжа, — сказала я, думая о том, зачем девушки хотят, чтобы у них «выделялись» глаза. Это звучало странно. — Я позволила тебе сделать мне прическу. Но я никогда не крашу лицо.
Я изо всех сил старалась не почувствовать себя плохо. Если что-то и начнет «выделяться», так это, скорей всего, мой желудок.
— Ты все испортишь, — сказала она, шлепнув меня по руке, когда я вознамерилась потрогать аккуратно скрепленный заколками бутон из локонов, который она со знанием дела соорудила у меня на голове.
— Трогать нельзя. Точно не хочешь, чтобы я тебе глаза подкрасила?
Я улыбнулась Брин. Она была великолепна. Вернее, неописуема. В ушах у нее были любимые ею кольца, свисавшие до самого подбородка, но теперь их бронзовый блеск оттеняло прекрасное шелковое платье цвета синих чернил с высокой талией. Оно сидело настолько хорошо, что, казалось, на плечи Брин снизошла частица вечернего неба, окутав ее таинственной полупрозрачной дымкой.
Это было несправедливо. Собираясь на церемонию, другие девушки из стаи Халдис, включая Брин, оделись изысканно и утонченно. Они выглядели, как жрицы богини тьмы. Я же напоминала свадебный торт, и у меня было стойкое впечатление, что виновата в этом мама.
— Никаких «выделяющихся» глаз и губ. Ничего такого. — Я указала на свое длинное, до пола, платье. — Этого более чем достаточно. Еще чуть-чуть, и я взорвусь.
— Хорошо.
Брин убрала запасы косметики в кофр, который по размеру мог посоперничать с ящиком для инструментов.
Послышался негромкий стук в дверь, а затем и голос. Ансель с тревогой взывал к нам из коридора.
— Девочки, ну, вы готовы? Мэйсон уже два раза звонил. Остальные члены стаи решили, что мы свалились в кювет или что-нибудь в этом роде.
Я посмотрела на Брин.
— Ты, наверное, запланировала модный показ с моим участием?
— Нет. Пусть войдет.
— Хорошо, Ансель. Мы готовы, — крикнула я брату.
Дверь открылась, и вошел Ансель.
Брин качнулась на каблуках и посмотрела на него взглядом, который должен был испепелить брата на месте, если бы по какой-то причине оказалось, что ее творение ему не понравилось. Брат замер. Он побледнел, покраснел, снова побледнел. Губы его приоткрылись, но вместо слов мы услышали лишь сдавленный вздох, свидетельствовавший об изумлении.
Брин скрестила на груди руки.
— Благодарю.
Она быстро поцеловала его в щеку и уже было повернулась ко мне. Но Ансель не дал ей просто так уйти. Он схватил ее за руки и страстно поцеловал в губы. Я видела, как Брин тает в его руках. Я отвернулась, стараясь избежать припадка ревности, нападавшего на меня самым глупым образом, когда я видела подругу и брата вместе. Они нашли друг друга, и теперь они счастливы. А я, вероятно, тоже нашла свое счастье, но мне приходится оставить его.
Я немного постояла, глядя на туфли и чувствуя себя весьма неловко.
— Мы закончим этот разговор позже, — сказала, наконец, Брин.
— Я ничего не слышала, — отозвалась я.
Ансель улыбнулся мне; его рот был измазан губной помадой.
— Тебе нужно умыться, — засмеялась я.
— Ой, да. Кстати, ты прекрасно выглядишь, — сказал он, направляясь в ванную.
Брин бросилась назад, ко мне, и стала лихорадочно рыться в сумочке в поисках губной помады. Она покраснела, но продолжала словно светиться изнутри, и мне неожиданно захотелось ее ударить. Я очень сомневалась в том, что буду светиться от счастья на предстоящей церемонии. В дверях появился Ансель, он позвякивал ключами от машины.
— Что ж, пора начинать вечеринку.
Мы стояли на террасе в саду и наблюдали за танцующими сквозь большие стеклянные двери. Организацией Бала Кровавой Луны занимался Эфрон Бэйн; вечеринка проходила в одном из его пятизвездочных отелей в пригороде Вейла. Великолепная гостиница в викторианском стиле была построена на краю густого леса. Из дальнего конца зала доносились звуки вальса, там играл камерный оркестр. Большие, от пола до потолка, окна с витражами были прикрыты темными атласными портьерами, придававшими обстановке что-то зловещее. Атмосфера очень хорошо соответствовала духу Хэллоуина. Большая люстра была закрыта коконом из полупрозрачной рисовой бумаги красного цвета. Свет, исходивший от люстры, окрашивал обстановку бального зала в охристый оттенок. Антураж для Бала Кровавой Луны был подобран идеально.
На роскошном столе, стоявшем у стены, красовался котел, наполненный до краев дымящимся сухим льдом. Вокруг котла стояло огромное количество блюд с восхитительными закусками и десертами. Чего там только не было. Повсюду танцевали изысканно одетые Хранители, Воины и просто люди. Мы стояли и смотрели на них сквозь стекло, причудливым образом искажавшее фигуры, и все находившиеся в зале казались мне сонмом странных разноцветных игрушек, проплывавших мимо.
— Это, конечно, не «Эдем», но тоже достаточно круто, — подмигнула мне Брин. — Как жаль, что мы не можем присоединиться.
— Я уже извинилась за опоздание, — сказала я тихо.
— Поверить не могу в то, что вы занимались накануне заключения союза, — сказала она, внимательно глядя на меня. Она отвела меня подальше от Анселя и перешла на шепот. — Вы с Шеем, наверное, очень любите учиться. Не хочешь мне рассказать об этом? Может быть, ты приобрела какие-то особые знания, которыми ты не откажешься поделиться со мной и Анселем?
— Я уже сказала Анселю, что вы, ребята, ошиблись, — сказала я. — Он разве тебе не передал?
— Я подумала, что, возможно, ты расскажешь мне нечто иное, — пояснила Брин. — Ну, знаешь, между нами, девочками. Самое время поделиться, а то ведь скоро к алтарю.
— Перестань.
От одного только упоминания о Шее мне тут же захотелось сбежать. Заключив союз, я теряла его, и мне казалось, что я теряю все. Я была не в том настроении, чтобы поддерживать шутливые разговоры.
— Пойду проверю, не выбились ли мы из графика, — сказал Ансель, отворачиваясь от окон бального зала. — О, а вот и Рен.
— О! — воскликнула Брин, устремляясь вслед за Анселем. — Я иду с тобой.
Я постаралась не обращать внимания на неприятное чувство, возникшее в желудке, и подошла к краю террасы, чтобы встретить Рена. Он был одет в смокинг, тесно облегавший его стройное тело. На нем были черные брюки и жилетка, а под жилеткой — серая рубашка. Галстук на шее Рена также был серым. Я улыбнулась: примерно так он выглядел в волчьем обличье.
— Да это платье само по себе целая церемония, Лилия. Как много времени ушло на то, чтобы надеть его?
— Очень много, — сказала я, пытаясь по привычке поправить длинные волосы, но не находя их на обычном месте. Я занервничала. — У тебя все нормально? Я волновалась.
— Да, — низко и отрывисто хохотнул он. — Хотя я никогда не смогу заставить себя полюбить этого мальчишку, но Дакс рассказал мне, что сделал Шей, чтобы утихомирить Логана. Отличный ход. Я перед ним в долгу. Он оказался куда проницательнее, чем я думал.
Я ответила тихим нечленораздельным звуком, который должен был означать согласие, и потерла руки, чтобы они не дрожали.
Дитя урожая, отпрыск, наследник… Перед глазами появилось лицо Шея. Все это о нем.
Рен легонько дотронулся до моей руки и отвлек меня от мыслей, в которые я погрузилась.
— Я знаю, все это не твой стиль, но ты выглядишь великолепно, — сказал он. — Особенно учитывая, что ты как-то умудряешься передвигаться под всеми этими слоями ткани.
— Спасибо, — ответила я, проводя пальцами по его галстуку. — Ты тоже отлично выглядишь.
— Знаешь, — сказал он, запуская руку в карман. — У меня тут кое-что припасено для тебя.
— Что? — спросила я, чувствуя, что Рен застал меня врасплох.
Зачем он принес мне подарок? У меня тоже должен быть подарок для него?
На щеках Рена заиграл легкий румянец. Он нервничал, и сердце мое забилось учащенно.
— Это просто… — начал он и замолчал.
Он отошел от меня на несколько шагов, постоял в стороне и вернулся.
Наконец Рен решился посмотреть на меня, и я увидела в его глазах нежность и уязвимость. Я с изумлением, едва дыша, наблюдала за игрой непривычных чувств на мужественном лице вожака. Мне вспомнились слова Анселя: «Он не так уверен в себе, как ему хотелось бы, особенно если дело касается тебя». Рен вынул руку из кармана, держа что-то в плотно сжатом кулаке. Он взял меня за руку и развернул ее ладонью вверх, чтобы образовалась ровная поверхность. Я почувствовала, как на руку мне упал какой-то небольшой холодный предмет. Рен резко убрал руку, как будто положил мне на ладонь бомбу с заведенным часовым механизмом. Я посмотрела и вздохнула от изумления.
На ладони лежало изысканное кольцо. Я увидела блеск гладкого, отполированного овального сапфира. Серебристая оправа была украшена замысловатой резьбой, рисунок ее напоминал плетеную тесьму. Я стояла и молча смотрела на кольцо. Рука задрожала.
Рен держался на некотором отдалении.
— Оправа сделана из белого золота, — сказал он тихо. — Она подходит к твоим волосам.
Я подняла голову и посмотрела на него. Рен наблюдал за мной, ожидая моей реакции. Я попыталась что-то сказать, но не смогла произнести ни слова из-за подступившего к горлу комка. Дрожь, начавшаяся в руке, охватила все тело.
В черных глазах Рена промелькнуло разочарование.
— Если тебе не нравится, можешь не носить. Я просто подумал, что хочу подарить тебе что-то накануне заключения союза. Отец сказал, что кольца перед церемонией дарить не принято, но я хотел, чтобы ты знала…
Он покачал головой, и я услышала, как в груди его зарождается тихое рычание.
— А, ладно, — сказал он, протягивая руку, чтобы забрать кольцо с моей ладони. Я резко стиснула кольцо в кулаке и приложила руку к груди. Рен вздрогнул и заморгал. Неожиданное движение напугало его. Я, наконец, почувствовала, что снова могу говорить, но не узнала звук своего голоса. Он звучал хрипло и отрывисто.
— Оно прекрасно. Спасибо.
Он очень беспокоится обо мне. Вернее, о нас, подумала я. Боже, помоги мне пережить эту ночь.
В глазах защипало, и я опустила взгляд. Медленно разжав пальцы, я взяла кольцо и надела его на палец.
— Прости, но у меня нет ничего для тебя.
Он подошел ко мне совсем близко, взял за руку и провел пальцем по кольцу.
— Это не так.
На террасе снова появилась Брин в сопровождении Дакса.
— Пора, — сказал здоровяк.
Рен кивнул, поцеловал меня в лоб и спустился по ступеням вслед за Даксом.
— Ты готова? — спросила Брин.
Она широко улыбалась, и я не сразу заметила, что в ее голосе сквозит страх.
— Я думаю, это неуместный вопрос, — ответила я.
Я должна это сделать, подумала я, глядя на кольцо. Этот путь был предначертан для меня с самого рождения. Теперь мне придется по нему пройти.
— Помни о том, что я буду за твоей спиной, — сказала Брин, взяв меня за руку. — Все ребята из нашей стаи будут следить за тем, чтобы с тобой не случилось ничего плохого.
— Тебе нельзя будет там присутствовать, — напомнила я, спускаясь по ступеням вслед за ней и направляясь в лес.
— Думаешь, им удастся нас остановить, если ты попадешь в беду? — спросила она, ткнув меня локтем под ребра.
Я улыбнулась.
— Спасибо.
— И ты выглядишь волшебно, — добавила Брин.
— Я выгляжу, как торт.
Мы смеялись на ходу, и от нашего смеха в морозном ночном воздухе образовывались крошечные облака пара. Мы углублялись все дальше и дальше во тьму; Брин вела меня по тропе, которой я не знала. На поверхности земли лежал тонкий слой свежего снега, сверкавшего в свете луны, как россыпь бриллиантов. Звуки музыки затихли, растворившись в тишине леса. Я смотрела на чистый, незапятнанный снежный покров, зная, что вскоре мне придется окрасить его кровью неизвестного мне существа. Переведя взгляд на луну, я стала гадать о том, кого нам придется убить.
Кровавая луна. Луна охотников. Этот вечер предназначен для убийства. Я смотрела на луну, надеясь, что ее призрачный свет пробудит во мне охотничий инстинкт, но он, по всей видимости, был скрыт под покровом страха.
— Долго еще? — спросила я, но, прежде чем Брин успела ответить, я увидела в глубине леса свет факелов. Языки пламени плясали между высокими соснами, окружавшими поляну. Стройные стволы деревьев напомнили мне прутья решетки, окружавшей некогда арену, на которой проходили бои гладиаторов.
— Я должна пойти вперед, — сказала Брин, обнимая меня.
Я осталась за пределами освещенного круга.
— Наоми сказала, что ты знаешь, когда твой выход. Все будет хорошо. Ты сильная и злая волчица, помни об этом.
— Конечно, — ответила я, чувствуя слабость в животе. Я вовсе не казалась себе сильной и злой, скорее мягкой, как пудинг.
— Я слышала, что на таких мероприятиях невесты в большом почете, — сказала Брин, улыбаясь мне. — Так что, если захочешь, чтобы Рен потерпел подольше, не стесняйся. Ему это пойдет на пользу.
— Хорошо, — сказала я. — Скоро увидимся.
— Я люблю тебя, Кэл, — сообщила Брин, целуя меня и направляясь к освещенному кругу.
Я проследила за ней взглядом, стараясь справиться с участившимся сердцебиением. Дышать было тяжело. Я чувствовала, что руки и ноги мне не повинуются. Я стояла и старалась удержать равновесие, как жеребенок, который только-только научился ходить.
Калла, ты знаешь, что должна сделать это. Ты предназначена для этого. Это твое.
Тогда почему мне так хочется убежать? Почему я не чувствую, что моя судьба решается так, как должна была решиться?
Я закрыла руками лицо, стараясь успокоиться. Из освещенного круга послышалась нарастающая барабанная дробь, призывающая на церемонию духов. Я подобрала подол платья и двинулась в сторону поляны. Мне хотелось взглянуть на то, что там происходило.
Неожиданно почуяв знакомый запах, я остановилась и с тревогой посмотрела вокруг. Не может быть. Но этот запах я не могла спутать ни с каким другим. Знакомый аромат молодых побегов, тянущихся к весеннему солнышку. Шей.
На мгновение мое внимание привлекло происходившее на поляне. Выступал Эфрон.
— Если кто-то знает причину, по которой этот союз не может быть заключен, пусть скажет сейчас или замолчит навеки.
Я представила себе, как Шей выскакивает из тени и вырывает меня из рук Рена.
Нет, его в моей жизни больше не будет. Я попыталась изгнать видение и убедить себя в том, что знакомый запах — лишь плод моего воображения. Этого не могло быть. Я даже не могла представить, что во время церемонии кто-то будет спрашивать, есть ли у присутствующих возражения против заключения союза. А уж возможность того, что Шей явится, чтобы спасти меня, вообще относилась к области фантастики. Этого быть не могло.
Но когда я вновь втянула в себя воздух, знакомый запах был на месте. Он тянул меня обратно в чащу леса. Я не знала, что делать: душа разрывалась между необходимостью идти на церемонию и потребностью выяснить, откуда доносится запах, если, конечно, он не был плодом моего воображения. Между деревьями раздался новый звук. Голос Сабины, красивый и грустный, прорезал воздух. К нему присоединился другой голос — это был Невилл. Они запели в унисон, рассказывая о битвах и жертвах, напоминая о том, что союз заключается не ради любви, а ради долга.
Песнь Воинов. У меня оставалось немного времени. Отвернувшись от света факелов, я нырнула в чашу и пошла на запах. Чем дальше я углублялась в лес, тем сильнее становился запах.
Я увидела массивный дуб. Возле его основания кто-то был. Шей стоял, склонив голову, на коленях возле гигантского дерева, с руками, связанными за спиной и с черной повязкой на глазах.
У меня перехватило горло.
Он поднял голову и спросил, тяжело дыша.
— Калла? Калла, это ты?
Я, наконец, смогла вздохнуть. Он тоже знал мой запах.
Я подбежала к нему, чуть не упав на пути, потому что под ноги попал край юбки. Оказавшись возле него, я опустилась на колени.
— Шей, что ты здесь делаешь? — спросила я, сорвав повязку с его глаз и поднимая его голову за подбородок, чтобы заглянуть в глаза. — Что случилось?
Лицо у него было бледное.
— Она меня привезла сюда. И мне кажется, я знаю зачем. Поверить в это не могу.
— Во что ты не можешь поверить? И кто с тобой это сделал?
— Помнишь это слово в предсказании? — спросил он дрожащим голосом. — То, которое я все никак не мог перевести?
— Ты имеешь в виду «подарок»? Какое отношение это слово имеет ко всему происходящему?
Почему он говорит о книге, когда его привязали к дереву в лесу? Когда я произнесла слово «подарок», Шей поежился от страха.
— Да, это самое слово, — сказал он, и лицо его позеленело, словно ему стало плохо. — Я неправильно перевел его. Оно означает не «подарок», Калла.
— А что оно означает? — спросила я, ослабляя узлы на веревке, которой были связаны его руки.
Увидев, что от веревки на руках юноши остались глубокие рубцы, я была потрясена.
— Это слово означает «жертва».
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Прозвучавшее было ужасно. Я подумала, что сейчас упаду в обморок.
— Калла, — спросил Шей, схватив меня за руки, чтобы удержать. — Ты слышала меня?
— Жертва? — повторила я, чувствуя, что черная холодная пучина ночи готова поглотить меня без остатка. — Кто это с тобой сделал?
— Флинн, — ответил он. — Она приехала в мой дом, когда ты ушла. Она что-то сделала со мной, и я потерял сознание. Эфир. Я думаю, это был эфир.
— Да, — раздался из-за ствола дуба грудной голос, и через секунду из-за него показалась Лана Флинн.
Было плохо видно, ее фигуру скрывала тьма. На ее лице играла злобная улыбка, зубы, в которых отражался бледный свет луны, испускали флуоресцентное свечение.
— А ты испортила сюрприз, Калла. Ты разве не знаешь, что для невесты увидеть дичь до начала охоты — плохая примета? Или Рен послал тебя сюда? Я не поняла.
Жертва. Жертва, которую они приготовили для нас.
— Нет, — сказала я с ужасом. — Не может быть, чтобы это был он. Они не могли так с нами поступить.
Улыбка Ланы Флинн искривилась и стала похожа на выгнутый кинжал.
— Так-так. Я смотрю, тут скрыто гораздо больше, чем я себе представляла. Интересно, интересно.
Флинн смотрела на меня и наслаждалась моим потрясением.
— Я предупреждала тебя, Калла, о том, что не стоит сбиваться с пути истинного. Теперь ты видишь, как обстоит дело. Ренье определенно хочет тебя. Если ты принесешь жертву вместе с ним, он простит тебе ошибки.
— Так это вы должны принести жертву? — спросил Шей, отшатываясь и глядя на нас с Флинн. Лицо его было объято ужасом. — Ты и Рен?
— Конечно, — сказала Флинн. — Как ты думаешь, почему все придают такое значение церемонии? Ты — гвоздь программы.
Когда я сделала к нему шаг, он оскалился.
— Не подходи ко мне.
— Клянусь, я не знала об этом, — выдавила я.
Мне показалось, что сам лес нашептывает мне в уши страшные секреты. У меня закружилась голова. Разговор родителей, настойчивое желание мамы скрыть от меня имя жертвы, то, как она побледнела, узнав, что Шей мне звонил.
— Я не знала, — повторила я, падая на колени и руки, не в силах удержаться в вертикальном положении. Голова кружилась все быстрее и быстрее. Это Шей. Жертва не будет принесена отдельно. Это часть ритуала. Он — наша жертва.
— Смелее, малышка, — тихо сказала Флинн. — Тебе не долго осталось терпеть. Иди на поляну и будь хорошей девочкой. Тебя уже ждут. Я скоро приведу Шея. Вскоре после поцелуя жениха и невесты.
В подтверждение ее слов воздух наполнился воем. Мои волки призывали вожака к себе. Мама была права, я не могла ошибиться и прийти на церемонию не вовремя. Звали именно меня. Но сейчас я была глуха к их призыву. Вой лишь пугал меня. Я больше не была частью стаи. Нужно было предотвратить то, что должно было случиться.
— Нет! — прошипела я, вскакивая на ноги. — Уходим. Немедленно.
Шей отскочил от меня и обхватил руками ствол сосны. Я учуяла запах его волчьей формы и поняла, что он старается не превратиться, борясь одновременно со страхом и с яростью.
— Я никогда не причиню тебе вреда, — сказала я. — Доверься мне. Ты должен мне поверить, Шей. Ты должен понять, как я дорожу тобой.
Его взгляд блуждал по темным стволам деревьев, подыскивая возможные пути бегства.
— Шей, прошу тебя, — шепнула я, протягивая к нему руки. — Я люблю тебя.
Он оцепенел. Я не знала, что было страшнее всего: то, что я сказала, то, что он мне ответит, или то, что могло случиться в любой момент. Прошла минута. Все это время я стояла, не дыша.
— Я знаю, — сказал он, наконец. — Пошли отсюда.
Из глотки медсестры Флинн вырвался странный звук — то ли крик, то ли шипение. Больше всего он был похож на звук перемалываемых костей.
— Вы никуда не пойдете.
За ее спиной задвигались тени, и я похолодела. Если с ней были призраки, у нас не было бы ни единого шанса. Я стояла и смотрела на нее и вдруг поняла, что тени, двигавшиеся за ней, росли прямо у нее из спины. Она вышла из-за дерева и встряхнула плечами. За ее спиной раскрылись огромные крылья, покрытые жесткой черной кожей. Крылья суккуба.
Шей вытаращил глаза.
— Что это…
Я бросилась на землю, и через мгновение к суккубу подкрадывалась разъяренная белая волчица.
Она рассмеялась и двинула запястьем. В ее руке появился длинный хлыст, возникший, казалось, прямо из ночного воздуха. Длинная черная плетка выглядела почти нереальной, сотканной из ночных теней, а не из кожи.
Я отпрыгнула, когда она попыталась хлестнуть меня бичом. Конец плетки задел меня по боку, я вскрикнула. Но боль от удара не шла ни в какое сравнение с волной отчаяния, нахлынувшей на меня.
Представив, как Рен набрасывается на Шея, я замерла на месте. Я услышала собственные крики и страшный смех Эфрона.
Все мои чувства замедлились, как будто бы в рану от удара кнута суккуба проник яд и начал распространяться по телу, захватывая нервную систему. Лана Флинн засмеялась, прищурилась и посмотрела на Шея.
— Мне не позволено убить тебя, наследник, но я могу поиграть с тобой.
Она запрокинула голову, и я залаяла, предупреждая Шея об опасности. Изо рта суккуба вырвалась струя пламени, Шей отскочил, а дерево, у которого он только что стоял, загорелось. Стараясь не отводить глаза от плетки, я бросилась на Флинн. Почувствовав, как мои челюсти сомкнулись на ее запястье, она громко закричала от боли. Я дернула головой и оторвала ей руку. Кровь полилась на землю. Я отскочила и постаралась спрятаться у нее за спиной, ощущая запах паленой шерсти: я не успела вовремя увернуться, и струя огня, извергнутая Ланой Флинн, задела меня. Она выкрикнула что-то на неизвестном языке, и я мысленно поблагодарила своих волков за то, что они так громко выли. Если бы они молчали, шум и крики давно бы заставили кого-нибудь из Хранителей или Воинов насторожиться.
Я снова залаяла, пытаясь привлечь внимание Шея. Мне уже хотелось закричать на него во весь голос. Почему он до сих пор не принял волчье обличье? Мне нужна была его помощь.
Шей пристально смотрел на оторванную руку, которую я отбросила в сторону. Внезапно оживившись, он прыгнул вперед и схватил лежавший на земле кнут. Шей изогнулся, и в воздухе раздался свист бича. Длинная плеть развернулась в воздухе и обвила грудь Флинн. Она снова закричала. Глаза ее вылезли на лоб, она обернулась, чтобы посмотреть на того, кто неожиданно напал на нее, воспользовавшись ее собственным оружием. Шей ответил ей решительным взглядом, напугавшим ее даже больше, чем мастерство, которое он продемонстрировал во владении краденым оружием. Он собрал кнут в руке и замахнулся для нового броска. На этот раз плеть обвилась вокруг искалеченной руки, из которой продолжала течь кровь. Она пронзительно закричала и попыталась сорвать черный ремень, плотно обвивший ее бицепс.
Шей сжал зубы и резко потянул кнут на себя.
Флинн потеряла равновесие и упала на землю.
Я воспользовалась ситуацией и вонзила острые клыки в нежную плоть ее незащищенной шеи. Флинн издала короткий булькающий звук, изо рта ее вырвалось облачко дыма, и спустя мгновение она затихла. Я отошла от нее и обернулась человеком.
Шей стоял и молча смотрел на труп. Я подбежала к нему и взяла за руку.
— Ты не ранен?
— Нет, — ответил он, покачав головой. — Кто она такая?
— Это суккуб, но настоящий, в отличие от статуй в доме твоего дяди. Существо из загробного мира. Хранители могут призывать их на помощь, как призраков. Но инкубы и суккубы больше похожи на смертных: их можно убить.
Я посмотрела на Флинн. Она продолжала лежать неподвижно.
— По крайней мере, мы, кажется, ее убили, — добавила я и поежилась, испытав приступ отвращения. — Они питаются чувствами. Вот почему ей всегда так нравилось издеваться над нами. Я должна была догадаться.
Шей немного размотал кнут, собранный кольцами на его руке.
— А чем питаются призраки?
— Болью, — ответила я и взглянула на плеть в его руке. — Как Индиана Джонс, да?
Он улыбнулся и размотал кнут до самого конца.
— Отличная работа. Возьми его с собой; боюсь, он нам еще пригодится.
Я дотронулась до его лица, радуясь тому, что он не ранен.
— Почему ты не обернулся волком?
— Я думал, что этого делать нельзя, — ответил Шей.
— Следовало объяснить тебе, что в случае нападения огнедышащего демона в человеческом обличье можно сделать исключение, — пошутила я, шлепнув его по руке.
— Эй, смотрите, огнедышащие девчонки заводят Шея. Он стал волком, — ответил он дурашливым голосом и тряхнул кнутом. — Знаешь, на самом деле я этим пока что лучше владею, чем зубами.
— Да, я не подумала об этом.
Волчий вой все еще раздавался в воздухе. Как долго они будут меня призывать и когда отправятся на поиски?
— Пора уходить отсюда. Они скоро поймут, что произошло.
— Но мы не сможем бежать быстрее, чем они, верно? Даже если обернемся волками? — спросил он и поглядел туда, где между деревьев виднелся мерцающий свет факелов.
— Придется попробовать, — сказала я и развернулась, чтобы идти.
— Подожди, — попросил Шей, хватая меня за руку и разворачивая к себе. — Калла, ведь ты знаешь?
— Что? — спросила я, глядя в его таинственные глаза.
— Что я тоже тебя люблю.
Мои глаза наполнились слезами, я обернулась волчицей, облизала руку Шея и бросилась в чащу.
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Мы мчались по сосновому лесу. Заросли становились реже, потоки лунного света между поредевшими стволами напоминали античную колоннаду.
Шей бежал рядом со мной, его шерсть иногда касалась моего бока. Куда мы бежим? Где Халдис? Где книга? Я повела ушами; волчий вой прекратился, в лесу воцарилась пугающая тишина.
«Надо бежать в поместье. Нам придется забрать Халдис и книгу».
«Да, ничего другого нам не остается, — подумала я, посылая мысли Шею. — Других доказательств у нас нет». Мне было страшно от того, что в лесу так тихо. Если бы я слышала обычные звуки, мне было бы не так страшно. Но в лесу было очень тихо, казалось, жизнь в нем замерла. «Да, книгу и Халдис нужно забрать; Хранители заинтересованы в них, а значит, мы должны унести их как можно дальше».
«Дальше? Куда? — спросил он. — Куда нам бежать?»
«Не знаю. Мир перевернулся, и я не знаю, что тебе ответить. Куда-нибудь подальше отсюда. Придется это пережить».
«Твоего мира больше нет, стоит попробовать что-нибудь еще».
Я слегка укусила его за бок на бегу. Было приятно, что даже в такой момент, после ужасных событий, которые ему пришлось пережить, он пытается относиться ко всему с юмором. Его уверенность придала мне сил.
«Мы оторвались от них? — спросил Шей, перепрыгивая через поваленное дерево. — Я не слышу воя».
Мое воодушевление быстро исчезло, когда он напомнил о царящей в лесу тишине. Под покровом шерсти пробежала волна холода.
«Продолжай бежать».
Краем глаза я уловила во тьме движение. Не будучи уверенной в том, что я действительно что-то видела, я предпочла ускорить бег. Мы быстро неслись к открытому пространству, видневшемуся впереди, поднимая в воздух фонтаны снега.
«Калла!» — прозвучал в голове голос Шея. Крик его был страшен, и в тот же миг мне показалось, что от тьмы, царившей в лесу, отделился какой-то страшный сгусток энергии и ударился прямо в меня. От удара из легких вышел весь воздух; я оступилась и приложила все усилия, чтобы устоять на ногах в глубоком снегу, но мне это не удалось. Сцепившись в клубок, мы с нападавшим несколько раз перекувырнулись, а когда наконец окружающий мир перестал вращаться, я обнаружила, что лежу на спине, прижатая к земле, и вижу человеческое лицо Рена, нависшее надо мной.
Я была потрясена тем, что вижу перед собой вожака, все еще одетого в смокинг. Рубашка его была растерзана, галстук перекосился. От удивления я обернулась человеком, продолжая смотреть на него.
Он крепко впился пальцами в мои плечи и продолжал прижимать меня к земле.
Наконец он заговорил. В голосе звучал страх и отчаяние.
— Меня послали, чтобы убить тебя, Калла. Убить тебя и привести Шея обратно. Почему так вышло, что я здесь, чтобы убить тебя?
— Рен, — ответила я дрожащим голосом. — Позволь мне объяснить. Я могу все объяснить.
Но я не успела сказать то, что хотела. Шей стоял неподалеку, не меняя обличья, и угрожающе рычал, не спуская с Рена бледно-зеленых глаз. Он скалился, обнажая острые как бритва клыки. Рен увидел волка и поднял брови. Глаза его расширились, он побледнел. Я напряглась, опасаясь, что он немедленно обернется волком и нападет на Шея. Но он не сделал этого. Рен отпустил меня и вскочил на ноги. Он стоял и смотрел то на меня, то на нового волка.
— Ты превратила его, — сказал он хрипло.
Шатаясь, словно слепой, он отступил назад, споткнулся о лежавший на земле ствол сосны и упал навзничь, царапая ногтями кору в безуспешной попытке удержаться.
Шей прижался к земле и приготовился к атаке. Я рывком вскочила на ноги, прыгнула вперед и преградила ему путь.
— Нет, Шей! Нет! — крикнула я. — Мне нужно поговорить с Реном наедине. Пожалуйста.
Рядом со мной снова стоял юноша.
— Ни за что, — возразил он, пристально глядя мне за спину. Острые волчьи клыки сверкали, отражая лунный свет. Он не спускал с вожака взгляда, полного яростной решимости.
— Все будет хорошо, Шей. Дай мне несколько минут. Я догоню тебя, обещаю, — сказала я, указывая направление. — Беги туда.
— Ты с ума сошла? — прорычал он. — Он же один из них, Калла.
— Нет, это не так, — сказала я. — Он не причинит мне вреда.
Я знала, мне нечего бояться.
— Беги, я догоню. — Шей открыл рот, чтобы возразить, но я прервала его. — Не задерживайся, Шей. Другие волки близко.
Он помедлил, но развернулся и исчез в чаще леса.
Осторожно ступая по глубокому снегу, я подошла к Рену. Он лежал неподвижно, глаза плотно закрыты. Пальцы, которыми он царапал жесткую кору, кровоточили.
— Рен, посмотри на меня, пожалуйста, — попросила я, но глаза его были по-прежнему закрыты.
— Я знал. Знал, что ты этого хочешь. Ты хочешь быть с ним, — сказал Рен, медленно открывая глаза. В его темных зрачках отражалась такая внутренняя боль, что сердце мое обливалось кровью. — Тот запах. Он был с тобой в пещере. Он и есть тот самый волк-одиночка.
— Рен, они хотят заставить нас убить его! — выпалила я. — Хранители хотели принести Шея в жертву сегодня ночью. Он и есть та дичь, на которую мы должны были охотиться.
Он ненадолго замолчал. Я чувствовала, что в душе он хочет убить Шея. Инстинкты волка и вожака стаи подталкивали его к такому решению — овладеть мной и убить того, кто покусился на его права. Теперь Шей был волком, и для Рена это означало лишь то, что он стал опасным соперником. Но в душе его были и другие чувства, и я, надеялась, что они одержат верх.
— Этого не может быть, — сказал, наконец, Рен, качая головой. — Это невозможно, ведь мы заботились о нем. Нам приказали охранять его. Это жестоко.
— Это правда, — сказала я, чувствуя, как в душе зарождается волна облегчения. — Шей ходил в пещеру со мной, и он убил паука. Но паук укусил меня, и мне пришлось превратить его. Я бы умерла, не получив кровь волка. У нас не было выбора.
Я старалась не думать о том, как сильно мои слова ранят его. Ведь теперь он знал, как долго я не рассказывала ему, что происходило между мной и Шеем. Теперь Рен знал, что больше всего на свете мне хотелось бежать рядом с Шеем. Вся ложь, все истории, которые я скрывала от него на протяжении долгого времени, разом выпорхнули и кружились вокруг нас, словно стая стервятников.
— Калла, что, черт возьми, ты говоришь? На кой черт ты вообще ходила с ним в пещеру, скажи мне? — спросил Рен отрывисто. — Зачем это вообще было нужно? И зачем Хранителям нужно, чтобы мы его убили?
— Шей не простой человек. Он имеет для них особое значение.
Рен поморщился, услышав это, но я не дала ему заговорить.
— Он — отпрыск, наследник. Хранители видят в нем угрозу своей власти. О нем говорится в пророчестве, и они опасаются, что оно может сбыться.
— Какое пророчество? Калла, если наши хозяева говорят, что он представляет для них угрозу, почему ты помогаешь ему? — прорычал Рен. — Мы должны выполнять приказы Хранителей. Мы охраняем священные места.
— Нет, все не так. Мы не должны этого делать. Нам всем лгали, — сказала я, крепче сжимая его руки. — Я читала «Войну всех против всех», Рен. Шей нашел книгу в дядиной библиотеке, и я прочла ее.
Глаза Рена расширились от восхищения и страха.
— Ты читала книгу Хранителей?
— Они лгали нам. Обманывали нас всех. Они не такие, какими хотят казаться, а мы не их преданные солдаты. Мы их рабы. Воины пытались им противостоять в прошлом, сражались с Хранителями. Наши предки пытались избрать другой путь. Они бунтовали, а Хранители их за это убили. Обо всем этом написано в книге, а нам, ты знаешь, запрещено ее читать. Я не могу больше так жить.
По лицу побежали слезы ярости.
— Я ненавижу их за то, что им можно делать с нами все, что заблагорассудится. Ненавижу Эфрона за то, что он делает с Сабиной. Ненавижу то, что может случиться с Мэйсоном, Анселем, Брин… Да с любым из нас, в конце концов. Я не хочу подчиняться, Рен. Я — вожак стаи.
Я уперлась в его грудь крепко сжатыми кулаками, но не для того, чтобы причинить ему боль. Мне хотелось прижаться к нему и плакать.
— Калла, — хрипло прошептал Рен. — Если ты говоришь о том, что случилось после того, как я ходил в пещеру, я прошу прощения. Я не хотел причинять тебе боль. У меня нет желания во что бы то ни стало подчинить тебя. Мы с тобой партнеры, и я уважаю твою силу. Так было всегда.
Он глубоко вздохнул и сделал паузу.
— Я не такой, как отец.
Да, пока не такой. Я вспомнила свой страх перед Эмилем и то, что говорила мать о вожаках из клана Бэйнов. Мог ли Рен быть другим?
— Это уже не важно, — сказала я. — Ничто уже не важно. Я ухожу. Мне нужно помочь Шею выбраться отсюда. Я не могу позволить, чтобы его убили.
— Почему? — зашипел на меня Рен. — Что в нем такого ценного, чтобы рисковать ради него жизнью?
— Он — наследник, — прошептала я. — Возможно, он тот, кто всех нас спасет. Мы все спасемся. Представь себе, что будет, если наша жизнь будет принадлежать только нам? Что если бы мы не служили Хранителям?
Рен крепко обнял меня и прижал к себе.
— Я не знаю, можно ли тебе верить. Все, что ты говоришь, — невероятно. Что еще может с нами быть? Так было всегда.
— Все это неправильно. И ты знаешь, я бы никогда не бросила стаю, если бы не думала, что у меня нет другого выхода, — сказала я тихо. — Если бы не считала, что только так могу помочь ребятам.
Рен посмотрел мне в глаза. Взгляд у него был напряженный и неуверенный.
— У нас мало времени, — сказала я. — Как получилось, что ты так сильно всех опередил?
Рен посмотрел туда, откуда появился несколько минут назад.
— Когда нашли тело Флинн, произошла неразбериха, но я взял твой след и погнался за тобой. Остальные были заняты перегруппировкой. За тобой идет стая отца. Старшие из нашего клана.
Он напрягся, и я почувствовала, как мои руки и ноги холодеют от страха.
— А как же Найтшейды?
— Их ведут на допрос.
Ноги меня больше не держали. Рен подхватил меня как раз вовремя; еще мгновение, и я бы упала. Перед глазами мелькали видения, одно страшней другого. Моя стая. Мой брат. Призраки. Желудок сжался, и я почувствовала, что меня сейчас стошнит.
Рен держал меня в своих крепких руках, пока я старалась найти внутренние силы, чтобы стоять на ногах самостоятельно.
— Что им известно, Калла? — спросил он шепотом.
— Ничего, — сказала я. — Никому не известно, кто такой Шей и что я узнала из книги Хранителей. Я не хотела подвергать их опасности.
Я постаралась отбросить страшные мысли.
— Если с ними что-нибудь случится, виновата в этом только я. Ты должен помочь им, Рен. Только ты можешь это сделать.
— Нет. Если у тебя беда, я должен помочь тебе. Я пойду с тобой, — сказал он, сжав зубы. — Даже если мне придется защищать Шея.
— Тебе нельзя идти со мной, — возразила я. — Ты должен вернуться. Придумай какую-нибудь диверсию, чтобы выиграть для нас время. Пожалуйста, Рен.
Он громко вздохнул и посмотрел на меня. Я выдержала его взгляд и сказала, вкладывая в слова всю свою силу:
— Мне нужно, чтобы ты сделал это. Скажи им, что ты нашел меня и вступил со мной в схватку. Скажи, что ты ранил меня и что я убежала. Сообщи им, что Шея не было со мной, что я повела тебя по ложному следу. Им нужен именно он; они пойдут за тобой, если ты поведешь их в другом направлении.
Мне так же трудно было говорить, как, я видела это, ему невыносимо было слушать.
Глаза у него были грустные, но покорные.
— И куда ты пойдешь?
Я не могла скрыть страх.
— Я не знаю.
— Пожалуйста, не нужно этого делать, — сказал он. — Пойдем со мной. Мы поговорим с Логаном, найдем подходящее объяснение. Мы нужны Хранителям, мы вожаки их стаи. Как-нибудь разберемся. Они не причинят тебе вреда. Я им не позволю.
— Для них не имеет значения, кто я, — сказала я с глубоким вздохом. — Послушай меня, Рен. Дело даже не в Шее; здесь сокрыто большее. Ты должен знать правду. Не Ищейки убили твою мать; это сделали Хранители.
Рен, не мигая, смотрел на меня.
— Мы нашли подтверждение этому в поместье Роуэн. В библиотеке хранится история всех стай нашего города, — продолжала я. — Твоя мать возглавила восстание Воинов, направленное против Хранителей. Ей помогали Ищейки. Ты был тогда совсем маленьким. Ее казнили за это.
— Этого не может быть, — прошептал он.
— Это правда, — сказала я. — Я видела эту запись собственными глазами. Хранители убили твою мать. Мне очень жаль, Рен.
— Нет, этого не может быть. — Рен закрыл глаза и покачал головой. — Не может быть.
— Помоги мне, пожалуйста.
Вдалеке послышался вой. Потом еще раз. Я поежилась.
— Времени больше нет, — сказала я. — Что ты будешь делать?
Рен медленно открыл глаза. Он поднял руку и дотронулся до моей щеки.
— Я сделаю так, как ты хочешь.
— Я обязана тебе жизнью, — сказала я, отворачиваясь и целуя его руку. — Скажи им, что мы вступили в схватку и что Шея нигде не было. Сейчас у него нет человеческого запаха. Они не пойдут по его следу, не зная, что теперь он волк.
— Обещай, что ты вернешься в стаю. Ко мне, — попросил он, и глаза его наполнились слезами. — Я не хочу тебя терять.
Я не могла говорить. Мои глаза были мокрыми от слез, я отступила от него на шаг. Рен схватил меня за руки.
— Ты любишь его? — спросил он, глядя прямо в глаза.
— Не спрашивай меня об этом, — попросила я, чувствуя, что слова признания в любви все еще свежи в моей памяти.
Мне не хотелось говорить об этом Рену, но и лгать ему я больше не могла.
— Дело не в любви, а в выживании.
— Нет, Калла, — сказал Рен хрипло. — Дело только в любви.
И он поцеловал меня. Его губы медленно ласкали мои, руки гладили тело. В каждом прикосновении была скрытая мольба. Он просил меня остаться. Рен целовал меня так, что было ясно — он знает, что целует меня последний раз. В душе я хотела остаться, цеплялась за него, знала, что все было не просто так и что во многом мы действительно были созданы друг для друга. Но было и другое чувство, звавшее меня в дорогу, напоминавшее о том, что мне пора бежать, прорываться сквозь чащу леса в поисках своей судьбы. Я еле сдержала рыдания, когда Рен выпустил меня из рук и развернулся, чтобы уйти.
Темно-серый волк задержался еще на секунду. Он оглянулся в последний раз и исчез среди деревьев. Я взяла след Шея и помчалась по свежему снегу. За спиной раздался душераздирающий волчий вой. Рен завыл на полную луну, и в его голосе слышалась бесконечная боль и неизбывная тоска.



Глава 34


Когда я нагнала Шея, он бежал по саду возле поместья Роуэн. Я укусила его за заднюю ногу.
— Быстро бегаешь, Шей. Я поражена.
Он остановился почти мгновенно и развернулся, подняв огромный фонтан снега, засверкавший в лунном свете.
— Все хорошо?
— Да, — ответила я, устремляясь вперед. — Не останавливайся, надо бежать.
— Что случилось с Реном? — спросил он, следуя за мной по пятам.
— Он постарается выиграть для нас время.
Мы перелетели через безукоризненно подстриженную живую изгородь и продолжали мчаться вперед, огибая помпезные мраморные фонтаны.
— Ты уверена, что ему можно доверять? — спросил он слегка сердито.
— Да. За Рена не волнуйся. Главное, уйти отсюда живыми. А мы еще не были в доме.
На ступенях замка мы оба обернулись людьми. Шей открыл дверь, схватил меня за руку, и мы помчались вверх по лестнице. Звук наших торопливых шагов отдавался эхом в гулких коридорах. Мы опрометью бежали по восточному крылу замка. Сквозь высокие окна лился лунный свет. Тени разной формы и глубины лежали на стенах и мраморном полу. Нервы были напряжены до предела, но я сдержалась и не отпрянула, когда мы пробежали мимо каменного инкуба.
Шей распахнул дверь своей комнаты.
— Отлично. Давай возьмем то, что нам нужно, и поскорее уберемся отсюда.
Он вытащил из шкафа походный рюкзак; я караулила дверь. Шей держал в руках ворох одежды.
— Давай захвачу для тебя джинсы и свитер. Они тебе будут велики, но все лучше, чем твое платье, — сказал он, оглядев меня. — Вот только ботинок для тебя подходящих нет, а жаль.
Я покраснела и посмотрела на мокрый от снега подол платья. Вся его нижняя часть стала практически черной от грязи.
— Все нормально. На мне бальные туфли с плоской подошвой. В них можно ходить. А вот от свитера и джинсов не откажусь.
В течение некоторого времени Шей смотрел на меня. От его взгляда снова появилось ощущение, как будто кожу лижут языки нежаркого пламени. Шей вышел из оцепенения и бросил мне пару джинсов и свитер из нежной овечьей шерсти.
— Я… Я отвернусь… Переодевайся.
— Хорошо, — тихо ответила я, стараясь достать пуговицы на спине. После трех неудачных попыток я выругалась и подумала о том, что Брин забыла объяснить мне, как снять платье. Потом я вспомнила о Рене и покраснела. В душе роились противоречивые желания.
— Все в порядке? — спросил Шей, не оборачиваясь.
Сердце бешено забилось.
— Помоги мне расстегнуть платье.
— Что?
Я не видела его лица, но легко представила себе его потрясенный вид.
— Платье придумала мама, а Брин помогла мне его надеть. На нем миллион маленьких пуговиц, и я не могу до них дотянуться. Помоги мне, и давай убираться отсюда.
— А, вот оно что. Хорошо, — ответил Шей, подходя ко мне сбоку. Я быстро повернулась к нему спиной.
Он расстегнул примерно половину пуговиц, когда я услышала изумленный вздох.
— Что случилось? — спросила я, слегка поворачивая голову, но не в силах разглядеть его лицо.
— На тебе нет бюстгальтера, — сказал он, тяжело дыша.
— Да, так устроено платье, — объяснила я. — Бюстгальтер в него как бы встроен. Давай же, Шей, снимай с меня это чертово платье!
Он немного помолчал, и я почувствовала, как он продолжает расстегивать пуговицы. Потом вдруг рассмеялся.
— Да что такое? — спросила я.
— Я не так представлял себе этот момент. Думал, что обстановка, в которой ты попросишь меня снять с тебя одежду, будет несколько иной, — сказал он нежно.
— Ты себе это представлял? — спросила я, пытаясь отстраниться от него, но он крепко сжимал в руках края платья.
Потом я почувствовала, что он отпустил один край и обнял меня за талию, а другой рукой дотронулся до обнаженной спины между лопатками. Рука его медленно спускалась ниже. Я задрожала от наслаждения и закрыла глаза. Горячие губы прижались к тому месту, где шея, плавно изгибаясь, переходит в плечо. От этого места по всему телу начало распространяться тепло, захватившее сначала плечи, потом грудь, все дальше и дальше, пока не захватило все тело. Весь мир куда-то исчез, как всегда, когда он дотрагивался до меня.
Платье неплотно прилегало к телу, и рука Шея проникла в пространство между ним и моим разгоряченным телом, оказавшись у меня на животе. Он притянул меня к себе. Наши тела были крепко прижаты друг к другу, я ощущала каждый сантиметр его тела. Мы стояли рядом, дышали в такт, и я чувствовала, что желание переполняет его так же сильно, как меня. Я посмотрела на постель. Он мог бы легко отнести меня туда.
Нет. Нельзя. Не так, как сейчас. Опасность могла подстерегать нас прямо за дверью спальни.
— Не надо, — тихонько попросила я, чувствуя, как рассудок борется с чувствами. — Пожалуйста, не сейчас.
Я отстранилась от него, стараясь загнать внутрь поток чувств, пробужденных его прикосновениями. От желания все внутри заболело, и мне потребовалась вся сила воли, чтобы не думать о нем. Я закрыла глаза, перед внутренним взглядом пронеслись лица моих товарищей по стае. Я испугалась, подумав о том, что, вполне возможно, никогда уже их не увижу. Вот и лицо Рена. Я проглотила подступивший к горлу тугой комок и крепко прижала к груди расстегнутое платье.
— Да, я помню. Если я поцелую тебя, то лишусь руки, — сказал Шей. — Прости, момент был таким захватывающим.
Шей вернулся к пуговицам и стал расстегивать их с отрешенным видом.
Я откашлялась, желая, чтобы голос звучал более уверенно, чем это было на самом деле.
— Все в порядке. Нужно торопиться. Не будем отвлекаться.
Шей отпустил края платья.
— Теперь ты сама сможешь от него избавиться. Я буду в зале.
— Думаю, это хорошая мысль, — согласилась я, покачивая бедрами, чтобы освободиться от платья. Выбравшись из него, я с облегчением натянула свитер и джинсы, распустила волосы и оторвала от платья ленту, чтобы завязать их в пучок.
Раздался странный треск, как будто кто-то тяжелый пытался пройти по слишком тонкому льду. Дыхание мое участилось.
— Калла, — позвал меня Шей из-за двери. — Когда я не вижу твоей наготы, сразу вспоминаю, что мы в серьезной опасности. Поторопись, пожалуйста.
— Все готово, — отозвалась я, хватая книгу Хранителей с тумбочки возле кровати Шея и засовывая ее в наскоро собранный рюкзак.
— Где Халдис?
— Уже положил, — сказал Шей, хлопая по рюкзаку. — Я его прятал в глубине шкафа с одеждой.
— Что такое?
Я нагнулась и посмотрела на мелкие осколки мрамора, которыми был усеян пол.
— Где статуя? — спросила я тихо. — Здесь была статуя инкуба.
— Что? — переспросил Шей хриплым голосом.
Над головой послышался легкий шорох, напоминавший шелест сухой листвы на осеннем ветру. Я поняла голову вверх. С высоты мне улыбнулся инкуб. Он расправил крылья и отцепил от потолка длинные когти.
— Беги! — крикнула я Шею, толкая его вперед. Я обернулась волчицей, и в следующую секунду бурый волк бежал рядом со мной. Мы мчались, царапая когтями блестящий мраморный пол. Послышался легкий свист, и копье инкуба вонзилось в пол в нескольких футах от меня. В ушах раздавалось хлопанье крыльев. Шей оглянулся.
— Он уже не один.
— Сколько их?
Мимо пролетело еще одно копье.
— Я не знаю.
Мы выскочили на верхнюю площадку лестницы, и я вскрикнула. По ступеням навстречу нам ползла химера. Ее змеиный хвост гипнотически раскачивался из стороны в сторону, с шипением рассекая воздух, а раздвоенный язык высовывался изо рта, в котором виднелись острые, как иглы зубы. Химера трясла львиной гривой, состоявшей из небольших, разевающих пасти змей, и ревела диким голосом.
Возле потолка над этим исчадием ада парили два суккуба. Увидев нас, они завизжали, как гиены. Одно из чудовищ натянуло лук и пустило в меня стрелу. Я упала на бок и перекатилась, чтобы увернуться, и стрела, жужжа, пролетела мимо. Я вскочила на ноги и побежала по балкону. Шей следовал за мной по пятам.
Мы влетели в коридор, ведущий в западное крыло здания. Послышался странный звук, словно сотня неизвестных существ одновременно выдохнула. Я резко остановилась. Раздался долгий тягучий стон, многократно усиленный эхом. Звук становился все громче и громче, он поднимался к потолку и отражался от него, погружая помещение в атмосферу загробного ужаса.
— Что это такое? — спросил Шей.
Страх исказил его голос до такой степени, что он стал похож на скрип мела по школьной доске.
— О боже!
Я отскочила, увидев, как из одного из высоких полотен, висевших в коридоре, появились две руки, а следом горестно раскачивающееся тело. Упав на пол, монстр поднялся на ноги и ринулся на нас, издавая оглушительные стоны, которые раз от раза звучали все отчаяннее. По всей длине коридора из картин вываливались тела и, поднявшись, превращались в неясные фигуры. Вскоре все помещение заполнилось звуком шаркающих шагов. Десятки стенающих существ двигались к нам странной раскачивающейся походкой. Первый мученик вышел из темного коридора, и я смогла рассмотреть его в неверном лунном свете, лившемся из окна. Узнав его, я едва удержалась на ногах и, чудом сохранив равновесие, жалобно заскулила. На лице мученика было отсутствующее выражение, черты лица исказились от перенесенных мучений, но я узнала его. Я могла бы узнать его где угодно и в каком угодно виде. Это был второй из Ищеек, напавших на нас возле Эдема. Тот, кого привели на допрос к Эфрону живым. Мои мускулы судорожно сжимались и разжимались, ноги были ватными, и я боялась упасть.
— Калла! — крикнул Шей, и тревога в его голосе вернула меня к реальности. — Что за ужас здесь происходит? Что это за существа?
— Я не знаю, но их слишком много, — крикнула я в ответ, не скрывая охватившей меня паники. — Мы не можем с ними сражаться.
Шей ринулся вперед мимо меня, меняя обличье на ходу.
— Пошли! — крикнул он, падая на пол и буквально вкатываясь в библиотеку сквозь дверь, которая, к нашему счастью, оказалась открытой.
Я поспешила за ним, и мы оба оказались внутри, в темноте. Шей захлопнул дверь, запер ее и прислонился лбом к деревянной поверхности, чтобы перевести дух. За дверью слышались истошные вопли суккубов.
— Черт, — шепнул Шей.
Я приняла человеческое обличье.
— Это ужасно. Нужно найти выход отсюда.
— Нет, — ответил он, качая головой.
— Что ты говоришь, Шей?
— Дверь, Калла, — пробормотал он. — Дверь в библиотеку. Она была открыта.
У меня перехватило дыхание.
— Они не гнались за нами, — продолжал он. — Они гнали нас в ловушку.
Я подскочила от страха, когда темное помещение вдруг озарилось кроваво-красным светом. В камине загорелся огонь, языки пламени задвигались и заплясали. Из огня появилась одинокая фигура, подсвеченная сзади мерцающим призрачным сиянием. Под кожей зашевелился ужас. Тень, которую отбрасывала на пол фигура, не была похожа на человеческую. Я не знала, кто посетил нас.
— Очень проницательно, Шей, — сказал Боско Map, улыбаясь. Он посмотрел на портрет, висевший над каминной полкой. — Твои родители гордились бы тобой.
— Дядя Боско, — ответил Шей дрожащим голосом. — Ты здесь.
Боско продолжал улыбаться, на лице его играли отблески пламени, то и дело сменявшиеся тенями, превращая его лицо в зловещую подвижную маску. Оно было таким ужасным, что мои колени ослабли от страха.
— Кто он? — вскрикнула я, хватая Шея за руку, чтобы оттащить назад.
— Меня оторвали от дела, — сказал Боско. — Похоже, ситуация здесь, в Вейле, немного вышла из-под контроля.
Он сощурился так, что глаза его превратились в две щелочки.
— Скажи мне, Калла, когда ты успела превратить моего племянника в одного из ваших?
Я ответила, стараясь, чтобы голос звучал твердо.
— Он не ваш племянник.
Смех, раздавшийся в ответ, был похож на хруст битого стекла под ногами.
— Как мало ты понимаешь. Ты — Воин и вожак, сказал он, делая шаг к нам. — Никогда не думал, что вожак стаи может быть таким глупым.
— Она не глупая, — решительно заявил Шей, сжимая мою руку.
— Она принадлежит другому и вдобавок предала своих. Она — воплощение поспешных решений, — сказал Боско и посмотрел на наши сцепленные руки. — Боюсь, это никуда не годится.
— Кто ты? — спросил Шей на удивление спокойно, хотя, сжимая его руку, я чувствовала учащенное биение пульса.
— Твой единственный родственник, — тихо ответил Боско и снова посмотрел на портрет.
Я тоже на него посмотрела. Лица Тристана и Сары, казалось, стали еще печальнее, чем в тот раз, когда я впервые увидела картину.
— Я тот, кто знает, что для тебя хорошо, а что плохо.
— Ты хочешь убить меня, — шепнул Шей. Боско вскинул голову и улыбнулся.
— Зачем мне убивать собственного племянника?
Я сжала руку Шея.
— Прекратите. Не обманывайте нас. Они связали его! Привели его на церемонию, чтобы принести в жертву в момент заключения союза между стаями. Мы читали «Войну всех против всех».
— Я знаю, — ответил Боско спокойно. — Как ты думаешь, почему мы запретили вам изучать эту книгу?
— Чтобы защитить Хранителей, — ответила я. — Чтобы мы не знали правду о нашем прошлом. Вы поработили нас.
— Нет, милая девочка, мы спасли вас, — сказал Боско, и лицо его исказилось, словно от боли. — Хранители всегда опекали своих верных солдат, Воинов. Эта книга полна яда. Там содержатся лживые сведения, придуманные Ищейками. Они распространяли ее веками, чтобы соблазнить Воинов, заставить их перейти на сторону врага. Мы всеми силами стараемся препятствовать ее распространению, от нее один вред. Посмотри, что случилось с вами из-за этой книги. Вы читали ее, и кровопролитие пришло в мой дом.
— На нас не книга напала! — крикнула я. — Я даже не знаю, как назвать то, что вышло из этих ужасных картин.
Я указала на странную тень, которую он отбрасывал.
— Я даже не знаю, как назвать вас! Кто вы?
Лицо Боско потемнело, но через мгновение на нем заиграла жалобная улыбка.
— Простите, что напугал вас. Но при таких исключительных обстоятельствах мне пришлось сделать так, чтобы вы оба пришли ко мне на аудиенцию не по своей воле. Вы должны прислушаться к голосу рассудка.
— К голосу рассудка? — воскликнул Шей. — Я хочу знать правду!
— Как же иначе, Шей, еще бы, — ответил Боско, кивнув ему. — Если бы я понял раньше, какой независимый дух в тебе развился, я бы никогда не запретил тебе пользоваться библиотекой. Мне следовало понять, что такой талантливый юноша обязательно захочет в нее войти. Ты обладаешь поразительной жаждой знаний.
Его улыбкой, казалось, можно было резать, как острым ножом.
— Я осознаю свою вину. Мне казалось, что ты — маленький мальчик. Я защищал тебя от твоих врагов, но не заметил, как ты вырос. Я слишком мало времени проводил с тобой, и теперь мне приходится горько сожалеть об этом.
Шей сжал мои пальцы так, что стало больно.
— Скажи мне, кто ты такой на самом деле.
— Я твой дядя, — ответил Боско спокойно. — Твой кровный родственник.
— Кто такие Хранители? — спросил Шей.
— Они, подобно мне, хотят защитить тебя, помочь тебе, — ответил Боско. — Шей, ты не такой, как другие дети. Ты обладаешь такими невероятными возможностями, что даже не в состоянии осознать их. Я могу помочь тебе понять, кто ты на самом деле. Обучить тебя пользоваться властью, которой ты обладаешь.
— Если для вас дело помощи Шею так важно, почему его хотели принести в жертву во время заключения союза? — спросила я, пряча Шея за спину, чтобы защитить от Боско.
Он покачал головой.
— Еще одно трагическое недоразумение. Это была проверка твоей лояльности, Калла, нашему святому делу. Мне казалось, мы даем вам превосходное образование, но, вероятно, история испытания, которое пришлось пройти Аврааму, тебе неизвестна. Разве тот факт, что ты готова принести в жертву того, кого любишь, не является доказательством глубины веры? Ты действительно веришь, что мы позволили бы Шею умереть от твоих рук? Мы же просили тебя стать его защитником.
Я задрожала.
— Вы лжете!
— Думаешь? — улыбнулся Боско, и на лице его появилось выражение, которое при других обстоятельствах я бы назвала добрым. — После всего, что тебе пришлось испытать, ты все еще не веришь своим господам? Тебе не пришлось бы убивать Шея, в последний момент вместо него должна была появиться другая жертва. Я понимаю, такое испытание кажется слишком ужасным, чтобы осознать его оправданность. Может быть, несправедливо было подвергать ему тебя и Ренье. Возможно, вы слишком молоды для подобных испытаний.
Я не знала, что ответить ему. Внезапно я увидела все поступки, которые я совершила, в совершенно ином свете. Я подумала, что, возможно, мои собственные страсти исказили способность видеть истину и увели меня слишком далеко в сторону.
— Я принимал участие в судьбе Шея с тех пор, когда он был маленьким ребенком. Я старался, чтобы у него было все, что нужно. Разве это не доказывает мою заинтересованность в его благополучии? — Боско остановился в нескольких футах от нас и протянул руки к племяннику. — Прошу тебя, верь мне.
Внезапно витражи за спиной Боско разлетелись на тысячи разноцветных осколков. Я толкнула Шея на пол и закрыла его своим телом, спасая от дождя острых осколков. Прикрыв рукой лицо, я чувствовала, как осколки стекла режут мою одежду и кожу.
Комната наполнилась криками и грохотом шагов по мраморному полу библиотеки. Я подняла голову и увидела, что через разбитые окна в комнату разом запрыгнуло не менее двадцати Ищеек. Оказавшись на полу, некоторые из них обнажили мечи, а другие выпустили острые стрелы в стоявшего перед ними Хранителя. Воздух вокруг Боско начал мерцать, и наконечники направленных в него стрел отскочили, словно ударившись о невидимую стену. Пляшущие в камине языки пламени погасли, и кроваво-красный свет уступил место кромешной тьме. Боско поднял руки. Некоторые из Ищеек споткнулись и попадали на пол, другие странно задергались и остановились, изо всех сил стараясь сориентироваться в наступившей темноте. Шей оттолкнул меня и вскочил на ноги.
— Что случилось?
— Ищейки, — ответила я шепотом. — Так много сразу я никогда не видела.
Боско запрокинул голову и закричал. Я прикрыла руками уши, чтобы не оглохнуть от пронзительного звука его голоса. Тьма, царившая в комнате, стала собираться в сгустки на полу. Они поднялись в воздух и медленно приняли очертания. Я вздохнула от изумления и схватила Шея за руку.
— Это… — попытался спросить Шей, но не смог справиться с голосом.
— Призраки, — ответила я тихо. — Но этого не может быть.
— Почему? — спросил он, следя широко открытыми глазами за тем, как воины тьмы опускаются на ворвавшихся Ищеек.
Едва дыша от страха, я была почти не в силах говорить.
— Нельзя призывать более одного призрака, их слишком трудно контролировать.
— Призраки нападают! — крикнул один из Ищеек. — Итан, Коннор! Хватайте мальчишку и уходите! Остальные расчищают для них путь!
Одна из нападавших, женщина, вскрикнула, когда вокруг ее руки обвились дрожащие черные щупальца. Другой член отряда отчаянно размахивал мечом, силясь отбиться от призрака, опустившегося на него, чтобы поглотить. Его тело скрылось под черными покровами воина тьмы. Раздался предсмертный хрип.
— Пошли, пошли, пошли! — громко кричал тот, кто казался командиром отряда.
Лицо Боско исказилось от ярости. Он широко расставил пальцы и протянул руку к двери, затем изогнул ее и резко отдернул назад. Дверь распахнулась, и полчища нечисти, сгрудившейся на балконе, хлынули в библиотеку. Суккубы и инкубы шипели и визжали, наполняя помещение шумом крыльев. Ищейки принялись стрелять по ним из луков, суккубы отвечали им, исторгая струи огня. Из груди каждого из летающих чудовищ вскоре торчало по нескольку стрел. В комнату вползла химера, встала на хвост и бросилась на одного из Ищеек. Он истошно закричал, когда львиные челюсти сомкнулись на его плече. Химера держала его мертвой хваткой и хлестала по ногам змеиным хвостом. Послышалось шарканье ног и стоны, возвещавшие появление мучеников, выпавших из картин. Они тут же бросились в атаку, сверкая голодными пустыми глазами и скаля острые зубы. Некоторые Ищейки побросали оружие, в ужасе глядя на медлительных, иссохших живых мертвецов. Боско засмеялся и принялся размахивать руками, словно дирижер, управляющий чудовищным оркестром. Стоны усилились, превращаясь в визжащий нестройный хор.
— Не смотрите на Падших! — крикнул командир. — Помните о цели!
— Монро! Парень здесь! — крикнул один из мужчин, бросаясь к нам через всю комнату. Я тут же его узнала, хотя из носа его на этот раз не лилась кровь.
— Только никаких разговоров, — крикнул Итан.
Я обернулась волчицей и бросилась на него, но в мою грудь впились сразу две арбалетные стрелы, лишив возможности дышать. Сила моего броска сбила Итана с ног, и мы, сцепившись, покатились по мраморному полу. Я ударилась о стену. Спину пронзила страшная боль. Я чувствовала, как по животу течет кровь, и изо всех сил старалась не потерять сознание.
— Калла! — крикнул Шей, бросаясь к нам и на ходу меняя обличье. Итан выругался, уворачиваясь от его оскаленных клыков.
— Монро, Коннор! Немедленно сюда. Они превратили наследника в Воина, — заорал Итан, закончив фразу новым потоком ругательств.
Темная фигура бросилась к нам из другого конца комнаты, уклоняясь от хлопающих крыльев, оскаленных зубов, копий и стрел. Я увидела, как Коннор перекатился по полу, уворачиваясь от бросившегося на него призрака. Он вскочил на ноги и кинулся к Шею, на ходу обнажая мечи. Шей зарычал на него. Коннор опустил оружие к самому полу и начал медленно обходить волка сбоку. Шей рычал на него, стараясь не выпускать из поля зрения. Коннор не решался напасть на волка, они описывали медленные круги, не спуская глаз друг с друга.
— Я не причиню тебе вреда, мальчик, но у нас нет на это времени.
Я следила за ними сквозь туман, окутавший сознание. Преодолевая резкую пронзительную боль в груди, я поползла к ним.
Пока Шей следил за Коннором, Итан вскочил на ноги, запустил руку под кожаный плащ и запрыгнул на спину волку. Волк отрывисто залаял, когда Итан вонзил иглу шприца в его шею. Шей зарычал, отпрянул и попятился назад; Итан упал на каменный пол. Волк прижался к земле и напряг мускулы, готовясь к прыжку, но вдруг закачался и тряхнул головой. Лапы его задрожали, он заскулил, пошатнулся и рухнул на пол. Больше Шей не двигался.
Я завыла и поползла к нему, напрягая последние силы. Каждый сантиметр давался мне с огромным трудом. Из груди торчали стрелы, а кровь, наполнявшая легкие, грозила окончательно лишить меня возможности дышать.
Дотянувшись до неподвижно лежавшего волка, я обернулась человеком, приподнялась и погрузила руки в его шерсть, тряся его за плечи.
— Шей! Шей! — стонала я, прижимаясь к нему, чувствуя, как последние силы покидают меня.
— Улучшенные стрелы; надеюсь, тебе понравятся, — раздался рядом грубый, хриплый голос Итана. Я скосила глаза в его сторону. Он снова зарядил арбалет и держал меня на прицеле. — Это ты его превратила?
В груди все горело огнем, комната плыла перед глазами. Я кивнула и упала на пол, растянувшись рядом с Шеем. Так вот, значит, как мне суждено умереть, подумала я, обхватив его.
Итан медленно надавил пальцем на курок. Позади меня раздался долгий заунывный стон. Так и не выстрелив в меня, Итан отвел глаза, вздохнул от изумления и попятился.
— Кайл?
Я повернула голову. Сквозь кровавый туман я увидела пошатывающуюся фигуру одного из живых мертвецов, высвободившихся из картин. Тот, кто когда-то был Ищейкой, наступал на нас, с бессмысленным видом размахивая перед собой руками.
— Нет! — закричал Итан и помчался навстречу темной фигуре.
Командир отряда перепрыгнул через меня и бросился наперерез Итану, преграждая ему путь и не давая смотреть мученику в глаза.
— Отойди с дороги, Монро, — крикнул Итан. — Я должен ему помочь.
— Это не твой брат, Итан, — ответил Монро, хватая его за руки. — Это уже не Кайл. Забудь его.
Итан силился подавить рыдания; плечи его тряслись.
— Надо убираться отсюда, — сказал Монро. — Будешь прикрывать Коннора сзади во время отступления.
Лицо Итана было искажено от горя, но он кивнул в знак согласия.
— Понял.
— Уходим, Коннор, — приказал Монро. — Быстро.
Коннор присел на корточки и взял неподвижное тело Шея на руки. Я закричала, когда Ищейка вырвал его из моих рук.
— Он у меня, — сказал Коннор. — Пошли.
— Иди вперед, — сказал Итан, поднимая арбалет.
Коннор побежал в противоположный конец помещения, стреляя на ходу и прикрывая себя. Монро развернулся, собираясь последовать за ними.
— Подожди, — прошептала я хрипло.
Он посмотрел на меня сверху вниз и нахмурился.
— Кто ты?
— Я пытаюсь помочь Шею.
— Это ты его сделала таким? Воином?
— Да, мне пришлось это сделать, — согласилась я, чувствуя, как комната постепенно исчезает во тьме.
— Хранители заставили тебя превратить его?
— Нет, — ответила я, морщась от боли и закрывая глаза. — Они не знали.
Он поднял бровь.
— Ты бросила вызов Хранителям?
Я кивнула и начала кашлять кровью. Тело свела судорога.
Раздался душераздирающий стон, сопровождаемый звуком шагов, шаркающих по полу где-то рядом с нами. Я попыталась представить, насколько близко подкрался к нам живой труп, который когда-то был Кайлом, и насколько большой силой он мог обладать.
Монро посмотрел вперед. Он сдвинул брови и бросил взгляд на меня, пытаясь принять решение. Я напрягала остатки сил, стараясь сесть.
— Надеюсь, ты простишь меня за это, — сказал он, поднимая меч, чтобы ударить меня по голове эфесом. Перед моими глазами сверкнула молния, и я погрузилась в кромешную тьму.



Глава 35


Я находилась на границе между светом и тьмой. Сквозь плотную темную завесу, опустившуюся на мои чувства, время от времени проникали вспышки яркого света и громкие звуки. Я чувствовала движение, но оно происходило не по моей воле. Тело мне не подчинялось. Руки, ноги, голова — все казалось невероятно тяжелым. Боль не чувствовалась.
Вероятно, меня кто-то нес или тащил. Я не могла точно определить, только чувствовала, как меня поднимают, опускают, передают из рук в руки. Было ли это на самом деле? Я ощущала только жар и оцепенение. Открыть глаза я не могла: веки, казалось, налились свинцом.
— Я слышал, мы захватили вожака.
Голоса. Голоса врагов, чужие, грубые. Бессмысленные слова.
— Сын Коринны? Монро должен быть доволен.
— Нет. Девчонка. Мы же не потащим ее с собой?
— Я не знаю. Монро сейчас примет решение.
Кто-то схватил меня за руку, и я услышала родной голос.
— Все будет хорошо, Калла. Я клянусь, никто не причинит тебе вреда.
— Шей, иди сюда, — раздался грубый, но до странности знакомый голос. — Я же просил тебя не разговаривать с ней.
— Да что за ерунда.
— Я думаю, ты поймешь, что это не ерунда. Ты просто еще не доверяешь мне.
— И что? Предлагаешь, чтобы я занялся развитием доверия к тебе?
— Это не так смешно, как тебе кажется.
Окружающий мир стремительно задвигался; вокруг раздавались странные звуки, сопровождаемые незнакомыми запахами. Я лежала на спине, чувствуя тупую боль в груди. Открыв глаза, я старалась разглядеть хоть что-нибудь в царившем вокруг полумраке. Левую руку обхватило что-то холодное, и я почувствовала, как неведомая сила притянула ее к телу. Я поморщилась от боли в грудной клетке.
— Итан, стой рядом с Коннором на случай, если она очнется, — сказал Монро.
— Зачем вы это делаете, — спросил Шей. — Не нужно. Она больше вам не враг.
— Конечно, парень, — сказал Итан с мрачным смехом. — Как скажешь.
— Дай мне второй, Итан, — попросил Коннор.
Я почувствовала, что правая рука тоже оказалась притянутой к телу.
— Вот теперь то, что надо, — удовлетворенно хмыкнул Коннор.
— Ты сказал, с ней все будет в порядке, — зарычал на него Шей. — Ты обещал.
— Я сдержу обещание, — сказал Монро. — Ей не больно.
— А она ничего, — высказался Итан. — Как думаешь, Коннор?
— По мне, так симпатичная, — ответил Коннор.
Я услышала рычание и возню.
— Ух ты! Успокойся, парень. Твое счастье, что ты присел, Коннор. Это был тот же хук, который я поймал в нос в прошлый раз, — сказал Итан. — Держишь его, Монро?
— Да, никуда он не денется, — ответил Монро, усмехнувшись. — Кончай вырываться, Шей. Коннор ничего плохого не хотел сказать. Не надо его бить.
— Отпусти меня!
— Горячий парень, а? — спросил Коннор. — Тебе нравится эта девчонка? Интересно.
— Если ты до нее дотронешься, клянусь…
— Успокойся, — сказал Коннор мирно. — Я просто пошутил.
Я заставила себя открыть глаза, но все вокруг было окутано туманом. В горле было сухо, я сглотнула, пытаясь что-нибудь сказать, но у меня ничего не вышло.
— Мы с тобой договорились, Шей, помни об этом, — сказал Монро твердо. — Тебе нельзя здесь больше оставаться.
— Но…
— Ты ее увидишь снова. Я дал тебе слово.
— Когда?
— Это зависит от тебя.
— Я не понимаю.
— Поймешь. Пора идти. Сегодня начинается твоя настоящая жизнь.
Свет замигал, и комната наполнилась пляшущими тенями. Послышался долгий металлический скрежет, затем глухой удар. Голоса стихли.
Я открыла рот и тихо захрипела:
— Шей?
Тишина. Я была одна в темноте. Может быть, это сон?
Меня разобрала злость, и я закричала на тени, наполнившие комнату. Но сражаться было не с кем, разве что со страхом и неизвестностью. Я задрожала. Ты вожак, Калла. Соберись.
В голове замелькали страшные мысли. Что такое быть вожаком, если тебе пришлось бросить стаю? Заплакав, я обрадовалась тому, что никто меня не видит. По крайней мере, никто не станет свидетелем позора, от которого вмиг запылали щеки. Ручейки слез достигли губ. Я попробовала их на вкус, они были горькими, напоминая о трудном выборе, который мне пришлось сделать. Я лежала и думала о крутых поворотах судьбы, приведших меня в эту комнату — место, казавшееся мне незнакомым до такой степени, что оно с таким же успехом могло стать концом моего пути.
Куда привело меня бегство? Прямо в руки единственного врага, которого я знала? К собственной смерти?
Впервые в жизни, как мне казалось, я была совсем одна. Я лежала в пустой комнате, и у меня ничего не оставалось, кроме надежды. Я поставила на карту все, лишь бы спасти Шея.
Тишина, царившая в комнате, помогла мне успокоиться. Руки и ноги перестали дрожать. Я закрыла глаза и увидела его лицо, вспомнила, какой свободной я чувствовала себя в его объятьях, как представляла себе другую жизнь и мечтала избавиться от обстоятельств, в которые была поставлена не по своей воле. Мне казалось, что плен — не слишком хорошее воплощение моей мечты. Хотя, подумала я, никто и не мог гарантировать того, что она когда-нибудь воплотится.
Отчаяние грозило поглотить меня, но я сопротивлялась ему, цепляясь за единственную, едва теплящуюся надежду. Шей меня любит. Он, как и я, поставил бы все на карту, чтобы вернуться ко мне и освободить. Ведь это и есть любовь, верно? Так и должно быть.
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